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Öz 

Varlık formu açısından başkalarından tamamen farklı olan Allah’a ilişkin bilgilerimiz sınırlıdır. Öte yandan Allah, 
dinin merkezî kutsalıdır. Bu sınırlı bilgi, teolojik olarak bazı sorunlara da neden olur. İslam teolojik geleneğinde 
Allah’ın isimlerine ilişkin tartışmalar olmuş, söz konusu sorun sebebiyle farklı teolog grupları farklı kamplarda yer 
almışlardır. Allah’ın isimlerine ilişkin Kur’an ayetleri Müslüman geleneğin şekillenmesinde konuya ilişkin 
rivayetler ile yer almış, fakat rivayetlerin sınırlayıcı etkisi ayetlerin yönlendirici telkinlerine oranla daha belirgin 
bir katkı sunmuştur. Allah’ın isimleri konulu bu tartışmalar teolojik olmasından önce bir dil bilim çalışmasıdır. 
Çünkü bir isimlendirme faaliyeti olan tanrıyı isimlendirme çabası, ilk önce bir varlık-kavram ilişkisidir. Bu yüzden 
dilcilerin dilin tevkîfîliği-kıyasîliği yönündeki tartışması, teologların düşünme egzersizlerinde belirleyici etkiye 
sahiptir. Filologların temel algıları, konuya ilişkin teolojik yönelimde de belirleyici olmuştur. Çalışmamız Allah’ı 
isimlendirme tartışmalarının hangi temel varsayımlardan kaynaklandığı, Müslüman kelamcıların bu tartışmalarda 
nasıl bir tutum sergiledikleri ve tartışmalardan elde edilen sonuç cümlelerinin neler olduğunu tespit etmekten 
ibarettir. Alanda bu konuda eksiklik olduğu varsayıldığı için, bu çalışmaya gerek duyulmuş, çalışma boyunca 
kelamcıların bu bahiste tutundukları tavra değinilmiş, sonuç olarak paylaşılmıştır.   

Anahtar kelimeler: Kelam, el-Esmâü’l-Hüsnâ, Allah’ın İsimleri, Marifetullah, Tevkîfî-Kıyasî 

Abstract 

Our knowledge of God, who is completely different from others in terms of his form of existence, is limited. On 
the other hand, God is the central sacred figure of religion. This limited knowledge also causes some theological 
problems. There have been discussions about the names of Allah in the Islamic theological tradition, and different 
groups of theologians have taken place in different camps. The verses of the Qur’an about the names of Allah 
took place together with the narrations on the subject in the shaping of the Muslim tradition, but the limiting 
effect of the narrations made a more significant contribution compared to the guiding suggestions of the verses. 
A discussion of the names of God is a linguistic study before it is theological. Because naming the god, which is a 
naming activity, is first of all an entity-concept relationship. Therefore, the linguists’ argument that language is 
“tevqīfī-qiyāsī” has a decisive influence on the theologians’ thinking exercises. The basic perceptions of 
philologists have also been decisive in the theological orientation on the subject. Our study consists of 
determining from which basic assumptions the discussions of naming Allah originate, what kind of attitude 
Muslim theologians take in these discussions, and what are the concluding sentences obtained from the 
discussions. 

Keywords: Theology, al-Asmā al-Husnā, the Names of Allah, Marifatallah, Tevqīfī-Qiyāsī 

Giriş 

Kelam geleneğinde el-Esmâü’l-Hüsnâ (Allah’ın isimleri) bağlamında tartışmalar 

yapılmıştır. Dil bilginleri bu tartışmalarda kendi birikimlerini aktarmış ve tartışmanın seyrinde 

belirleyici olmuşlardır. Allah’ın isimlerinin tevfkîfîliği-kıyasîliği tartışması bu bağlamda gramer 

bilginleri ve dilcilerin/ linguistlerin sağladığı verilerdendir.  

Kelamcıların konuyla ilgili temel tartışma noktalarından biri de ilahın birçok isminin 

olmasının imkânıdır. Sözü edilen sorun alanı, “İsimlerin çokluğu isimlendirilenin çokluğunu 

gerektirir mi?”  “Böyle bir varsayım, tevhid ilkesi ile tenakuz oluşturur mu?” şeklindedir.  

Allah’ın isimlerine ilişkin tevkîfîlik iddiası, Allah hakkında sadece dinî naslarda bulunan 

isimlerin kullanılabileceğini varsayar. Bu görüşe göre Allah’ın isimleri konusunda kıyas ve 
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ictihad olası görülmediği gibi, naslarda kullanılmayan isimlerin Allah hakkında kullanılması da 

doğru görülmez. Allah’ın isimlerinin kıyasî olduğunu kabul eden yaklaşımlar ise Allah hakkında 

aklın, O’nun fiil ve sıfatlarından hareketle ürettiği isimlerin Allah hakkında kullanılabileceğini 

varsayar. Bu görüşe göre Allah’ın isimleri vahiy ile bildirilen isim ve sıfatlar ile sınırlı değildir. 

Bu görüşü benimseyeneler, Allah’ın kendisi için Kur’an’da kullandığı isim ve sıfatların eş 

anlamlılarının da O’nun hakkında kullanılabileceğini ileri sürerler. Daha esnek görünen bu 

isimlendirme teorisi, teolojik tehlikeler içerdiği gerekçesi ile Müslüman Kelam geleneğinde 

temkinle karşılanmıştır. 

1. Tartışmanın Kaynağı 

Müslüman geleneğinde, Allah’ın isimlerini konu alan bu tartışmanın yapılma gerekçesi, 

Allah’ın yaratılmış evrenden farklı olması ve muhdes varlığın özelliklerini taşımamasıdır. 

Allah’ın yaratılmış evrenden tamamen ayrı olması, O’nun hakkında konuşma imkânını 

zorlaştırır. Bu neden, tanrıya ilişkin tartışmaları hem arttırmış hem de ona ilişkin bilgi sağlama 

imkânını kısıtlamıştır.  

Bu durum farklı teolojik yaklaşımlarla Allah’a ilişkin bilme alanını genişletme çabasını 

gündeme getirmiştir. el-Esmâü’l-hüsnâ tartışması kelamî açıdan öncelikle akıl-nakil 

tartışmasının bir yansıma alanı olmuştur. İkinci olarak isim-müsemma tartışması ile ilişkili bir 

tartışma alanıdır. Konuya filolojik temelde tevkifi tavrı takınanlar, Allah’ın isimleri hakkında 

nassın belirleyici olduğunu ileri sürerlerken, kıyasî tavrı sergileyen âlimler ise aklın iktidar 

alanından yana tavır takınmış, daha esnek bir duruş sergilemişlerdir. 

Müslümanların ilim geleneklerinde de Allah’ın mahiyeti ile zatının aynı olduğu 

düşünülmüş ve Tanrının evrendeki diğer tüm varlık kategorilerinin dışında ayrı bir kategori 

olduğu kabul edilmiştir. Mahiyeti hakkında hemen hiçbir şey bilmediğimiz Allah hakkında sahip 

olduğumuz bilgi, vahiy kaynaklıdır ve Tanrı’nın kendisi, O’nun isimleri, sıfatları ve fiillerinden 

beslenir.1  

Allah Kur'an’da kimi zaman kendisi hakkında konuşur. Bu metinlerin literal anlam mı 

taşıdığı yoksa metaforik ve sembolik mi olduğu Müslüman gelenekte tartışmalı olsa bile, 

bunların tanrı kaynaklı, teosantrik metinler olmaları tartışmanın bu safhasında önemlidir. 

 
1  Mehmet Dilek, “Hadislerde el-Esmau’l-Hüsna”, Harran Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 11/6 (2003), 77-94. 
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Çünkü Allah’ın zâtı hakkında doğrudan bilgimiz yoktur; onun hakkındaki bilgilerimiz vahyin 

bildirdikleri ile sınırlıdır. Bu yönüyle Allah hakkında tasavvur ve düşüncemizin ilk kaynağı, onun 

kendi kelamıdır.  Zira Müslüman geleneğin temel kabulüne göre, Allah ancak kâinat ve insanla 

olan ilişkisi bakımından tanınabilir ve ona ilişkin bilgimizin temeli de onun kendisini tanıttığı 

kadardır. Allah’ın isimleri anlamına gelen el-Esmâü’l-Hüsnâ, Allah-âlem ilişkisine ışık tutması 

ve insana Allah’ı tanıtması yönüyle olmak üzere iki açıdan teolojik öneme sahiptir.2 Bu 

nedenle, Allah’ın isimlerinin O’nu tanıtmakta rol üstlendikleri düşünülmüştür.3 Öte yandan 

Kur’an, Allah’a belirli isim ve sıfatlar nispet ederek, O’na nitelemeler yapılabileceği konusunda 

insana yol göstericilik yapmıştır. Fakat bunun sınırlarını belirlememiştir. Bu yüzden 

Müslümanlar arasında bu konuda bir uzlaşı olduğundan söz etmeye imkân yoktur. Bu teolojik 

boşluk nedeniyle konuya ilişkin farklı görüşler dile getirilmiş ve Allah’ın isimleri, Kur’an’da 

Allah’ın kendisine nispet ettikleriyle mi sınırlıdır yoksa ona başka isimler de verilebilir mi? 

sorusuyla konu, Müslüman bilim adamları arasında tartışılmıştır. Müslüman gelenek erken 

dönemden itibaren, özellikle kelam bilginleri tarafından naslarda yer almayan isim ve sıfatların 

Allah’a nispet edilmesinin mümkün olup olmadığı teolojik ihtilaflara kaynaklık etmiştir.4 Bu 

konu dil bilginlerinin kavramsallaştırdığı terminolojik zeminde, sonraki yüzyıllarda da 

sürdürülmüştür. Bu bağlamda filologların formüle ettikleri şekliyle Allah’ın isim ve sıfatlarının 

kıyasî mi, tevkîfî mi olduğu tartışması, İslam kelam geleneğinde dikkat çekmiş, Müslüman 

bilginler arasında esmânın kıyasî olduğunu dile getirenler olduğu gibi, Allah’a ilişkin söz konusu 

bu nispetlerin tevkîfî olduğunu savunanlar da olmuştur.5  

Temelde bu tartışma teolojik olarak Allah’ı tenzih ve takdis tartışması olsa bile, sürecin 

ilerleyen safhalarında farklı endişeler tenzih tartışmaları ile eş güdümlü bir biçimde gündem 

belirlemiştir.6 Allah’a ilişkin bu nitelemelerin, O’nun yüceliğini öne çıkaran ifadelerden 

oluşması gerektiği varsayımıyla, Allah’ın kendisine nispet ettiği bazı isim ve niteliklerden de 

Müslüman gelenekte kaçınılmıştır.7 Bu durum, Allah’a nispet edilen isimlerin doğru olmasına 

ek olarak övgü içermesi gerektiğine de vurgu yapar.8 Müslüman geleneğin bu tavrı, Allah’ın 

 
2  Dilek, “Hadislerde el-Esmau’l-Hüsna”, 77-94; Orhan Ş. Koloğlu, “Esmâ-i Hüsnâ’da Tevkîfilik–Kıyâsîlik Problemi: Fahreddîn er-Râzî Örneği”, 

Uludağ Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 13/2 (2004), 231-251. 
3  Mevlüt Özler, “İlahi Sıfat ve İsimleri Tespitte Yöntem”, Ekev Akademi Dergisi 1/1 (1997), 65-79. 
4  Bekir Topaloğlu, “Esmâ-i Hüsnâ”, TDV Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 1995) 11/ 404-418.  
5  Hamza el-Bekrî, “Esmâ-i Hüsnâ’nın Tevkîfîliği veya Kıyâsîliği Hakkında Metodolojik Bir Çalışma”, FSM İlmî Araştırmalar İnsan ve Toplum 

Bilimleri Dergisi 3 (2014), 81-113. 
6  Ebu Hâmid Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, nşr. Abdülvehhâb el-Câbî (Beyrut: Dâr ibn Hazm, 2003), 174-175. 
7  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 175. 
8  Emre Köksal, Kuranda Allahın İsimleri-Cahiliye Din Kültüründen İlk Dönem Kelam Tartışmalarına Uzanan Süreçte Bir Değerlendirme 

(Isparta: Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2016). 



Bayram Çınar: Kelam’da el-Esmâü’l-Hüsnâ Tartışmaları |  
 

120 

kendisi hakkında kullanmakta sakınca görmediği nispetleri, Müslüman geleneğin O’nun 

hakkında kullanmada mahzur görmüş olduğunu gösterir. Farklı yaklaşımlarına karşın 

Müslüman gelenekte Allah’ın isimleri konusunda korunan temel ilke, Allah’a yalnızca güzel 

isimlerin nispet edilebileceğidir. Bu yaklaşım; “ismin, müsemma üzerinde ekstra bir anlam 

gerçekliği oluşturamayacağını” varsayarak konuyu sınırlar.  

2. Literatürde el-Esmâü’l-Hüsnâ 

Müslüman gelenekte Allah’ın isimlerine ilişkin tefsirler yapılmış, konunun önemi 

Tefsîru esmâ’illâhi’l-hüsnâ gibi isimlerle literatürde kayıt altına alınmıştır. Öte yandan bu 

literatür içinde Allah’ın isimlerinin etimolojik kökenleri irdelemiş ve bu isimlerin kökenlerinden 

bazı sonuçlara ulaşılmak istenmiştir. Bu araştırmalar bir literatür çalışması olarak İştikâku 

esmâʾillâh şeklinde literatüre kaydedilmiştir. Öte yandan el-Esmâ ve’s-sıfât türü eserler tasnif 

edilmiş, Allah’ın isimleri şerh edilerek, yoruma tabi tutulmuş ve Şerhu’l-esmâi’l-hüsnâ türü 

eserlerle bu isimlere ilişkin bilinenler bir araya getirilmek istenmiştir.  

Türk İslam edebiyatının en yaygın biçimlerinden biri de Allah’ı, isim ve sıfatları ile 

anlatan eserlerdir. Klasik dönemde Allah ile ilgili herhangi bir türde eser yazmayı, eserlerinde 

O’na bir bölüm ayırmayı kendileri için bir şeref ve dua vesilesi olarak gören şairler ve yazarlar, 

klasik dönemde besmele, hamdele ve salvele formu üzere eserlerini inşa etmişlerdir. Bunun 

dışında şairler ve yazarlar Allah’ı tanıtma, O’nun varlığı ve birliğini ifade etme, O‘na yalvarıp 

yakarma (dua etme) amacıyla da pek çok eser kaleme almışlardır. Özellikle tevhid, münâcât ve 

el-Esmâü’l-Hüsnâ türünde karşımıza çıkan eserler, manzum ya da mensur olabilmiştir. Söz 

konusu bu türlerden biri de el-Esmâü’l-Hüsnâ’lardır. Esmâ zikirlerine de kaynaklık eden evrâd-

ı şerifler başta olmak üzere tasavvuf ekollerinin konuya ilişkin literatüründe el-Esmâü’l-

Hüsnâ’ya özel ilgi duyulmuş, bireysel ve toplu zikir ayinlerinde el-esmâü’l-hüsnâ zikri merkezi 

bir öneme sahip olmuştur.  

Modern dönemlerde Hamza el-Bekrî, konuya ilişkin akademik çalışmasında, teologların 

el-Esmâü’l-Hüsnâ’ya ilişkin değerlendirmelerini ele alır. O, filologların alana katkılarını 

göstermeyi va’d ettiği akademik araştırmasında, klasik çalışmalara atıf yaptığı gibi, modern 

bazı çalışmalara da değinmiştir. Bekrî çalışmasını şekillendirirken literatürü önemli oranda 

taramış, ulaştığı sonuçları da kamuoyu ile paylaşmıştır.9 Bizim çalışmamız ise bir literatür 

 
9  el-Bekrî, “Esmâ-i Hüsnâ’nın Tevkîfîliği veya Kıyasîliği Hakkında Metodolojik Bir Çalışma”, 81-113. 
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taraması değil, konuya ilişkin literatürün değerlendirmesi ile sınırlı bir işlev üstlenir. 

Çalışmamızın bir diğer amacı ise bu literatürünün sunduğu verilerden ulaşılan teolojik 

sonuçlardan okurlarını haberdar etmeyi amaçlar.  

3. Müslüman Gelenekte el-Esmâü’l-Hüsnâ  

Kur’an, Allah’ı en doğru biçimde tanımamızı sağlayan isim ve sıfatlar ile O’nu bilmemiz 

gerektiğini telkin eder.10 Allah’ın kendisini bilginin nesnesi olarak sunması ve esmâ üzerinden 

zâtı hakkında bilgi vermesi, O’nu bilmeye ilişkin vahiy kaynaklı bir çağrıdır. Teolojik değeri de 

olan bu bilme faaliyeti, marifetullah kapsamında dini bir anlam kazanır. Allah’a “şey” denilip 

denilemeyeceği de el-Esmâü’l-Hüsnâ bağlamında tartışılmıştır.11 

İslam geleneğinde el-Esmâü’l-Hüsnâya duyulan ilginin bir sebebinin, bireyin Allah ile 

iletişiminde özel isminin bilinmesinin yeterli gelemeyeceği, böyle bir iletişim için bundan daha 

fazlasına ihtiyaç duyulacağı varsayılır. Konuya ilişkin diğer bir neden ise Tanrı hakkında 

malumat edinmek amacının, O’nun zatına nispet edilen, sıfat ve esmânın incelenmesini 

gerektirir.12  

el-Esmâü’l-Hüsnâ terkibine Kur’an’da dört ayette yer verilir. Bunlardan ilkinde “O, Allah 

ki; O’ndan başka ilah yoktur. En güzel isimler de (el-Esmâü’l-Hüsnâ) O’nundur ” şeklindeki bir 

bildirimdir.13 Bu ayette bir ve tek olan ilah var olan en güzel isimlerin de kendisine ait olduğunu 

kullarına ihbar eder. Kulların bu bilgiye sahip olmaları, onları bunun gereğini yapmaya 

hazırlamayı da taahhüt eder, görünüyor.  

 Bir başka ayette “En güzel isimler Allah’a aittir. O’na söz konusu bu isimler ile duada 

bulunun...”14 şeklindeki bildirime, takdis ve ubudiyet çağrısı eşlik eder. Sözü edilen 

bilgilendirmenin gereğinin ne olduğu; icmalen “dua etmek, yakarmak, kullukta bulunmak” 

şekliyle dile getirilmiştir. Bu ayet, uluhiyette yalnız olan eşi ve benzeri olmayan Allah’ı kulların 

nasıl anacaklarını, O’na nasıl dua edeceklerini de belirler. Bu yönüyle sınır koyan ölçülendiren 

bir nitelik arz eder. 

 
10  el-A‘râf 7/180, el-İsrâ 17/110, Tâhâ 20/8; el-Haşr 59/24. 
11  Mehmet Şaşa, Kelam ve Tasavvuf Açısından Marifetullah (Ankara: Nobel Yayınları, 2018); Topaloğlu, “Esmâ-i Hüsnâ”, 11/ 404-418.   
12  Hatice Aynur Şahin, “Kur’ân-ı Kerîm’de Rahmân ve Rahîm’in Esmâ-i Hüsnâ ile Kullanım Alanları”, Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 12 (2018), 69-94. 
13  Tahâ 20/8. 
14  el-A‘râf 7/180. 
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 Konuya ilişkin üçüncü ayet metninde; “De ki: İster O’na, Allah diye yakarın, ister 

Rahman diye yakarın, hangi ismiyle yakarırsanız yakarın, el-Esmâü’l-Hüsnâ bütünüyle 

O’nundur.” şeklinde telkinde bulunulur. 15 Bu ayet, söz konusu sınırların nasıl olacağına ilişkin 

bir bilgilendirme ihtiva eder. Bu ölçü tevhid ilkesini ihlal etmeden, güzel olan birden fazla isim 

ile onu çağırmanın dindarlık açısından sorun oluşturmayacağıdır. Bu ayette kavramların çoklu 

evreninde, söz konusu kavramların işaret ettiği bir gerçeğe vurgu yapılarak, çoklu evrendeki 

tek anlamlılığa ilişkin insan hazırlanır. Farklı isimle çağırsanız bile, O bir ve tektir mesajı bu 

ayette çok nettir. Bunun şuurunda olup, O’na nispet ettiğiniz şeyin çirkin değil, fakat güzel 

olduğundan emin olduktan sonra, şanına layık hangi güzel isimle O’na dua ettiğinizin, 

yalvardığınızın önemi yoktur.  

Bir başka ayette; “O Allah ki, O! Halik, Bâri’, Musavvir’dir. O! Esmâü’l-Hüsna’ya sahip 

olandır. Göklerde ne var, yerde ne varsa O’nu tespih eder. O, Azîz’dir, Hâkîm’dir” şeklinde 

sunulur.16 Bu ayette Allah’ın güzel isimlerinin insan açısından farkındalık kaynağının, O’nun 

evreni şekillendiren fiilleri olduğu dikkatlere sunulmuştur. İnsanın Allah'ı niteleyeceği O’na 

nispet edip, O’na vereceği güzel isimleri nereden derleyeceğine ilişkin de varlıkla ilişkisi önem 

arz eder. Yarattığı evrende yardımcıya ihtiyaç duymaması sebebiyle Aziz, yarattığı evrende 

gereksizlik bulunmaması, aksine söz konusu bu evrende her şeyin uyumlu bir biçimde olmaları 

sebebiyle, Allah kendisini Hakîm olarak kullarına tanıtıyor. Bu ilişkiler yumağında O, sadece 

evrendeki fiilleri değil bu fiiller arasındaki ilişkileri de insanın anlam dünyasına sunarak insanın 

farkına varmasına imkân vermektedir. Zira evrende çelişki olmadığını, orada bir uyum ve 

nizamın olduğunu görebilen bir göz ancak Allah’ın hikmet sahibi olduğunu, O’nun vahidu’l-

kahhâr olduğunu farkında bir zihin ancak O’nun yegâne izzet sahibi olduğunu idrak eder.   

Öte yandan Kur’an’da Allah’a verilen isimlerin toplamı yüzü aşkın olmasına rağmen 

İslam geleneği hadislerde geçen 99 sayısından dolayı genellikle bu isimleri 99 ile 

sınırlandırmaya çalışmış,17 Allah vahyinde kendisini nitelediği ve kendisine sıfat/isim olarak 

verdiği bazı nitelikleri Müslüman gelenek O’na nispet etmekten imtina etmiştir.18 Allah’a 

nispet edilen isimlerin 99 ile sınırlandırılması eğilimi, bu yönüyle Kur’an değil, sünnet 

 
15  el- İsra 17/110. 
16  el- Haşr 59/24. 
17  Sıtkı Gülle, “Kur’ân-ı Kerîm’deki Esmâ-i Hüsnâ ve Grupları”, İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 16 (2007), 121-148;  Ebu İshâk 

İbrâhîm Zeccâc, Tefsîru esmâ’illâhi’l-hüsnâ, nşr. Ahmed Yûsuf ed-Dekkâk (Dimeşk- Beyrut: Dârü’l-Me’mûn li’t-türâs, 1979), 26, 27. 
18  Ebu Hüseyin b. Ali el-Beyhâkî, el-Esmâ ve’s-sıfât, thk. Muhammed Zâhid el- Kevserî (Kahire: Mektebetu’l-Ezheriyye li’t-turâs, ts.), 15-16. 
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kaynaklıdır. Rivayetlerin kültür üzerindeki etkisinin sanılandan daha fazla olduğunu 

düşünmemizi gerektiren bu durum, Esmâ-i Hüsnâ’yı 99 ile sınırlama yönündeki kültürel 

yönelimde kendisini dışa vurur. Kur’an’daki esnek kullanıma karşın, konuya ilişkin rivayetler 

algıyı belirleyebilmiştir. Zira Kur’an’da Allah’a daha fazla nitelemeler yapılmış olduğu halde 

bazı nitelemelerin Allah’a yapılmamasında da muhtemelen söz konusu bu rivayetler belirleyici 

rol üstlenmiştir.19  

Sözü edilen rivayetler, kaba hatları ile aynı mesajı içeriyor olsa bile gelenekte farklı lafız 

ve tariklerle aktarılmıştır. “el-Esmâü’l-Hüsnâ rivayetleri” denilen bu rivayet grubunun bazı 

varyantlarında, Allah’ın 99 ismi vardır, bunları sayan veya ezberleyen cennete girer mesajı ile 

yetinilmiştir. Ziyadeler ve farklı lafızlarla olsa bile bu rivayetin farklı varyantları Buhârî ve 

Müslim başta olmak üzere birçok hadis kaynağında yer almıştır. Rivayetin bazı varyantlarında 

ise bu temel mesaja ek olarak Allah’ın isimlerinin bir listesi de verilmiştir. Esmâ’nın listelerini 

veren rivayetlerin20 sahabe râvisi Ebu Hureyre’dir.21  

Söz konusu bu rivayet grubunun da temel mesajı, “Allah’ın 99 ismi vardır… Kim bunları 

sayarsa cennete girer”22 anlamı taşır. Fakat isimleri ihtiva eden rivayetlerde birbirinden farklı 

rivayetlerde, farklı isimler sayılmıştır.23 Buna ek olarak, ana mesajı taşıyan cümlede de farklı 

lafızlar yer almıştır: “Ahsahâ, hafazâha, “hafeze kullehe, …” Bu ifadeler râviler tarafından 

metne eklendiği varsayılan ifadelerdir.  

Görüldüğü kadarıyla bu eklentiler Esmâ-i Hüsnâ anlayışının kurumsal bir yapıya 

bürünmesinde belirleyici olmuş, rivayetin bazılarında yer alan isim listelerinin Hz. 

Peygamber’den olmayıp, râviler tarafından metne eklendiğini, dolayısıyla rivayetin müdrec 

olduğu söylenmiştir.24 Söz konusu rivayetlerde yer aldığı halde Kur’an’da yer almayan, 

dolayısıyla Allah’ın kendisine nispet etmediği isimlerin olduğu da tespit edilmiştir. Öte yandan 

 
19  Hümeyra Sevgülü Haciibrahimoğlu, Ebû İshak es-Saffâr'ın Esmâ-i Hüsnâ Yorumu Çerçevesinde Kelâmî Görüşleri (Ankara: Ankara Yıldırım 

Beyazıt Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, 2020), 52.  
20  Söz konusu rivayetlerin hangi tarik/varyantlarında isimlerin zikredildiği, hangisinde edilmediği, Dilek’in çalışmasında tespit edilmiştir.  

Rivayet grubuna ilişkin spekülasyonlar için bk. Dilek, “Hadislerde el-Esmau’l-Hüsna”, 77-94. 
21  Dilek, “Hadislerde el-Esmau’l-Hüsna”, 77-94; İrfan Eyibil, Abdülkâhir el-Bağdâdi’nin Esma ve Sıfat Anlayışı (Sakarya: Sakarya Üniversitesi, 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2019), 100. 
22  Muhammed b İsmail Buhârî, el-Câmi’u’s-Sahîh, thk. Zuheyr b. Nasr (Dâru’t-Tavku’n-Necât, 1422), “Kitabu’t-tevhîd”, 7392 ; Ebu Abdillah 

Muhammed b Yezid el-Kazvini İbn Mâce, es-Sunen, thk. M. Fuâd Abdulbâkî (Dâru İhyai'l-Kutubi’l-Arabiyye, ts.), "Kitabu'd-duâ", 3860. 
23  İbn Mâce’nin listesinde bulunup Tirmizî’de bulunmayan takribî yirmi sekiz isim ve Hâkim’in rivayetinde yer alıp Tirmizî ve İbn Mâce’de 

bulunmayan yaklaşık yirmi yedi isim farklılık gösterir. bk. Şahin-Aynur, “Kur’ân-ı Kerîm’de Rahmân ve Rahîm’in Esmâ-i Hüsnâ ile Kullanım 
Alanları”, 69-94. 

24  Kadir Paksoy, “Allah’ın Doksan Dokuz İsmiyle İlgili Rivayetin Tahlili”, Dinbilimleri Akademik Araştırma Dergisi 11/3 (2011), 91-111. 
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Esmâ-i Hüsnâ’yı sayan rivayetlerin farklı varyantlarında, sayılan isimler arasında farklılıklar 

olduğu da rivayetin senet ve metin tenkidini yapan çalışmalarca tespit olunmuştur.25  

Müslüman geleneğinde el-Esmâü’l-Hüsnâ	şerhlerine kaynaklık eden rivayet, daha çok 

isim listesi zikreden benzer rivayetler arasında sıhhat açısından daha güçlü olan Tirmizî (öl. 

279/892) rivayetini esas alınmıştır. Özellikle İbn Hacer (öl. 852/1449) gibi bazı şerh dönemi 

âlimleri, bu rivayetleri cem ve telif etmek yoluna gitmişlerdir. Kur’an’da yer aldığı halde söz 

konusu rivayetlere girmeyi başaramamış isimlerin, Kur’an’da Allah’a nispet edilmediği halde 

rivayet (ler)de yer alanları ile yer değiştirerek (rivayete derc ederek), bir uzlaşı zemini 

arayışında olmuştur. Metinde bütünlük amaçlayan İbn Hacer, teklifini eserinde ortaya da 

koymuştur.26 O’nun bu önerisi kelamî açıdan el-Esmâü’l-Hüsnâ’nın Kur’an’da yer alanlarla 

sınırlandırılması anlamına gelir. Teolojik olarak, zannın (rivayet) terkedilerek kesin bilginin 

(Kur’an verisi), tercih edilmesi yönünde bir uzlaşı teklifidir ve isabetlidir. Bu önerinin, 

metinlerin ihtilafı durumunda, metnin Kur’an’a arzı anlamıyla metodolojik önemi olduğu da 

yadsınamaz. Öte yandan Kur’an’a döndürme teklifinin hadisçi kimliği diğer tüm kimliklerinden 

daha önde bir âlim tarafından yapılmış olması bu önerinin değerini arttırır.  

Konuya ilişkin bilinmesi icap eden diğer bir nokta ise bu rivayetin, kutsi hadis 

formunun27 da olduğudur.28 Buna göre rivayet, faklı üç formda aktarılmıştır. Bunlar; 1. İsim 

listesinin yer almadığı rivayetler, 2. İsim listesi içeren rivayetler, 3. Hz. Peygamberin Allah’tan 

aktardığı kutsî hadis formdur. Farklı formlarda birbirinden değişik isimler içeren rivayetlerin 

ehl-i hadiste oluşturduğu genel bir kanaat, Allah’ın isimlerinin sayılanlardan çok daha fazla 

olduğu, el-Esmâü’l-Hüsnâ’nın Kur’an’da sayılanlardan çok daha fazla olduğudur. Bazı 

rivayetlerde ise bu konuda bir tahdide gidilemeyeceği, bunların sınırsız olduğu ifade 

edilmiştir.29 Hadisçiler arasındaki bu yaklaşım farklılığı ve bu tutum serbestisine kaynaklık eden 

rivayetlerin zengin materyal barındırması ve aktarım formlarındaki bu zenginlik olmalıdır.  

 
25  Paksoy, “Allah’ın Doksan Dokuz İsmiyle İlgili Rivayetin Tahlili”, 91-111. 
26  İbn Hacer el-Askalânî, Fethu’l-bârî li şerhi Sahihi’l-Buhârî (Beyrut: Dâru’t-Turâs el-'Arabî, 1988), 11/181 vd.. 
27  Kutsi hadis formu, Rivayeti Allah’a nispet edip “Kâlellahu” şekliyle Hz. Peygamberi rivayetin öznesi olmaktan çıkaran ve sözün aktarıcı 

râvisi haline getiren rivayet formudur. Kur’an dışı (Gayri metluv) vahiy algısına yaslanan bu anlayışın en güçlü dayanağı hadis 
literatüründeki kutsî hadis formudur. el-Esmâü’l-Hüsnâ hadisinin bu formla da aktarıldığı literatürde ifade edilmiştir.    

28  İbn Hacer, el-Emâlî el-mutlakâ, thk. Abdul-Mecîd İsmâil es-Selefî (Beyrut-Dimâşk-Ammân: el-Mektebetu’l-İslâmî, 1995), 235. 
29  Gelenekte dikkat çekilen rivayetlerden biri, Ahmet b. Hanbel’in de aktardığı, İbn Mesut’tan rivayet edilen hadis başta olmak üzere aynı 

mesajı veren birçok başka rivayetten söz edilebilir. bk. Dilek, “Hadislerde el-Esmau’l-Hüsna”, 77-94. 
30 Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ. 
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Tüm bu tartışmaların, konunun teolojik yönü ile olan ilişkisi, hadisçiler tevkifîlik-

kıyasîlik tartışmalarına iştirak etmemiş olsalar bile, kıyasi bir tutum sergileme eğilimi 

göstermişlerdir, denilebilir. Özellikle isimleri sınırlama eğilimi göstermeyen âlimlerin 

yaklaşımları, gelenekte tartışmaya şekil veren filolojik yaklaşımları aşan bir perspektif çizer. 

Zira söz konusu iki tutumdan daha geniş perspektifi temsil eden kıyasîler, Kur’an’da Allah’a 

nispet edilen lafızların müştaklarının/türevlerinin de Allah’a nispet edilebileceğini 

varsayarken, “Allah’ın sınırsız ve sonsuz ismi vardır” algısı, çok daha geniş bir algıyı temsil eder. 

Gazzâlî (öl. 505/1111) İslam geleneğinin isimleri sınırsıza hamletme yönündeki anlayışa 

yatkınlığını ifade sadedinde; Esmâu’l-Hüsnâ şerhinde, Allah’ın sonsuz isimleri olduğunu 

farkında olarak, 99 ismi sayıp onları şerh ettikten sonra, bu eyleminin geleneğin sembolik bir 

takibi anlamı taşıdığını ifade etmesi, bu yüzdendir.30 

Konuya ilişkin rivayet grubunu bir an için görmezden geldiğimizde, sınırsız olan Allah’ın 

sınırlı ve sonlu nitelik ve isimlerinin olması, makuliyet açısından da sorunlu görünüyor. Fakat 

Allah’a nispet edilebilecek isimlerin ancak “güzel” vasfını kendinde bulunduran isimlerden 

oluşabileceği kaydı, isimler evrenindeki muhtemel isimlerden O’na ancak yarısını vermeyi olası 

kılar. Şârî, Allah-âlem ilişkisi açısından söz konusu yarıdan ayıklayarak, insanın bunlardan ancak 

99’u üzerinden Allah’ı bilebileceğini tespit etmiş ve bunu ifade sadedinde 99 olarak bildirmiş 

de olabilir. Bir başka ifade ile Allah’ın sonsuz sayıda güzel ismi vardır fakat insan sonsuz isimler 

kümesinden ancak 99 kadarını Allah- âlem ilişkisi açısından farkına varır. Allah’ı 99 kadar ismi 

ile sınırlı bir biçimde algılayabilir. Diğerlerini ise sınırlı miktardaki idraki ve idrak araçları 

sebebiyle algılayamayabilir. Bu durum, insanın ancak beş duyusundan biriyle evren ile ilişki 

kurabilmektedir, altıncı bir duyu aracılığıyla kavrayabileceklerini ise insan kavrayamaz algısıyla 

benzeştirilebilir. Fakat bu durum; “evrenin kavranabilir özellikleri insanın kavrayabildikleri ile 

sınırlıdır” anlamına gelmez. Aksine insanın kavrama araçları ve kapasitesinin sınırı sebebiyle, 

evrenin birçok yönünü insan algılayamaz. Kıyasta yaptığımız modelleme, insan Allah ile de 99 

isminden biri ile ilişki kurmaktadır, bu Allah’ın isimleri 99 ile sınırlı olduğu anlamına gelmez, 

fakat insanın ilişki kurabileceği isimlerinin 99 tane olduğu anlamına gelebilir.  

Söz konusu hadis metnini yorumlamak adına bu tavrımız fazla abartılı bulunabilir fakat 

günümüzde yoğun kullanılmasa bile bu tutum meşru, teolojik bir tavırdır. Bu, “nassın aklı 
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tahsisini” bizim onayladığımızı gösterir. Evet, bize göre nass aklı tahsis eder, aklen muhtemel 

olan bir seçenek, nass tarafından tahdit ve tahsis edilebilir. Gelenekte sıkça rastlanan bu tavrı 

uygulayanlardan biri de Gazzâlî’dir. O, bu tahsisi sıfatlar konusunda yapar. Onun tespitine göre 

Allah duyu verilerine konu olan işitme ve görmeyi kendisine nispet etmiştir. Kıyas yoluyla, 

tatma, koklamanın da Allah’a nispet edilebilmesinde aklen bir engel yoktur görünür. Fakat nass 

Allah’a işitme ve görmeyi nispet etmiş, diğerlerini nispet etmemiştir algısıyla, nassın bu 

nispetle yetinmesini, diğerlerini Allah’a nispet etmemesini bir sınır koyma olarak algılamış, 

koklama ve tatmayı Allah’a nispet etmemiştir.31 Bu bir temkin durumudur. Başkaları da 

Kur’an’daki kullanımı bir model olarak görerek, madem Allah işitme ve görmeyi kendisine 

nispet etmiştir, O halde koklama, tatma gibi diğer hisleri de Allah’a nispet etmekte bir beis 

yoktur, diyebilir. Bu tutumlardan birini doğrulama imkânı olmadığı gibi, diğerini yanlışlama 

imkânı da yoktur.  

Son olarak bazı lafızlar Kur’an içinde hem isim olarak hem de sıfat olarak kullanılmıştır. 

“Rab” kavramı bunlardandır. “Elhamdulillâhi rabbi’l-âlemîn”32 ile “Rabbi Mûsâ ve Hârûn…”33 

bu kullanımlardan iki tanesidir. İlkinde Rab, sıfat iken, ikinci kullanımda isimdir. Öte yanda, 

Alîm, Hay, Halim gibi nispetler sıfat kalıbında olmasına karşın isim manalı lafızların Allah’ın 

esmâsına mı yoksa sıfatlarına mı dâhil oldukları da gelenekte tartışılmıştır. Konunun 

entelektüel zemindeki sorunlarına ek olarak teolojik açıdan uzmanlık gerektiren yanlarının 

bulunması, İslam geleneğinde tartışmanın sonuçlanmasını zorlaştıran nedenlerdendir. 

Gelenek de sorunu tartışma geriliminden çıkarıp, serbest salınıma terk etmiştir. Bu yönüyle 

rivayetlerde isimlerin 99 olarak belirlenmesi, arta kalan diğerlerinin reddi değil, en meşhur ve 

en çok bilinenlerinin öne çıkması şeklinde yorumlanmış ve metinler arası uzlaşı zemini tesis 

edilmeye çalışılmıştır.34 

4. el-Esmâü’l-Hüsnâ Tartışmalarının Filolojik-Felsefî Zemini Ve Teolojik Sonuçları 

el-Esmâü’l-Hüsnâ, teolojik bir kuram olarak Allah’ı tanımayı ve O’nun hakkında 

konuşabilmeyi konu edinir. Allah’ın kendisi hakkında konuştuğu vahiy metinleri, konuya ilişkin 

elimizdeki model yapıdır. Bu metinleri ister anlatının tümü olarak düşünün, isterse bir 

örneklem olarak görün, durum farklılık göstermez. Öte yandan bu sunum sırasında Allah ya 

 
31      Ebu Hamid Gazzâlî, el-İktisad fi’l-itikad, çev. Osman Demir (İstanbul: Klasik Yayınları, 2012), 103. 
32  el-Fâtiha 1/2. 
33  el-A‘râf 7/122. 
34  Özler, “İlahi Sıfat ve İsimleri Tespitte Yöntem”, 65-79. 
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kendisinin ne olduğunu söyleyecektir ya da ne olmadığını. İnsanın idrak zemininde bu iki yolun 

dışında bilinen diğer yol, üçüncü halin imkân dışı olduğudur.  

Allah'ın zatından bahseden ayetler çoğu zaman O'nun sıfatlarını bu anlatıda kullanır. 

Bu durumun çağrışım yaptığı şey, sıfat-zât ilişkisine ek olarak isim-sıfat arasındaki ilişkidir. 

Kur'an, Allah'ın zâtından bahsederken, tenzihi merkeze alan biri ispat, diğeri selb olmak üzere 

iki yöntemle insanı muhatap alır. İspat, Allah’ın ne olduğuna ilişkin pozitif cümle kalıbı, selb ise 

ne olmadığına ilişkin negatif bir cümle kalıbıdır. Bu tespit Kur’an’ın öğreti aktarma 

formasyonunu anlamak açısından önemlidir. Mesela Kur'an'da ulûhiyetin tanıtılışında ispat 

metodu hâkimdir. Yani ulûhiyetin ne olmadığından ziyade ne olduğu anlatılır. Bu açıdan, 

mevcut olmak yönüyle Allah, evren ile lafzi bir benzerlik gösterir. Fakat iki mevcudun, 

mevcudiyetlerinin hâdis-kadim olmak açısında farklı olduğu ifade edilir.35 Vücutlarının vacip ve 

mümkün oluşları itibarıyla tarafların ayrı olmalarına ek olarak, mümkün varlıkların muhdes, 

zaruri varlığın ise kadim ve ezeli oluşu, bu ayrımlardan sadece iki tanesidir.  

Vâcibu’l-Vücûd olan Allah, kendisi ile ilişkili olarak; eş-Şurâ suresi 11. ayette “leyse 

kemislihî şey’un ve huve’s-Semîu’l-Basîr” diyerek, kendisi dışındaki evrenle kendi evreni 

arasına bir ayrım koyar. Bu noktadan sonra âleme ilişkin vahyin kurduğu her cümlenin anlamı, 

Allah’ın evreninde durumun âlemde olandan daha farklı olduğu anlamındadır. Zira O, hâdis 

olan evrenden farklıdır. Âlemden ayrı ve ondan farklı olan Allah’ın, âlemine ilişkin yargılar 

farklılık gösterecektir. Matematiksel olarak bu ilişkide âlem (A) ise tanrısal evren (A’) dir. Buna 

göre içinde yaşadığımız âleme ilişkin kurduğumuz hiçbir cümle tanrısal evren için doğru kabul 

edilemez.  Çünkü söz konusu ayette Allah her açıdan âlemden ayrı ve ona benzemeyen olarak 

kendini takdim eder.    

Sözü edilen bu fark yüzünden, şâhid olunan âleme ilişkin yargıların, Allah’ın evreni olan 

gâibe delâleti sorunludur. Çünkü tarafların birbirine mütekabiliyetleri yoktur. Gâib âlem ile 

görünen âlem arasındaki bu fark, Allah’a ilişkin yargılarımızda daha temkinli olunması 

gerektiğini telkin eder. Kelamcılar da aynı temkinin gereği olarak delâletu’ş-şâhid ale’l-gâib bir 

değerlendirme yöntemi olarak zaman zaman kullanmış olmalarına karşın, şâhidin gâibe 

delâletini kesinliği açısından sorunlu bulmuşlardır.36  

 
35  Ebu Mansur el-Mâturîdî, Kitâbu’t-tevhîd, thk. Bekir Topaloğlu- Muhammed Aruçi (İstanbul-Beyrut: Daru Sadr-Mektebetu'l-İrşad, 

2010),76. 
36  Mâturîdî, Kitâbu’t-tevhîd, 76. 
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Müslüman gelenekte bir bütün olarak el-Esmâü’l-Hüsnânın Allah’a delâlet ettiği 

düşünülmüş, bu isimlerinin bazılarının Allah’ın zâtına, bazılarının O’nun sıfatlarına; diğer 

bazıların da Allah’ın fiillerine delâlet ettiği varsayılmıştır.37  Öte yandan Kur’an’ın indiği 

zeminde konuya ilişkin yanlış uygulamaların bu mesajın temel zeminini oluşturduğu 

varsayılarak, Müslüman geleneğin teolojik yönelimlerinin “ilhâd”38 kavramı ekseninde sapma 

endişelerince belirlendiği de hesap dışı tutulmamıştır.39  

Son olarak el-Esmâü’l-Hüsnâ’ya ilişkin ayetlerden; Müslüman gelenek, Allah’a nispet 

edilen isimlerin ondan başkasına nispet edilmemesi gerektiğine, O’na şanına uygun olmayan 

nispetlerin yapılamayacağına kanidir. Buna ek olarak manası bilinmeyen ya da manasız 

lafızların ise isim olarak Allah’a nispet edilemeyeceği düşüncesi ileri sürülmüştür. 

5. Tevkîfîlik-Kıyasîlik Tartışmasında Kelamcıların Tutumları  

el-Esmâü’l-Hüsnâ konusunda Müslüman gelenek; 

1. Kur’an’da kullanılan dolayısıyla dinin izin verdiği isimler, 

2. Tenzih ilkesi ile çeliştiği için, dinin kullanılmasına izin vermediği dolayısıyla 

Allah hakkında kullanılmasını yasakladığı isimler,  

3. Anlam itibarıyla tenzih ile çelişmeyen, fakat nasslarda Allah’a nispet 

edilmediği halde anlamları itibarıyla Allah’ın zâtına nispet edilmesine mani bir 

durumu olmayan isimler şeklinde bir tasnif yapılır. 

el-Esmâü’l-Hüsnâ’nın tevkîfî olduğunu savunan bilginler “Kur’an’da kullanılan 

dolayısıyla dinin izin verdiği isimler” konusunda uzlaşı içerisinde olmuş, fakat tasnifin diğer 

unsurlarını kullanmaktan imtina etmişlerdir. el-Esmâü’l-Hüsnâ’nın kıyasî olduğunu düşünenler 

ise tenzih ve takdis ilkesi ile çelişmeyen, makul her türlü kullanıma açık olmuş bu yönüyle daha 

esnek bir görünüm sergilemişlerdir. 

 Allah’ın isimlerinin tevkîfî mi yoksa kıyasî mi olduğu tartışması, dilin tevkîfî mi yoksa 

kıyasî mi olduğu tartışmasının bir parçasıdır. Biri ile ilgili olan yargımız öteki açısından da 

belirleyici olacaktır. Fakat Allah’ın isimlerinin konumu, ana tartışmaya nispetle fer‘î bir nitelik 

arz eder. Bu yüzden ana tartışmada konuya ilişkin temel önermeler ve ulaşılan sonuç, alt 

başlığa ilişkin tartışmayı da şekillendirecek ve sonuçlandıracaktır. Dilde tevkîfîlik, dilin söz 

 
37  Abdulkâhir el-Bağdâdî, Usulû’d-din (İstanbul: Matbatu’d-devliyye, 1928), 121,122. 
38  el-A‘râf 7/180. 
39  Özler, “İlahi Sıfat ve İsimleri Tespitte Yöntem”, 65-79. 
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varlığı bakımından bizzat Allah tarafından Hz. Âdem’e vahiy ile verildiğini varsayar, dilin tanrı 

kökenli oluşunu savunur. Allah’ın Âdem’e öğrettiği dilin onun çocuklarına intikal ettiğini ifade 

eden bir anlayışı temsil eder.  

Kelamcılar arasında dilin tevkîfî olduğu iddiasını dile getiren ilk kişinin Ebu’l-Hasan el-

Eş‘arî (öl. 324/935-36) olduğu, Kâdî Abdulcebbâr’a (öl. 415/1025) dayanılarak iddia 

edilmiştir.40 Senaryoya göre Eş‘arî’nin Mu‘tezile’den ayrılmasında bardağı taşıran damla, Ebu 

Ali el-Cubbâi’nin  (öl. 303/916) esmâ konusundaki kıyasîlik tavrına karşı, Eş‘arî’nin tevkîfîlik 

tavrıdır bile denilebilir.41  

Koloğlu, Cubbaîlerin kelam sisteminde, Ebu Haşim’in (öl. 321/933Mu’tezile’nin Basra 

kolu içinde ara bir tavır takındığının tarihte tespit edildiğini aktarır.42 Cubbailer’in konuya 

yaklaşımlarını bir tezin sınırları içinde oldukça detaylı ele alan Koloğlu, anlatısını zengin 

kaynaklara dayandırır, Allah’a onların hangi isimleri nispet ettikleri hangilerini de hangi 

gerekçelerle nispet etmekten kaçındıklarını not eder. Özellikle Ebu Ali’ye ilişkin tespit ettikleri, 

konuya ilişkin altı çizilmesi icap eden noktalardandır.43  Ona göre; Ebu Ali’nin de temsilcisi 

olduğu Mu’tezile’nin Basra ekolünün kabul ettiği görüş, isimlerin kıyasî olduğu, bu konuda esas 

alınacak şey akıl ve kıyastır. Akıl, bir lafzın manasının Allah hakkında sabit olduğunu düşünür.  

Dolayısıyla aklın karar verdiği şey ile Allah'ı isimlendirmek caizdir. Bu yaklaşıma göre Allah'ın 

fiillerinden hareketle türetilecek her isim Allah'a ad olarak verilebilir, bu kullanımda nasstan 

bir delilin bulunması da gerekmez. Aklın gerektirdiği isimlerin Allah’a verilmesinin önündeki 

yegâne engel makul olmaması ve tenzihe uygun olmamasıdır. Bunun dışında aklın gerektirdiği 

her isminin Allah’a verilmesi icap eder.44 Ebu Ali el- Cubbaî Allah'a kullarının arzularına karşılık 

veren, isteklerini cevapsız bırakmayan anlamıyla “mutîen li abdihi”, anlamıyla “mutî’” olarak 

isimlendirilebileceğini iddia etmiştir.45 

Buna karşın Bağdat ekolü tevkîfî bir yaklaşımın temsilcisi olmuştur. Onlara göre Allah’ın 

isimleri konusunda aklın herhangi bir fonksiyonu yoktur. Akıl her ne kadar Allah’a verilen ismin 

 
40  Hamdullah Arvas, “Kelâm’da ‘Ta‘lîm-i Esmâ’: Dil Teorileri Bağlamında İlâhî Mânaların İsimlendirilmesi Meselesi”, Kelam Araştırmaları 

Dergisi (Kader) 18/2 (2020), 500-538. 
41  Orhan Ş. Koloğlu, Cübbâîlerin Kelam Sistemi (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 2017), 100, 101. 
42  Orhan Ş. Koloğlu, Cübbâîlerin Kelam Sistemi, (Bursa: Uludağ Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2005), 230. 
43  Çalışmada zengin bir kaynakça, esnek bir yorum diline sahip Koloğlu’nun basılı eserini alma fırsatı bulamayanların, ulusal tez ajansı 

üzerinden çalışmaya ücretsiz ulaşabilmeleri amacıyla, çalışmanın doktora tez versiyonuna da yer verilmiştir. Cubbailer’in konuya ilişkin 
spekülatif varsayımları ve teolojik kabulleri için bk. Koloğlu, Cübbâîlerin Kelam Sistemi, 229- 248.      

44  Ebu’l-Hasan Eş’arî, Makalâtu’I-lslamiyyîn, nşr. Hellmut Ritter (Wiesbaden: Steiner Verlag Gmbh, 1980), 524, 525. 
45  Abdulkâhir el-Bağdâdî, el-Fark beyne’l- fırâk thk. Muhyiddin Abdulhamid (Beyrut: Mektebetu’l-asriyye, 1995), 183. 
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manasının uygun olup olmadığına delalet etse bile, nassın ispat etmediği bir ismin Allah 

hakkında kullanılması bu ekolde caiz değildir. Bu hususta kıyasın da yapılamayacağı 

kanaatindedirler.46 Arif ismini, Âlim ismi ile sinonim kabul ettikleri halde, Allah kendisine Âlim 

ismini nispet etmiş, fakat Arif ismini ise nispet etmemiştir. Kıyası isimlendirmede makul kabul 

etmedikleri için onlara göre Allah’a Arif ismi nispet edilemez. Oysa Arif’i nispet etmek de makul 

olmasına rağmen, hakkında nas olmadığı için onlar bu ismi Allah’a nispet etmemişlerdir.  Âlim 

anlamına gelen âkîl ve fehim için de durum farklı olmamıştır. Onlar “Âlim” ismini Allah’a nispet 

etmiş olmalarına karşın, diğer ikisinin nassda Allah’a nispet edildiklerine ilişkin delil olmadığı 

gerekçesiyle, onlar bunu reddetmişlerdir.47  

Bu ekolün son büyük imamı Kâdî Abdulcebbâr, Basra ekolüne mensuptur dolayısıyla 

yaklaşımı da kıyasî kurama uygundur. Abdulkerim Osman’ın, Nazariyyetü’t-teklif adlı 

çalışmasında tespit ettiği üzere; Kâdî, esmâ tespitinde kıyasidir. Dolayısıyla, isimlendirmede 

nassın delâletini değil aklın delâletini ölçü alır. Onun değerlendirmesinde nass ise kendisine 

kıyas yapılandır.48   

Gazzâlî’ye göre “isim müsemmaya delâlet eden lafızdır” ifadesiyle, isimden beklenen 

şeyin isimlendirilene delâlet etmesi olduğunu söyler. Ona göre sıfat, varlığa delâlet etmek 

dışında, nitelediği varlığa ilişkin detaya da kaynaklık etmektedir. Bu yüzden Gazzâlî, Allah’a 

nispet edilen isimler ve sıfatlar arasında bir ayrım yapmayı önerir.49 Bu varsayımın gereği 

olarak “Zeyd ” ismini taşıyan biri, illa bu kavramın taşıdığı anlamları kendinde bulundurması 

ve taşıması gerekmez. Bu kişiden Zeyd kavramının taşıdığı anlamı bir haslet olarak kendisinde 

bulundurması da beklenmez. Ancak, bir kişiyi belirli sıfatlarla nitelendirdiğimizde “kısa boylu” 

, “şişman”, “esmer tenli” vb. söz konusu şahsı sıfatlandırmış oluruz. İsimlendirmenin aksine söz 

konusu niteliklerin, bu sıfatları kendisine yüklediğimiz kişi tarafından taşımasını bekleriz, tavrı 

takınır. 50  

Allah’a nispet edilen niteliklerin O’nun kutsiyetine yakışan, tenzihe zarar vermeyen 

nitelikler olmasına51 ek olarak, onun hakkında gerçeği ifade etmesi gerektiği konusunda 

 
46   Eş’arî, Makalatu’I-lslamiyyîn, 525. 
47  Eş’arî, Makalatu’I-lslamiyyîn, 525. 
48  el-Hamedânî Kâdî Abdülcebbâr, el-Muğnî, thk. Mustafa Hilmî, Ebu’l-Vefâ el-Gânimî (Kâhire: Mektebetü’n-Nahdâ, 1962), 20/2, 186, vd. 
49  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 173.  
50  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 173. 
51  el-Mustehzî, el-Mâkir, gibi nispetler, Allah’ın kendisine nispet ettiği fiillerden istidlal edilerek nass kaynaklı olmasına karşın, Allah’a nispet 

edilemezler. Buradaki ölçü tazimi ve takdisi ihlal eden nispetlerin bir ilke olarak Allah’a yapılamayacağıdır. Bu yorum Taftâzânî’ye nispet 
edilmiş ve ondan aktarılmıştır. bk.  Özler, “İlahi Sıfat ve İsimleri Tespitte Yöntem” 65-79.  
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Müslüman gelenek dikkatli davranmıştır.52 Fakat isimler için bu durumun her zaman aynı 

kesinlikte olduğu şüphelidir.53  

Allah’a nispet edilen isim ve sıfatlara ilişkin olarak Eş’arî gelenek tevkîfîlik temelinde 

tavır takınılır. 54 Söz konusu ekolün bu yöndeki söylemi literatür tarafından kaydedilmiştir. 

Fakat onların konuya ilişkin geniş uzlaşı zeminlerine karşın ihtilaf ettikleri alanlar da yok 

değildir. Bâkıllânî’nin (öl. 403/1013) daha esnek tavrı, konuya ilişkin literatüre yansıdığı 

kadarıyla ulema tarafından bilinir. Öte yandan Gazzâlî, teolojik bir tavrı olarak, lafzın delalet 

ettiği mana Allah hakkında sabit ise yani kullanılan vasıf Allah'ın şanına uygun, zatında bir 

noksanlık meydana getirmiyorsa övgü içeriyorsa, bu lafızla Allah'ı vasfetmek, bu kullanıma 

ilişkin nass ister bulunsun isterse bulunmasın, caizdir, görüşünü savunur. Kıyasîlik hissi 

uyandıran bu ifadeler, Gazzâlî’nin kıyasî olduğunu değil, icmâyı delil olarak kullandığını ortaya 

koyar.55    

 Mu’tezile56 ve Kerrâmiyye’nin Allah’a nispet edilen isim ve sıfatların kıyasî olduğu 

görüşünü savunduklarını ise Eş‘arî bir kelamcı olan Cürcânî (öl. 816/1413) aktarır.57 O bu 

aktarımda kendisinin durduğu yerin tevkîfilik olduğuna da eş zamanlı olarak vurgu yapar. Râzî 

ise isimlerin çokluğunun müsemmanın tekliğine gölge düşüremeyeceği açısından konuyu ele 

alır. 58 O da tevkifî bir tavır takınır. Eş’ari ekol genel hatları ile Allah’ın isimleri konusunda nassın 

Allah’a nispet ettikleri ile yetinme eğilimi gösterir.  Bu onların tevkifî olduklarına ilişkin bir 

değerlendirmeye kaynaklık eder.  

Fıkhi olarak Mâlikî, akaîdde ise Eş’arî olan Bâkıllânî, tevkîfîlik ile kıyasîlik arasında bir 

uzlaşı arayışındadır. O, aklın delalet ettiği isim ve sıfatın Allah’a nispet edilebilmesi için, sözü 

edilen sıfat ve ismin “O’nun kutsiyetine zarar vermemesini, Allah’ın ulûhiyetine yakışmayan 

bir anlam çağrıştırmaması” gerektiğini ileri sürerek sanki akla bir sorumluluk yüklemiş 

görünür.59 O bu vurgusuyla ekolün genel söyleminden de ayrılmış ve gelenekçe yadırganmıştır. 

 
52   Özler, “İlahi Sıfat ve İsimleri Tespitte Yöntem” 65-79; Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 174, 175. 
53  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 173- 175.  
54  Ebu’l-Hasan Eş’arî, Kitâbu’l-Lum’a fi’r-reddi alâ ehl-i’z-zeyğ ve’l-bid’a, nşr. Hammûde Zeki Gurâbe (Matbaatu Mısr Şeriketi Musaheme 

Mısriye, 1955), 25, 26; İbn Fûrek, Mucerredu maḳâlâti’ş-Şeyḫ Ebi’l-Ḥasan el-Eşʿarî, thk. Ahmed Abdürrahîm es-Sâyih (Kahire: 
Mektebetü’s-Sekafeti’d-Diniyye, 1425), 42. 

55  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 231-236 
56  Muhtemelen Basra kolu kastedilerek böyle bir iddiada bulunulmuştur. Zira Bağdat ekolünün tevkifî bir tavır takındığı tespit edilmiş ve 

çalışmamızın kendi bütünlüğünde literatüre atıfla ifade edilmiştir. 
57  Seyyid Şerif Cürcânî, Şerhu’l-mevâkıf, çev. Ömer Türker (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Yayınları, 2015), 3/366; el-

Bekrî, “Esmâ-i Hüsnâ’nın Tevkîfîliği veya Kıyâsîliği Hakkında Metodolojik Bir Çalışma”, 81-113. 
58  Fahru’d-din er-Râzî, Levâmu’l-beyyinât fi şerhi Esmâillehi ve sıfat (Kahire: El-Matbâtu’ş- Şerefiyye, 1323), 25. 
59  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 173. 
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Ona göre söz konusu özellikleri taşıyan her isim ve sıfatın vahiy ile bildirilmiş olması ile 

bildirilmemiş olması arasında bir fark görülmeksizin Allah’a nispetinde mahzur görülmemiştir.  

Bu yöntemin bir gereği olarak Allah hakkında Âlim denilmesi şer‘in delâleti ile 

onaylandığı halde; O’na Ârif denilmesi bir öğrenme faaliyeti ve olgunlaşma ifade ettiği için 

onay görmemiştir. Bu ilim ile marifet arasındaki farktan kaynaklanmış, marifetin sonradan 

edinilmesi O’na Ârif denilmesinin mahzurlu görülmesine; dolayısıyla tecviz edilmemesine 

neden olmuştur. 60 Aynı tavır hem Bağdât Mu’tezile’sinin hem de Eş’arî ekolün ortak tavrı 

olması teolojik tutum birliği açısından önemlidir. 

Eş’arî gelenek, Allah’a nispet edilecek isim ve sıfatların tevkîfî olduğu, kıyasî olmadığı 

konusunda bir çerçeve belirlemiş olsa bile Bâkkılânî gibi bazı kelamcılar kıyasî değerlendirmeyi 

de tamamen dışlamayan bir yaklaşım içinde bulunmuşlardır.61 Onlara göre yaygın olan 

anlayışa göre tevkîfî olarak Allah’a 99 isim nispet edilmiştir.62 Gazzâlî, Eş‘arî gelenekte Allah’a 

nispet edilecek isimler konusundaki genel kanaatin, tevkîfîlik olduğunu ifade ederken 

kendisinin de bu geleneğin takipçilerinden olduğunu ima eder.63 

Mâtürîdî’nin Allah’ın isimleri hususunda tevkîfîliği benimsediği varsayılır. Te’vilâtu’l-

Kur’ân adlı tefsirinde, doksan ilâhî ismin izahına yer verdiği ve bunların naslarda yer alan 

isimler olduğu tespit edilmiştir.64 Mâturîdî ekole mensup âlimlerden Ebu İshâk es-Saffâr’ın 

esmâ-i ilâhiyye konusundaki tavrı da bu yöndedir. Ona göre kavramlar dilde vazolundukları 

mânalar üzere yorumlanırlar. Bu yüzden kavramların etimolojik kökenlerine odaklanan bir 

yaklaşım göstermiş ve Mâturîdî ekolün de tevkîfî anlayıştan yana bir tutum sergilediğini ortaya 

koymuştur. Saffar’ın tefsir yönteminin Allah’ın isimlerini merkeze alan bir yaklaşım olduğu da 

ifade edildiği için, onun ekol içindeki tavrı özel bir önem kazanmıştır.65  Tevkifîlik yönünde daha 

katı bir tavır sergilemiş olsalar bile, bu durum Mâturîdî ekolün kıyasî anlayışa tümüyle kapalı 

olduğu anlamına gelmez. Öte yandan bu ifade ekol içinde homojen bir yapının var olduğu 

anlamına da gelmez.  

 
60  Cürcânî, Şerhu’l-mevâkıf, 3/366; Eş’arî, Makalatu’l-lslamiyyîn, 525.  
61  Koloğlu, “Esmâ-i Hüsnâ’da Tevkîfilik–Kıyâsîlik Problemi: Fahreddîn er-Râzî Örneği”, 231-251 . 
62  Cürcânî, Şerhu’l-mevâkıf, 3/366, 368. 
63  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 173. 
64  Hümeyra Sevgülü Haciibrahimoğlu, Ebû İshak es-Saffârın Esmâ-i Hüsnâ Yorumu Çerçevesinde Kelâmî Görüşleri, 51. 
65  Sevgülü Haciibrahimoğlu, Ebû İshak es-Saffârın Esmâ-i Hüsnâ yorumu çerçevesinde kelâmî görüşleri, 341-374. 
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Söz konusu ekolün önemli bilginlerinden Nesefî’ye (öl. 508/1115) göre, İsimlendirmeler 

hususunda doğru olan tavır, şeriatın bildirdiği ile yetinmektir. Zira aklın imkânına göre hareket 

edilirse Allah'a nispet edeceğimiz lafızlar çoğalacaktır. Çünkü makuller alanı nassın alanından 

daha geniştir. Oysa biz akıl açısından makul olanların hiçbirini Allah'a isim olarak vermiyoruz. 

Çünkü akla göre hareket etmemizi gerektiren ne Kur’an’da ne sünnette nass olmadığı gibi 

konuya ilişkin icmâ’da bir delil de yoktur. O halde, bu konuda akla göre hareket etmekten 

sakınarak, Aklın onayladığı isimleri Allah'a nispet etmekten kaçınmak gerekir telkini yapar.66 

Görüldüğü kadarıyla bir sıhhat ölçüsü olarak değil fakat bir veri tespiti olarak denilebilir ki 

Allah’ın isimleri ile alakalı Mâtûrîdî âlimler benzerlerine nispetle tevkifîlik sınırlarına daha fazla 

riayet ediyor görünürler.  

İslam geleneğinde Esmâ-i İlahiyye’nin tevkîfîliği ve kıyasîliği dışında, esmânın tasnif ve 

değerlendirmesinde de ekoller arasında bir etkileşimin olduğu söylenebilir. 67 Bazı tasniflerin 

farklı ekoller tarafından modellendiği ve bilginin farklı ekoller arasında nasıl yayıldığını 

görmemize imkân verdiği de bu bağlamda söylenebilir.68 Halîmî’nin (öl. 403/1012) 

çalışmalarında tabiatın Allah’tan bağımsız bir şekilde kendi varlığını idame ettirdiği 

iddiasındaki tabiatçı filozofları tenkit etmek amacıyla esmayı araçsallaştırmakta olduğu 

söylenmiştir.69  

Esmâ ve sıfatın tevkîfî olduğunu savunan dilciler arasında Allah’a nispet edilen lafızların 

câmid özel isimler olduğu ve bunların müştaklarına ayrılmayacaklarını söyleyenler olmuştur. 

Onlardan bir kısmı, Cevvâd’ isminin Allah’a nispetini onaylamış olmalarına karşın, aynı anlamı 

ifade eden, Sehi kavramının Allah’a nispetini ise şeriatin bu yönde bir kullanımı olmadığı 

gerekçesi ile reddederler.70  

Allah isminin kökenine ve bunların müştak olup olamadığına ilişkin, özellikle gramer 

bilginlerinin farklı değerlendirmeleri olmuştur.71 Bu değerlendirmeler teologların konuyu 

tartışma biçimlerini ve argümanlarını da belirleyen bir nitelik arz etmiştir. Çünkü dildeki 

 
66  Ebu Muîn Nesefî, Tabsiratü’l-edille fi usuli’d-din, thk. Hüseyin Atay, Şaban Ali Düzgün (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 2004), 

1/171-176. 
67  Ebu Abdullah el-Halîmî, el-Minhâc fî şuʿabi’l-îmân, nşr. Hilmî M. Fûde (Beyrut: Dâru’l-Fikir, 1399), 1/188-210. 
68  el-Halîmî, el-Minhâc fî şuʿabi’l-îmân, 1/188-210. 
69  Haciibrahimoğlu, “Mâtürîdî Âlimi Ebû İshâk es-Saffâr’ın Esmâ-i Hüsnâya Dayanan Kelâm Anlayışı”, 341-374. 
70  el-Bekrî, “Esmâ-i Hüsnâ’nın Tevkîfîliği veya Kıysîliği Hakkında Metodolojik Bir Çalışma”, 81-113. 
71  İbrahim Yıldız, “Ebû İshâk ez-Zeccâc’ın Esmâ-i Hüsnâ ve Besmele Hakkında İki Eseri”, Uludağ Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 24/1 

(2015), 33-64;  Zeccâc, Tefsîru esmâ’illâhi’l-hüsnâ, 27- 65.  
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kullanım teologların iddialarına kaynaklık etmektedir.72 Fakat bazı durumlarda ise dilciler 

teologların algılarından faydalanmışlardır. Bu bağlamda Zeccâc, rahman ve rahim isimlerine 

ilişkin müfessirlerin algılarını kendi algısına zemin ve olarak kullanır.73 

Teolojik bir algıya kaynak olarak “Allah, yüce sıfatlar ile muttasıftır” 74 şeklinde kendine 

ilişkin bildirimde bulunmaktadır. Bu ifade hem Allah’ın çok sayıda sıfat ve isminin olduğunu 

ifade eder ki bu durum O’na farklı nispetlerin yapılmasını olası kılmıştır. Kur’an buna ek olarak, 

“İster Allah diye O’nu anın, isterse Rahman diye tesbih edin, hangisiyle O’na yakarırsanız 

yakarın, biliniz ki en güzel isimler O’nundur”75 anlamındaki ayet İslam kültür geleneğinde bir 

müsemmaya birden fazla ismin nispet edilebileceği yönünde bir anlayışın gelişmesine imkân 

vermiş ve söz konusu algı ise soruna ilişkin felsefi spekülasyon yapma olanağı sağlamıştır. 

Sonuç olarak Müslüman geleneğin isimler konusunda tevkifîliğini dışa vurur bir surette; 

kıyasîlik (Basra) Mutezilesi ve Kerrâmiye tarafından benimsendiği varsayılmıştır. Öte yandan 

Hanbelî âlim Ebu Yâlâ el-Ferrâ’ ve Eş’arî âlim Bâkıllânî’ hakkında kıyasidir şeklinde yaygın bir 

kanaat vardır.76 Fakat ekolünden kısmen farklı olsa bile Bakılânî’nin kıyasî olduğunu söylemek 

oldukça zordur.   

6.Tevkîfîlik-Kıyasîlik Tartışmasının Kaynak ve Nedenleri  

İslam düşünce tarihinde Allah’ın isim ve sıfatlarının tevkîfîliği-kıyasîliği tartışmaları çoğu 

zaman Allah hakkında konuşmak ve Allah’a dua etme ile bağlantılı gündeme gelmiştir. İslam 

âlimlerinin konuya ilişkin en temel sorunlarından biri; Kur’an’ın, Allah’a nispet ettiği isim ve 

sıfatların O’na nispet edileceklerin tümü olup olmadığına ilişkin bir tartışmadır. Buna göre 

Kur’an’ın ortaya koyduğu şey, bir model olarak anlaşılmalı ve O’na nispet edilmek istenen 

diğer isimlerin de Kur’an’ın ortaya koyduğu modele kıyas edilerek, alanda bir genişlemeye mi 

gidilmelidir? Yoksa Kur’an, Allah’a nispet edilebileceklerin tümünü mü ifade etmektedir. O’nun 

ortaya koyduğu model bu konudaki nihai sonu ifade eder deyip durmak mı icap eder (?) 

konusunda tereddütleri ortaya çıkarmıştır. İki bakış açısı arasındaki gerilim Müslüman 

geleneğin isimler konusundaki tutumunu şekillendirmiştir. Şayet Kur’an’da Allah’a nispet 

edilen isim ve sıfatlar, O’na nispet edileceklerin tümünü ifade ediyor deniliyorsa buna bir 

 
72  Yıldız, “Ebû İshâk ez-Zeccâc’ın Esmâ-i Hüsnâ ve Besmele Hakkında İki Eseri”, 33-64. 
73  Zeccâc, Tefsîru esmâ’illâhi’l-hüsnâ, 28. 
74  en-Nahl 16/60; er-Rûm 30/27. 
75    el-İsra 17/110. 
76    Koloğlu, Cübbâîlerin Kelam Sistemi, 234. 
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eklemede bulunma imkân ve ihtimali yoktur. Bu durumda yapılabilecek olan; Kur’an’da ifade 

edileni olduğu hal üzere onaylamaktır. Çünkü zâtı hakkında bilgimiz olmayan Allah’a dair, vahiy 

kaynaklı bilgiler ile sınırlı bir dağarcığa sahibiz. Bu yönüyle Allah hakkında tasavvur ve 

düşüncemizin ilk kaynağı, O’nun kendi kelamı olan Kur’an’dır. Çünkü konuya ilişkin Müslüman 

gelenekteki temel kabul; Allah’ın zâtını, kendi lisanı ile en doğru bir şekilde tavsif ettiğidir. 

Allah’ın beşere kendisini tanıttığı vahiy, akla kaynaklık ederek, ona ihtiyaç duyduğu yol ve 

yöntemi bir bütün olarak insana öğretmiştir. Zira teolojik olarak vahyin olası kılmadığı bir yol 

ile Allah hakkında konuşmak bir sorundur ve bu sorunun en sağlıklı çözümü, Allah’ı, kendisini 

sunduğu şekilde bilmektir. Bunun dışındaki her varsayımın ise eksik ve kusurlu olması 

muhtemeldir. Vahiy; Allah’ı eşsiz, mutlak, benzersiz, yüce zât olarak nitelemiştir. Allah’ın, zâtı 

itibarıyla, insan anlayışını aştığı, dolayısıyla O’nun mahiyetinin insan tarafından 

kavranamayacağı teolojik bir ilke olarak İslam dindarlığında kabul edilmiştir. Buna göre Allah’a 

ait isimler ve sıfatlar beşerin zihin dünyasında bir Allah tasavvuruna zemin teşkil eder. Allah’ın 

âlem için ne ifade ettiğinin izdüşümlerini birey ancak Allah’ın isimleri, sıfatları ve fiilleri 

vasıtasıyla bilir.  

Konuya ilişkin diğer bir temel ilke ise Allah’ın kemâl sıfatlar ile muttasıf olduğudur.77 Bu 

farkındalık evrendeki kusurlu algıları ve varlıktaki eksiklikleri Allah üzerinden değil, çevresel 

faktörler üzerinden yoruma imkân vermesi içindir. Felsefi bir kabul olarak bu Allah’a kötüyü, 

kusurluyu, eksiği nispet etmeyi engelleyecek teolojik bir bariyerdir. Bu bağlamda İslam 

geleneğinin Allah hakkındaki en temel kabullerinden biri; Allah’ın kavranamayacağını farkına 

varmak, insanın buna güç yetiremeyeceğini bilmektir.78 İnsan açısından bir bilinmez olan 

Allah’ın hakkında bilgi vermediği, bir şeyi Allah hakkında varsaymak ve O’nun hakkında 

bilmediği şeyleri onaylamak ya da reddetmek, “bilmediği şeyin ardına düşmek” olarak dinen 

onaylanmamıştır.79 Bu durumda yapılması gereken O’nun kendisi hakkında söyledikleri ile 

yetinmek, daha fazlasını söylemeye yeltenmektense kaçınmaktır.  Zira Kur’an “Hakkında bilgin 

olmayan şeyin ardına düşme! Çünkü kulak, göz ve gönül, bunların hepsi ondan sorumludur” 

buyurur.80 Söz konusu ayet, sadece ahlakî bir ilke, değil bir sorumluluk anlayışı ortaya koyar. 

 
77  Şadi Eren, “Kur’an’da Esma-i Hüsna: Allah’ın Güzel İsimlerine Mazhariyet”, Iğdır Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 1 (2013), 1-14. 
78  Furat Akdemir, “İslâm Düşüncesinde Allah’ın Sıfatlarını Anlama Sorunu”, İnsan ve Toplum Bilimleri Araştırmaları Dergisi 9/2 (2020), 1581-

1609. 
79  el-A‘râf 7/33. 
80  el-İsrâ 17/36. 
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Kur’an’da Allah hakkında kullanılan el-Esmâü’l-Hüsnâ, Allah’ın varlıklar âlemi ile 

ilişkisini ortaya koyduğu varsayılır. Fakat Müslüman gelenekte isimlerinin sayısı konusunda 

ortak bir görüş bulunmamaktadır. Özellikle bazı rivayetlerde bunların sayısının sonsuz olduğu 

da söylenmiştir.81 Fakat bu konuda en yaygın görüş, O’nun 99 ismi olduğudur. Öte yandan 

İslam âlimleri, Allah’a ait isim ve sıfatlar hakkında farklı yorumlar ve sınıflamalar yapılmıştır. 

Fakat Allah’ın zâtı İslam düşünce tarihinde tartışmaya konu edilmemiştir. Allah'ın mukaddes 

isimlerinden, beşer olan sair varlıklar için isimler türetmek ve onlar için kullanmak da İslam 

geleneğinde onaylanmamıştır. Allah’a nisbet edilen isimler kul anlamındaki abd nispeti ile 

birlikte ancak Allah dışındaki sair mahlûkata nispet edilebilir. Abdu’s-Samed, Abdu’l-Kâdir, 

Abdu’r-Rezzâk vb. gibi kullanımların daha uygun olduğu düşünülmüştür.82 Allah’ın isimlerini 

sair yaratılmışların niteliklerine benzetmek; Allah’ın isim ve sıfatlarını yaratılmışların özellikleri 

ile ifade etmeye kalkışmak da İslam geleneğinde mahzurlu görülmüş ve tartışmalara konu 

olmuştur. Mâturîdî, lafızlardaki benzerliğin bir benzeşmeye kaynaklık edemeyeceğini, asıl 

olanın mana ve mahiyet olduğu vurgusuyla Allah ile sair varlıklar arasındaki benzerlik 

varsayımını reddeder.83 Ona göre Allah'a nispet edilen tüm isimlerin ve sıfatların kaynağı 

vahiydir. Allah kendini, zâtına nispet ettiği isimlerle gerçek manada isimlendirmiş, varlığını 

nitelediği sıfatlarla da hakikaten vasıflandırmıştır.84 “Sair şeylere benzemeyen “Şey”” olan 

Allah, Müslüman geleneğin Allah’a ilişkin temel kabulleri arasındadır. Bu teolojik sunumda 

hem Allah’ın varlığı ispat edilirken hem de sair varlığa benzememesi yönüyle tenzih edilir.85  

Gelinen noktada İsrâ suresi 110. Ayette ifade edilen “O’na ister Allah diye yakarın ister 

Rahman diye yakarın. Hangisiyle yakarırsanız yakarın, en güzel isimler O’nundur.” anlayışı 

İslam kültür geleneğinde bir müsemmaya birden fazla isim ve nispetin verilmesi imkânını 

vermiştir. Aynı ayet O’na nispet edilen isimlerin belirli standartları taşıması gerektiğini de 

temin etmiş olur. En güzel isimlerin Allah’a ait olduğu ifadesi estetik bir kaygıdan ziyade 

tenzihe dayalı bir kaygıyı dile getirmeyi amaçlar görünür. Söz konusu isimler kuramı, insana 

ilahî isim ve sıfatlar vasıtasıyla, hayatın her evresinde Allah ile irtibat kurma imkânı da verir. 

İnsanın, Allah-âlem ilişkisini anlamasında el-Esmâü’l-Hüsnâ’nın önemli işlevi, evrenin bir 

 
81  Dilek, “Hadislerde el-Esmau’l-Hüsna”, 77-94. 
82  Eren, “Kur’an’da Esma-i Hüsna: Allah’ın Güzel İsimlerine Mazhariyet”, 1-14. 
83  Mâturîdî, Kitâbu’t-tevhîd, 89-91.  
84  Mâturîdî, Kitâbu’t-tevhîd, 108,109.  
85  Mâturîdî, Kitâbu’t-tevhîd, 89.  
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parçası olan insanın Allah-insan ilişkisini algılamasında da önemli bir görev üstlenir. İnsanlık el-

Esmâü’l-Hüsnâ bağı sayesinde, pagan geleneğinde ancak ayrı ayrı tanrılar üzerinden sağlanan 

olanakları, söz konusu nispetler sayesinde Allah ile sağlayabilecek bir imkâna kavuşur. 

Marifetullah konusunda da el-Esmâü’l-Hüsnâ, insan için mümkün olan en yüksek 

imkânı sunar.86 Zira insanın Allah’a ilişkin isim–sıfat ve fiillerden başka direkt bilgi edinme 

imkânı da yoktur. Ve bu bilgilerin kaynağı peygamberin temsil ettiği vahiy yoluyladır. Vahyin 

batini de olabilen farklı yorumları, Müslüman gelenekte konuya ilişkin panteist bakış açılarını 

da ortaya çıkarmıştır.  Allah’a nispet edilen isimler tarihin bir diliminden sonra gelenekte farklı 

yorum ve tahlillere tabi tutulmak istenmiştir.87 Osmanlı coğrafyasında da izlerine rastlanılan 

vahdet-i vücutçu anlayış, esmâ algısında da bir değişimi tetiklemiştir.88 Buna göre mutlaklığı 

açısından Allah’a herhangi bir nispetin yapılamayacağı, fakat Allah’ın evrenle ilişkisinin 

anlamlandırılabilmesi için ona isim ve sıfatlar nispet edilmesi gerektiği iddia edilmiştir. 89 Söz 

konusu nispetlerde, evrenin Allah’ın eseri olduğu varsayılmıştır. 

Osmanlı tarihi ve coğrafyasına mensup bir âlim olan Kemalpaşazâde (öl. 940/1534) de 

Allah’ın isimlerini konu edinen bir çalışma yapar.90 O, kendisinden önce yazmış literatürün 

değerlendirmesini yaparak geleneği aktarır.91 Risâle fî beyâni enne Esmâellehi tevkîfîye isimli 

çalışmasında Kemalpaşazâde; bir ismin Allah için kullanılması şeriatın iznine bağlıdır anlayışına 

tevkîfîlik, bir ismin Allah için kullanılmasında şeriatın izni gerekmiyor, aklen kıyaslar yaparak 

fiillerden ve sıfatlardan türetilen bir ismin de Allah için kullanılabilmesi mümkündür yaklaşımını 

ise kıyasîlik olarak adlandırır. O, bu sunumu ile dil teorisinin teolojik zeminde nasıl işlerlik 

kazandığına ilişkin de yol gösterici olur. Bir teolog olarak, Kemalpaşazâde bu veriyi İbn Hâcib 

adlı bir dil bilgininden aldığını da ifade eder. Buna göre, şayet dil Allah tarafından vaz‘ edilmiş 

ise Allah’a nispet edilecek isimler ile ilgili şer‘in izni gerekmez, fakat dili vaz‘ eden insan ise 

Allah’a nispet edilecek lafızlarda şer‘in kullanımına dönülmesi gerektiğini söyler.  Onun 

varsayımına göre bu filolojik tartışmada bireyin durduğu yer neresiyse, esmâ tartışmasında 

teolojik olarak insanın durduğu yerin de bununla bağlantılı olarak aynı olması gerektiğini 

 
86  Paksoy, “Allah’ın Doksan Dokuz İsmiyle İlgili Rivayetin Tahlili”, 91-111. 
87  Mehmet Altın, Esmâ-i Hüsnânın Semantik Tahlîli Ve Geçtiği Âyetlerle İlgisi (Van: Yüzüncüyıl Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora 

Tezi, 2015), 112- 250. 
88  Betül Güçlü, “Molla Fenârî’ye Göre Varlıkların Zuhûrunda İlâhî İsimlerin Rolü”, Marife Dini Araştırmalar Dergisi 14/3 (2014), 127-141. 
89  Güçlü, “Molla Fenârî’ye Göre Varlıkların Zuhûrunda İlâhî İsimlerin Rolü”, 127-141. 
90  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, ed. Hamza Bekrî, 5/473- 509”, Mecmû’u Resâili’l-’Allâme İbn Kemâl Bâşâ (İstanbul: 

Dâru’l-lubâb li’d-dirâsât ve’t-turâs, 2018).  
91  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/473- 509. 
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varsayar.92 Bu tespit Allah’a nispet edilen isimlerin belirlenmesinde insanın pozisyonunu, 

belirlemede anahtar konuma sahiptir. Aksi durumda insanın haddini aşamasına, kendini 

teolojik olarak tehlikeye atmasına engel oluşturacak bir bariyer yoktur. İslam geleneğinde 

olumsuz anlam ifade eden lafızları Allah’a nispet etmenin olası olmadığı, bunun Allah’a ancak 

mecazen nispet edilebileceği varsayılır.93 “Bu bağlamda Allah’a isim olan lafzın, doğru olan bir 

mefhum için söylenmesi değil, Allah’ın zatına söz konusu lafzın nispet edilmesinin imkânıdır. 

Rivayetlerde ise Allah için kullanılan 99 ismin Allah’ın zâtına ıtlak olunduğu ve bunda gelenekçe 

bir problem bulunmadığı, fakat Kur’an’da Allah için kullanılan her ismin O’nun zâtına ıtlak 

olunmadığı, bu yüzden de Kur’an’da Allah’ın kendisine nispet ettiği bazı lafızların O’na nispet 

edilmesinin sorunlu olduğu düşünülür. Zira Kur’an’da Allah’a nispet edilen müstehzi, mâkir, 

vb. ifadeler, Allah’a nispet edilmiş olsa bile, ifade ettiği mananın tenzih ve takdise uygun 

olmaması yüzünden onun zatı için söylenemeyeceği düşünülmüştür.” 94  

Yabancı bir dildeki bazı kavramları etimolojik kökeni ve anlamı itibarıyla Allah lafzının 

eş anlamlısı olarak kabul edilmesi, uygulamada farklı sorunlar doğurabileceği varsayımıyla 

gelenekte temkinle karşılanmıştır. Fakat genel bir kültürel tavır olarak aynı dildeki eşanlamlı 

ifadelerin birbiri yerine kullanılması onaylanmıştır. Lakin bir başka dildeki synonimlerin birbiri 

yerine kullanılması Müslüman gelenek tarafından onaylanmaz.95 Allah’a başka dillerde nispet 

edilen lafızların kıyasîlik zemininden beslendiği, konuya ilişkin spekülasyonların ise konuya 

yeni girdiler sağlama çabasının ürünü olduğu düşünülür. 96 

İslam geleneğinde kullanılan fakat ayet ve hadislerde geçmediği için tevkîfî olmadığı 

dolayısıyla, Allah’a kıyasî bir yolla nispet edilen “Vâcibu’l-vücûd” ve “Sâniu’l-âlem” gibi 

ifadelerin ise Allah hakkında uygun bulunarak kullanılabileceği düşünülür. Allah’ın 

vasıflandırılmasında şeriatin Allah’a nispet edip etmediğine bakılmaksızın, Allah’ın bu nispetle 

vasıflandırılabileceği, fakat bunların Allah’a isim olarak verilemeyeceği varsayılır.97 Tüm 

 
92  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/494; Kemalpaşazâde’nin bu çalışmışında ele aldığı kaynakları, sürdürdüğü teolojik 

tartışmaları tespit eden bir çalışma için bk. Özkan Tekin, “Allah’ın İsimlerinin Tevkîfîliği Ve Kemalpaşazâde’nin Tartışmadaki Konumu”, 
Şarkiyat İlmi Araştırmalar Dergisi 14/1 (2022), 261-277. 

93  Beyhâkî, el-Esmâ ve’s-sıfât. thk. Sa‘d b. Necdet Ömer (Beyrut: Muessesetu’r-Risâleti Nâşirûn, 2013), 608.   
94  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/ 493, 494. 
95  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/ 501. 
96  Gazzâlî, el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’llâhi’l-hüsnâ, 175, 176; İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/ 501, 502. 
97  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/ 502. 
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bunların bir gereği olarak Allah’a “Vâcibü’l-vücûd” ve “Sâniu’l-âlem” nispeti yapılabilir; fakat 

“Ya Vâcib el-vücûd” ve “Ya Sânî el-âlem” şeklinde dua ve nida aracı ise yapılamaz.98  

Ebu’l-Hasen el-Eş’arî ve ekolünün, tevkîf görüşünü telkin ve terviç ettikleri, gelenekte 

dile getirilmiştir. İhtiyatı telkin eden bu yaklaşım, konuya ilişkin bir tutunma alanını ifade eder. 

İslam geleneği diğer ekoller de Allah’ın isimleri konulu bu tartışmayı farklı argümanlar 

üzerinden sürdürmüş, fakat spekülatüf tüm bu tartışmalar, rivayetler kümesinin sağladığı 

verilerin gölgesinde kalmıştır. Zira Müslüman geleneğin temel yaklaşımını söz konusu 

rivayetler belirlemiştir. Tartışmaya katılmış tüm âlimler, güvenli limanda kalmak, risk almamak 

yönünde genel bir temayül göstermişlerdir.99  

Esmâ-i hüsnâ hakkında yazılan şerhler, zihinlerinde nassın belirlediği bir şablon olan ve 

bunların sayılı olduğu ve sayısının belli olduğunu düşünen akımların temsilcileri tarafından 

yazılmıştır. İlahi isimlerin kıyasî olduğunu düşünen, dolayısıyla zihinlerinde belirlenmiş bir 

tablo olmayan âlim grupları ise vahye konu olan isimlerin örneklem ve bir model olduğunu 

düşündükleri için, el- esmâü’l-Hüsnâ’yı sayan bir eser vücuda getirmemişlerdir.  

Allah’ın isimlerinin şerî olduğu, dolayısıyla; bu isimlerin konuldukları / vaz‘ oldukları hal 

üzere onaylanması gerektiğini, bunda bir iştikaka gidilemeyeceğini söyleyenler olduğu gibi, 

iştikak yapmakta ölçünün, söz konusu ismin zâtta bir kusur ya da eksiklik doğurup 

doğurmaması olduğu yorumunda bulunan âlim grupları da bulunmuştur. Bu noktadaki teolojik 

kıstas, iştikakın cevazı değil, isim ve manada bir eksiklik algısının oluşup oluşmadığıdır. Allah’a 

yabancı dillerde yapılan nispetin ifade ettiği anlamın teolojik değeri, bu konudaki tartışmaların 

geleneğe yansımış bir diğeridir. Bu tartışma esmâyla eş anlamlı yabancı ifadelerin de Allah’a 

nispet edilip edilmemesinin imkânını da ele alır. Müslüman gelenek bu konuda da bir uzlaşı 

sağlamış görüntüsü vermez.  

Sonuç  

Allah’ın isimlerinin teolojik anlamı nedir? İslam teolojik geleneğinde el-Esmâü’l-

Hüsnâ’yı tartışılır kılan nedenler nelerdir? konulu bu çalışmada, Müslüman gelenek inanca 

mesnet ararken, söz konusu inancın kitaptan ve sünnetten bir kaynağının olması gerektiği 

yönündeki temel tezi, konuya ilişkin sorunun kendisini oluşturmuştur. Kur’an’da el- Esmâü’l-

 
98  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/ 502. 
99  İbn Kemâl, “Risâle fî beyâni enne Esmâillehi tevkîfîye, 5/ 505- 509. 
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Hüsna’ya ilişkin verilen pasajlara ek olarak konuya ilişkin rivayetlerin sağladığı bilgilerin 

örtüştürülmesi çabası, gelenekte farklı sorunları gündeme getirmiştir. Rivayetlerin sunduğu 

veriler, ayetlerin imkân tanıdığı yorumlar, âlim gruplarının yönelimlerinde belirleyici olmuştur. 

Fakat bir bütün olarak geleneğin şekillenmesinde önemli oranda rivayetlerdeki ziyadelerin de 

belirleyici olduğu görülür. el-Esmâü’l-Hüsnâ listelerinin hazırlanarak bu isimlerin 

yorumlanmasında, “kim onların “tümünü sayar, hıfzeder, ezberlerse…” gibi ziyadelerin 

kültürün şekillenmesinde etkisi olduğu söylenebilir.  

Allah’ın isimlerinin ezberden ya da değil sayılmasının cennete gitmekte bir araç olarak 

görülmesi, zikir meclislerinde esmâ zikrini öne çıkarmıştır denilebilir. Farklı ayet grupları ile 

birlikte düşününce el-Esmaü’l-Hüsnâ ile ilgili ayetler, söz konusu esmâ zikrine kaynaklık eder. 

Fakat bu isimleri kendinde bulunduran rivayetler, bu zikrin içeriğinin belirlenmesinde başat rol 

üstlenmiştir denilebilir. Zira söz konusu bu rivayetler olmasaydı, muhtemeldir ki Allah’ın 

isimleri anlayışlarımız bugünkünden farklı olacaktı.  

Kelamcılar, Allah’ın isimlerinin tevkifi olduğunu, fakat sıfatlar için bunun 

söylenemeyeceği kanısındadırlar. Öte yandan isim müsemmanın aynı mıdır, gayrı mıdır? 

tartışmasına kelam literatüründe değinilir. Müslüman gelenek ismin birçok olabileceği, fakat 

müsemmanın (isimlendirilenin) bir olduğu yönünde tevhitçi bir tavır takınır. Bu yaklaşım 

Allah’a birden fazla ismin nispet edilmesine olanak veren teolojik algıdır. Tevhit ilkesi ile paralel 

bu yorum, kelamcılar nezdinde genel bir kabul görmüştür. Allah hakkında “şey” denilip 

denilemeyeceği de kelam geleneğinde Allah’ın isimleri bağlamında tartışılmıştır.  

Buna ek olarak dilin kökeni tartışmasına da el-Esmâü’l-Hüsnâ ile bağlantılı olarak 

Müslüman gelenekte ilgi duyulmuştur. Bu yönüyle Müslüman gelenekte tartışma filolojik değil 

teolojiktir. Yani sözü edilen bu filolojik tartışmalar Müslüman dil bilginlerini bu düşünce ufkuna 

taşımış değildir. Aksine “Allah, Âdem’e isimleri öğreti” teolojik postulatı, Müslüman gelenekte 

bu anlayışın oluşmasına öncülük etmiştir. Allah’a nispet edilen isimlerin kök kavramlardan 

türeyip türemediği tartışması, kavramların müştaklarına yönelerek etimolojik çalışmaların 

yapılması, konuya ilişkin teolojik belirleyiciliğin, tartışmada gramatik belirleyicilikten daha ağır 

bastığını ima eder.  

Müslüman geleneğin varsayımına göre; Allah’a, Kur’an’da nispet edilen lafızların asıl 

olduğu ve dinde korunması gerektiği dile getirilir. Fakat Allah’ın ulûhiyetine zarar vermeyen ve 
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Kur’an’da bulunmayan bazı lafızların da O’na nispet edilmesinde çok büyük bir mahzur 

görülmediği söylenebilir. Müslüman geleneğin bu konudaki esnekliği, göreceli olarak ihtilaf 

halindeki rivayetlerin sağladığı bir esneklik alanıdır. Kur’an dışı bazı lafızlar ise nitelik olarak 

Allah’a nispet edilebilir olmalarına karşın, Allah’a isim olarak verilemeyeceği de konu 

eksenindeki temkinli bir tavır olarak Müslüman gelenekte ortaya konulmuştur. Müslüman 

gelenekte bu konuda ortaya konulan ikinci bariyer ise “Allah’ın kendisine Kur’an’da nispet 

etmediği lafızlar, ona nispet edilse bile bunlarla O’na dua edilemeyeceği” yönündeki kanaattir.  

el-Esmâü’l-Hüsnâ’ya ilişkin olarak “yüzden bir eksik” gibi bir vurgunun yapılması 99 

sayısını belirgin hale getirme amacı taşıdığı da varsayılmıştır. Arapçada noktaların 

kullanılmadığı bir dönemin var olduğu hesaba katılınca, yüz eksi bir vurgusunun 99’un 77 ile 

karışma ihtimaline karşı bir önlem olduğu da düşünülebilir. 99 ile 77’nin benzer şekilde 

yazılması sebebiyle, sayının 77 değil, 99 olduğunu vurgulamak maksadıyla bu kaydın râviler 

tarafından metne eklenmiş olduğu düşünülmüştür. Konuya ilişkin bir diğer spekülasyon da 

hadisteki 99 sayısının sınırlandırıcı değil, “kesretten kinaye” olduğunu söyleyenler de olmuştur. 

Kelamcıların konuya yaklaşımı ise, sayısının kaç olduğundan ziyade isimlere ilişkin temel 

hareket noktasının naklî mi yoksa akli mi olduğudur. Konuya ilişkin bir sürü başka spekülasyon 

yapılmış, hatta esmânın sayısının aslında yüz olduğu da söylenmiştir. Namaz tesbihatının 99 

rivayeti üzerinden şekillenmiş olması, gelenek üzerindeki rivayet baskısının hangi noktaya 

ulaştığını ortaya koyar. “Yaşayan sünnet” algısı üzerinden Müslüman gelenek, halk düzeyinde 

Allah’ın isimlerinin 99 olduğu yönünde ciddi bir uzlaşı sağlamış, gelenek bu uzlaşıyı tesbihat 

şekliyle kurumsal bir noktaya da taşımıştır.  Esmâ konusunda halk icmâsı yapılması, bu 

anlamıyla önemlidir. 

Son olarak; Allah’ın Kur’an’da kendisine nispet ettiği bazı lafızların ona nispet 

edilmemesi de Müslüman gelenekçe gündeme getirilmiştir. Buna göre; “Allah, ilah olarak 

kendisine “el-mustehzî, el- mâkir, hâdî’…”  nispet etmiştir. Fakat “kul olarak sen O’na sadece 

güzel isimler nispet etmek ve onlarla O’nu çağırmak zorundasın. Bu yüzden tevhit tenzih ve 

takdise ilişkin sakıncalı durumlar doğuracak kullanımlardan Allah Kur’an’da kullanmış olsa bile 

uzak durmalısın” varsayımıyla bazı lafızların ona nispet edilmemesi gerektiği temkinin gereği 

olarak Müslüman gelenekte telkin edilir. 
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Öz 

Kur’ân- Kerîm, klasik Türk edebiyatının temel kaynağı olduğu için birçok edebî türün ortaya çıkmasına vesile 
olmuştur. Şairler sûre, âyet ve kıssalardan ilham alarak çeşitli eserler kaleme almıştır. Fakat Kur’ân sûrelerinin 
doğrudan edebî metne dönüştürülmesi hususunda temkinli davranılmıştır. Bununla beraber, özellikle 
mutasavvıf kimliği olan bazı şairler; Yâsin, Mülk, İhlâs gibi sûreleri nazmen tefsir etmiştir. Sinoplu Safâyî Efendi 
bu şairlerdendir. XV. yüzyılın ilk çeyreği ile XVI. yüzyılın ilk çeyreğinde yaşamış Safâyî; denizcilik, gemicilik 
gibi faaliyetlerin yanında ilim, şiir ve tasavvuf âleminde de maruf bir kimliğe sahiptir. Muʿcizât-ı 
Ahmediyye’sinde bazı dinî konuları ve peygamber mucizelerini anlatmakla beraber İhlâs sûresinin manzum 
tefsirine de yer vermiştir. Tefsir-nâme olarak nitelenebilecek metinde sûrenin âyet, cümle ve kelimeleri sade 
bir üslupla izah edilmiştir. Sûrenin sebeb-i nüzûlü üzerinde durulmuş, çeşitli sahâbe ve âlimlerin görüşlerine 
yer verilmiştir. İhlâs sûresinin fazileti hakkında Buhârî, Müslim, Tirmizî gibi imamlardan hadisler 
nakledilmiştir. Bu çalışmada, edebiyatımızdaki manzum tefsir geleneği hakkında bilgi verilmiş, Safâyî’nin 
hayatı ve eserleri üzerinde durulmuş ve elli sekiz beyitlik bölümü sadece Muʿcizât-ı Ahmediyye mesnevîsinde 
bulunan İhlâs sûresinin manzum tefsiri, şekil ve muhteva özellikleri bakımından incelenip tefsir metninin çeviri 
yazısına yer verilmiştir. Bu vesile ile edebiyatımızda bilinen manzum tefsir örneklerine bir yenisi daha ilave 
edilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: İslam Edebiyatı, Manzum tefsir, Safâyî, Muʿcizât-ı Ahmediyye, Mesnevî, İhlâs sûresi. 

Abstract 

The Qur’ān, which is the main source of classical Turkish literature, has been instrumental in the emergence of 
many literary genres. Poets have written various works inspired by suras, verses and stories. However, it has 
been cautious about converting the Qur’ān sūrahs directly into literary texts. However, some poets especially 
with sufi identity; he interpreted sūrahs such as Sūrat al-Yā sīn, Sūrat al-Mulk and Sūrat al-Ikhlāṣ in verse. Safāyī 
from Sinop is one of these poets. Safāyī who lived in the first quarter of the fifteenth century and the first 
quarter of the sixteenth century; In addition to activities such as maritime and shipping, it also has a well-known 
identity in the world of science, poetry and mysticism. In his Muʿcizāt-ı Aḥmediyye, he explained some religious 
subjects and the miracles of the prophets, and also included the verse interpretation of the chapter of Sūrat al-
Ikhlāṣ. In the text, which can be described as tafsīr-nāme, the verses, sentences and words of the sūrah are 
explained in a simple style. The reason for the revelation of the sūrah is emphasized, and the views of various 
companions and scholars are included. Hadiths from imams such as Bukhari, Muslim and Tirmidhi were 
narrated about the virtue of Sūrat al-Ikhlāṣ. In this study, information about the tradition of verse tafsīr in our 
literature is given, Safāyī’s life and works are emphasized, and the verse commentary of the Sūrat al-Ikhlāṣ 
whose fifty-eight couplets is only found in the Muʿcizāt-ı Aḥmediyye masnavī, is examined in terms of its form 
and content features, and the translation of the tafsīr text is included. On this occasion, a new one has been 
added to the examples of verse tafsīr known in our literature. 

Keywords: Islamic Literature, Poetic tafsīr, Safāyī, Muʿcizāt-ı Aḥmediyye, Masnavī, Sūrat al-Ikhlāṣ. 

 Giriş 

Klasik Türk edebiyatının en önemli kaynağı Kur’ân-ı Kerîm’dir. Şairler, şiirlerinde 

Kur’ân âyetlerini genellikle iktibas, telmih ya da mazmun yoluyla ele almışlardır. Besmele-

nâme, Halil-nâme, Süleyman-nâme, Yusuf u Züleyha mesnevîleri, Hızır-nâme gibi metinler 

ise Kur’ân-ı Kerîm kıssaları esas alınmak suretiyle yazılan edebî mahsullerdir.1  

 
1  Edebiyatımızda Kur’ân-ı Kerîm’den mülhem yazılan edebî türler hakkında şu çalışmaya bakılabilir: Hakan Yekbaş, “Divan Şiirinde 

Kur’ân”, İstem 16 (2010), 199- 232. 
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Dinî muhtevalı edebiyat metinlerinde Kur’ân’ı Kerîm’den birçok bakımdan istifade 

edilmekle beraber âyet ve sûrelerin doğrudan edebî metne dönüştürülmesi hususunda 

temkinli davranılmıştır. Vahiy yoluyla gelen âyetlerin anlamına şiirdeki vezin, kafiye vb. 

kalıplar içinde halel gelebileceği düşüncesi şairlerin bu konuda hassasiyet göstermelerine 

sebep olmuştur.2 Bunda Yâsin sûresindeki “Biz, o Peygamber’e şiir öğretmedik. Bu, ona 

yaraşmaz da. O (na verdiğimiz) ancak bir öğüt ve apaçık bir Kur’ân’dır.”3 âyetinin de etkili 

olduğu düşünülebilir. Ancak özellikle tasavvuf cereyanlarının etkisindeki bazı şairler, gerek 

Kur’ân sûrelerinin geneli hakkında gerek belli sûrelerin tefsiri mahiyetinde manzum eserler 

yazmışlardır. Bu hususta Amil Çelebioğlu Türk Edebiyatında Manzum Dînî Eserler adlı 

çalışmasında şu değerlendirmeyi yapar: “Kur’ân-ı Kerîm’le alâkalı pek çok şiirler ve muhtelif 

manzum eserler mevcuddur. Tam manzum bir Kur’ân-ı Kerîm tercüme veya tefsiri var mıdır 

bilmiyoruz. Daha çok bâzı âyet ve sûrelerin tercüme ve tefsirleri mevcuddur. Dînî olsun 

olmasın birçok eserde bir münasebetle âyet ve sûrelerin manzum tercüme veya tefsirlerine 

her zaman için tesadüf etmek mümkündür.”4  

Kimi şairler, Kur’ân’daki sûrelerin isim ve muhtevalarıyla ilgili kısa bilgiler veren 

manzum metinler kaleme almış,5 kimileri bazı sûre ya da âyetlerin mealini manzum bir 

şekilde yazmıştır.6 Sınırlı sayıda birtakım şair ise sûreleri nazmen tefsir etme yoluna 

gitmiştir. Bu vesile ile tefsir-nâme diye de adlandırılabilecek bir tür ortaya çıkmıştır.7 

Hatiboğlu’nun (XV. yy.) Letâyifnâme’si,8 Sinoplu Safâyî’nin (XVI. yy.) manzum İhlâs sûresi 

tefsiri, Livâyî’nin (XVI. yy.) Nebe, Mülk ve Yâsin sûreleri tefsirleri,9 Merdümî Abdüsselâm 

 
2  Münire Kevser Baş, “Son Dönem Çağatay Şairi Baba Rahim Meşreb’in Manzum Fâtiha Tefsiri”, Toplum Bilimleri Dergisi 13/7 (2013), 132.  
3  Kur’ân-ı Kerîm Meâli, çev. Halil Altuntaş - Muzaffer Şahin (Ankara: DİB Yayınları, 2011), Yâsin 36/69. 
4  Âmil Çelebioğlu, Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları, (İstanbul: MEB Yayınları, 1998), 354.  
5  Bkz. Ali Akpınar, “Kur’ân Surelerinin İsimlerine Dair Yazılmış Mensûr ve Manzûm Eserler ve Manzûm Bir Örnek”, Cumhuriyet 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 13/1 (2009), 9-13; Alim Yıldız, “Şakir Ahmed Paşa’nın ‘Tertîb-i Nefîs’ Mesnevîsi”, CÜ İlahiyat 
Fakültesi Dergisi, 12/2 (2008), 179-223; Yunus Kaplan, “Kur’ân Surelerine Dair Yazılmış Manzum Bir Örnek: Dâ’î ve Suveri’l-Kur’ân’ı”, 
Littera Turca Journal of Turkish Language and Literature 2/1 (2016), 1-14; İdris Söylemez, “Kur’ân Sûrelerine Dair Yazılmış Manzum 
Bir Örnek: Şeyhulislâm Yahyâ Efendi’nin Tertib-i süveri’l- Kur’ân’ı”, Universal Journal of Theology 4/1 (2019), 1-14; İdris Söylemez, 
“Kur'ân Sûrelerinin İsmini İhtiva Eden Manzûm Bir Örnek: 16. Yüzyıl Şairlerinden Rumelili Bir Şair Mücellî ve Süveri'l-Kur'an 
Manzûmesi”, Social Sciences Studies Journal 5/46 (2019), 5579-5587; Mustafa Özkat, “Elbistanlı Ahmed Hayâtî Efendi ve Kur’ân-ı 
Kerîm’deki Sûrelerle İlgili Eseri: Risâle fî ‘Adedi’s-Süveri’l-Kur’âniyye”, Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları Dergisi [Journal Of Old Turkish 
Literature Researches]  4 (1) (2021), 35-84. 

6  Bkz. Alim Yıldız, “Prof. Dr. Nusret Çam’ın ‘Şiir Diliyle Kur’an-ı Kerim Meâli’ Münasebetiyle Kur’an’ın Şiirle Meâli Üzerine”, Kur’an 
Mealleri Sempozyumu -Eleştiriler ve Öneriler- C. II (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 2007), 87-103. 

7  Bünyamin Taş, “Klasik Türk Edebiyatında Manzum Tefsir”, The Journal of Academic Social Science Studies 37 (2015), 101. 
8  Bkz. Birgül Özel, Letayif-Name (Marmara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 1995); Veysi Sevinçli, Letayifname 

(Giriş-İnceleme-Metin-Sözlük) (Yüzüncü Yıl Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 1996); Hanifi Vural, Letayif-Name 
(giriş-transkripsiyonlu metin-gramatikal dizin) (Atatürk Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 1999). 

9  Livâyî’nin tefsirleri için bkz. Ahmet Sevgi, “Livâyî’nin Manzûm Amme (Nebe Sûresi) Tefsiri”, Selçuk Üniversitesi/Seljuk University 
Edebiyat Fakültesi Dergisi/Journal of Faculty of Letters, 29 (2013), 1-20; Ahmet Sevgi, “Livâyî’nin Manzûm Tebâreke (Mülk Sûresi) 
Tefsîri”, Selçuk Üniversitesi/Seljuk University Edebiyat Fakültesi Dergisi/Journal of Faculty of Letters, 31 (2014), 1-96; Ahmet Sevgi, 
“Livâyî’nin Manzûm Yasin Tefsiri”, Selçuk Üniversitesi/Seljuk University Edebiyat Fakültesi Dergisi/Journal of Faculty of Letters, 33 
(2015), 1-86. 
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Çelebi’nin (XVI. yy.) kırk hadislere benzer şekilde yazdığı manzum kırk âyet tefsirini 

barındıran Tuhfetü’l-İslâm’ı,10 Hüseyin b. Ahmed Sirozî’nin (XVI. yy.) Yâsin sûresini tefsir 

ettiği Câmiʿu’n-Nesâyîh’i ve İhlâs sûresini tefsir ettiği Câmiʿu’l-Envâr ʿalâ-Tefsîri’l-İhlâs’ı,11 

Revâhî’nin (XVI. yy.) manzum kırk âyet tefsiri Tenvîrü’l-Ebsâr’ı,12 Şehsüvaroğlu Ali’nin (XVII. 

yy.) manzum Yâsin sûresini barındıran Riyâzü’l-Gufrân’ı,13 Nâlî Mehmed Efendi’nin (XVII. yy.) 

seçtiği bazı âyetleri tefsir ettiği Miftâh-ı Heft-Kan adlı mesnevîsi,14 Okçuzâde Mehmed Şâhî 

Bey’in (XVII. yy.) yine kırk âyeti nazmen tefsir ettiği Nazmü’l-Mübîn fi’l-Âyâti’l-Erba’în’i,15 

Kuloğlu Şeyh Hacı İlyas’ın (XVII. yy.) muhtelif âyetlerin tefsirini ihtiva eden Bâğ-ı Behişt’i16 

edebiyatımızda bu türün bilinen örneklerinden bazılarıdır.  

Bu çalışmada, Safâyî’nin hayatı ve eserleri hakkında bilgi verildikten sonra Muʿcizât-

ı Ahmediyye’sinde bulunan İhlâs sûresinin manzum tefsiri; dil ve anlatım özellikleri, şekil ve 

muhteva hususiyetleri bakımından incelenip tefsir metnine yer verilecektir. 

1. Safâyî’nin Hayatı ve Eserleri 

Safâyî, XV. yüzyılın ilk çeyreği ile XVI. yüzyılın ilk çeyreği arasında yaşamış Sinoplu 

bir şairdir. Şeyh Safâyî Efendi, Safâyî Dede gibi isimlerle bilinmektedir. Asıl adı Mustafa’dır. 

Tezkirelerde, Safâyî hakkında, birbiriyle çelişen kimi muhtelif bilgilere yer verilir. Sinoplu 

oluşu, gemicilikte ihtisas sahibi olması, İskender Paşa’nın inşa ettiği bir zaviyede ilim ve 

irfanla meşgul olması ve şairliği onun hakkında genellikle ittifakla verilen malumattır. 

Anadolu sahasındaki ilk tezkire olan Sehî Bey’in Heşt Bihişt’inde belirtildiğine göre düzenli 

bir ilim hayatı olmuştur. Her ilimde cevaba hazır olmakla beraber özellikle gemicilikte üstad-

ı kâmil bir şahsiyettir. Zamanında bütün reislerin şeyhi olmuştur. Kaside ve gazelde çok 

başarılıdır. Yüz on yaşında vefat etmiştir.17 Sehî Bey, Safâyî’nin doğum ve ölüm yılları 

hakkında bilgi vermemiştir. Âşık Çelebi, Safâyî’nin Sinoplu olduğunu, İskender Paşa’ya 

intisap ettiğini, gemi ilminde mahir olduğunu, bahçesinin ilim erbabının ve şairlerin 

 
10  Bkz. Ahmet Sevgi, Merdümî-Tuhfetü’l-İslâm (Kırk Âyet ve Kırk Hadis Tercümesi (Konya: Selçuk Üniversitesi Basımevi, 1993). 
11  Bkz. Mesut Bayram Düzenli, Hüseyin b. Ahmed Sirôzî’nin Câmiü’l-Envâr ’Alâ Tefsîri’l-İhlâs adlı eseri (1b-192b, İnceleme-metin) (Sakarya 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2014). 
12  Bkz. Nevzat Barutçu, Revâhî'nin Tenvîrü'l-Ebsâr İsimli Eserinin İncelemesi (Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi, Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2014). 
13  Bkz. Bünyamin Köse, Şeyhî Ali Şehsuvaroğlu (Şeyhi Efendi) ve Riyâzü’l-Gufrân (Tefsir-i Yâsin-i Şerîf) Adlı Mazum Eserin Tenkitli Metni, 

(Marmara Üniversitesi, Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2005) 
14  Bkz. Hatice Savaş, Nali Mehmed’in “Miftah-ı Heft-Kan”ı (Selçuk Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2002). 
15  Bkz. Uğur Boran, Okçuzâde Mehmed Şâhî’nin Manzum-Mensur Kırk Ayet Tefsiri: En-Nazmu'l-Mübîn fi'l-âyâti'l-erba'în (Metin-

İnceleme) (Marmara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2021). 
16  Bkz. Bünyamin Taş, Kuloğlu Şeyh Hacı İlyas ‘Bâğ-i Behişt’i (İnceleme-Tenkitli Metin) (Trakya Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Doktora Tezi, 2014). 
17  Sehî Beg, Heşt Bihişt, haz. Haluk İpekten, Günay Kut, Mustafa İsen, Hüseyin Ayan ve Turgut Karabey (Ankara: KTB Yayınları, 2017), 91. 
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toplanma yeri olduğunu söyler. Halk içinde daha o dönemde şöhret sahibi olduğunu belirtir. 

Yavuz Sultan Selim’in saltanatından evvel ya da saltanatının ilk yıllarında vefat ettiğini ifade 

eder.18 Kınalızâde de onun ilim tahsiline başladıktan sonra İskender Paşa’ya intisap ettiğini 

ifade edip ilim yolunda birçok meşakkate giriftar olduğunu söyler.19 İskender Paşa’nın inşa 

ettirdiği bir zaviyede hizmet ettiği Riyazî tarafından da söylenir.20 Künhü’l-Ahbâr’da ise 

Safâyî’nin Sultan II. Bayezid namına bir divan tertip ettiği ifade edilir.21 Latîfî, Safâyî’nin bazı 

müsbet vasıflarının yanında menfi özellikleri olduğunu da söyler. Zevk ve eğlenceye düşkün 

bir şahsiyet olduğunu, Farsçada ve aruz ilminde irfan ehli olduğunu, insanlardaki hezl ve hicv 

düşkünlüğünden dolayı onun da meşhur olmak için hezeliyat ile meşgul olduğunu beyan 

eder.22 Esrar Dede onu Mevlevi şairlerden sayar ve Safâyî Dede diye tesmiye eder. İlim 

öğrenirken İskender Paşa’nın hizmetine intisab edip kitabet hizmetiyle iştigal ettiğini yazar. 

Ayrıca Şeyh Vefâ’nın sohbetlerine katılmış ve onun müridi olmuştur. Bunu şiirlerinde de açık 

bir şekilde belirtir. Zeynîyye tarikatına23 mensup olduğu da rivayet edilir.24 Şairin 940/1533-

34 yılında, Kanuni Devri’nde vefat ettiğini söyler.25 İskender Paşa’dan sonra Semâî Mehmed 

Dede’nin müridi olduğu ve 927/1521 yılında vefat ettiği de onun hakkında verilen bilgiler 

arasındadır.26 Safâyî’nin muhtelif kaynaklarda isim ve sayıları birbiriyle örtüşmeyen 

eserlerine rastlanmaktadır. Bu eserler şunlardır: 

1.1. Divân: Latîfî ve Gelibolulu Âli, Safâyî’nin mürettep bir divanı olduğunu ve bunu 

Sultan II. Bayezid’e sunduğunu ifade etmişlerse de bu eser şimdilik elde değildir. 

1.2. Gazavât-ı Bahriyye: II. Bayezid Dönemi kaptanlarından Kemal Reis’in deniz 

savaşlarını anlattığı on bin beyitlik mesnevîdir. 

1.3. Fetih-nâme-i İnebahtı ve Moton: Safâyî’nin bizzat katıldığı İnebahtı ve Moton 

seferlerinin anlatıldığı, mesnevî nazım şekliyle yazılmış bir eserdir. Eserin bilinen tek 

 
18  Seyyid Pîr Mehmed bin Çelebi, Meşâ’irü’ş-şu'arâ, haz. Filiz Kılıç (Ankara: KTB Yayınları, 2018), 564. 
19  Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-şu'arâ, haz. Aysun Sungurhan Eyduran (Ankara: KTB Yayınları, 2009), 2. 
20  Riyâzî Muhammed Efendi, Riyâzü’ş-şu'ara (Tezkiretü’ş-şuara), haz. Namık Açıkgöz (Ankara: KTB Yayınları, 2017), 206. 
21  Gelibolulu Mustafa Âlî, Künhü’l-ahbâr’ın Tezkire Kısmı, haz. Mustafa İsen (Ankara: KTB Yayınları, 2017), 76. 
22  Latîfî, Tezkiretü’ş-Şu’arâ ve Tabsıratü’n-nuzamâ, haz. Rıdvan Canım (Ankara: KTB Yayınları, 2018), 328-29. 
23  Zeyniyye, XV. yy.ın başlarında Herat’ta kurulmuş; Horasan, Hindistan, Hicaz, Suriye, Anadolu, Rumeli, Mısır gibi yerlerde yayılmış olan 

bir tarikattir. Silsilesi, Veysel Karani üzerinden Hz. Ömer ve Hz. Ali’ye ulaşır. Safâyî’nin şeyhi Şeyh Vefâ olarak bilinen Muslihuddin 
Mustafa da bu tarikatın halifelerindendir. Tarikat, XVI. yy.dan itibaren etkinliğini kaybetmiştir. Reşat Öngören, “Zeyniye”, TDV İslâm 
Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2013), 44/ 367.  

24  Bilal Alpaydın, Safâyî–Şerhi’l-İslâmi’n-Nûrânî (İnceleme-Metin) (İstanbul Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2017), 
13-16. 

25  Esrâr Dede, Tezkire-i Şu’arâ-yı Mevleviyye, haz. İlhan Genç (Ankara: KTB Yayınları, 2018), 174-75. 
26  Yunus Kaplan, “Safâyî, Şeyh Safâyî Efendi”, Teis (Erişim 12 Temmuz 2021).  
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nüshası, İstanbul Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesinde Revan 1271 numarasıyla kayıtlıdır. 

131 varaklı eser, yaklaşık 3500 beyittir.  

1.4. Terceme-i Vesâyâ-yı Şeyh Vefâ: Eser Süleymaniye Kütüphanesi Ayasofya 

Yazmalarında 02154-001 numarası ile kayıtlıdır. 65 varaklı, 1043 beyitlik bir eserdir. Eser, 

Şeyh Vefa’nın nasihatlerinin, Safâyî tarafından derlenerek nazmen anlatılması neticesinde 

vücuda gelmiştir. 

1.5. Şerhü’l-İslâmi’n-Nûrânî: Mesnevî nazım şekliyle yazılmış, 260 varaklı, 7599 

beyitlik eserdir. Bosna-Hersek’te, Saraybosna Gazi Hüsrev Beg Kütüphanesi’nde R-491 

numarası ile kayıtlıdır.  

1.6.  Muʿcizât-ı Ahmediyye: Diyanet İşleri Başkanlığı Yazma Eserler Kütüphanesinde 

004688 demirbaş numarası ile kayıtlı, 263 varaklık bir eserdir. Yaklaşık 7600 beyittir. Mesnevî 

nazım biçimiyle yazılmış olmakla birlikte eserde gazel, kaside, terci-i bend gibi nazım 

şekilleri de mevcuttur. Eserde, Hz. Âdem’den Hz. İsmâil’e kadar peygamberlerin hayatları ile 

mucizeleri, muhtelif dinî konular, bazı sûrelerin tefsir ve şerhleri yer almaktadır.27 

2.  Manzum İhlâs Sûresi Tefsiri 

Safâyî’nin Muʿcizât-ı Ahmediyye’sinde muhtelif dinî konularla birlikte İhlâs sûresinin 

manzum tefsirine de yer verilmiştir. 247 beyitlik bölüm, mesnevî nazım şekliyle yazılmıştır. 

Tefsir-nâme olarak nitelenebilecek manzume, didaktik bir mahiyet taşır. Bu bölümde 

manzume; muhteva, şekil, dil ve anlatım özellikleri bakımından incelenecektir. 

2.1.  Muhteva Özellikleri  

Safâyî’nin manzum İhlâs sûresi tefsirinin muhteva olarak üç bölüme ayrıldığı 

söylenebilir. İlk bölümde sûrenin nüzûl sebebi açıklanıp tefsirine yer verilir (b. 1-83). 

84 Direm bu sūre fażlında mevārid  
Eḥādı ̇s̠̄-i Nebı ̇’̄de oldı vārid 

beytiyle başlayan ikinci bölümde ise sûrenin faziletine dair Buhârî, Müslim, Tirmizî, Dârimî 

gibi kaynaklardan; çeşitli sahâbe, tâbiîn ve hadis âlimlerinden rivayetler aktarılır (b. 84-240). 

Niyaz-nâme olarak telakki edilebilecek üçüncü bölümde ise şairin bu sûre hürmetine 

Allah’tan bağışlanma talebine yer verilir (241-247).  

 
27  Eserin bir başka versiyonu, Bosnahersek’teki bir nüsha üzerinden doktora tezi olarak çalışılmıştır. Alpaydın, Safâyî–Şerhi’l-İslâmi’n-

Nûrânî (İnceleme-Metin). Fakat Muʿcizât-ı Ahmediyye ile teze konu olan nüsha mukayese edildiğinde başta eser isimleri olmak üzere 
bazı farklılıklar görülmektedir. Kaynaklarda ismine rastlanmayan Muʿcizât-ı Ahmediyye hakkında, tarafımızca müstakil bir çalışma 
hazırlanmaktadır. 
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Safâyî, sebeb-i telif olarak da addedilebilecek bir beyitte İhlâs sûresinin dinin esaslarını 

şamil bir sûre olduğunu, sûrenin hakikatlerini anlamanın, tende canı taze tutmaya vesile 

olduğunu söyler: 

51 İşit bu sūre remzinüñ beyānın 
Kişinüñ tāze tutar tende cānın 

Metnin başında sûrenin Mekke ya da Medine’de nüzûl ettiği;28 dört âyet, on beş kelime 

ve kırk dokuz harften oluştuğu mensur bir şekilde belirtilir. Manzume Allah’a şükür ile 

(hamdele) başlar. İlk beyitte hem lafzullah hem de “her cihetle ve bütün hâllerde medhe ve 

hamde layık olan Cenab-ı Hak” manasında Mahmud ismi birlikte kullanılır. Allah bu âlemi 

cömertliğiyle vücuda getirmiştir. Cenab-ı Hak, kullarına karşı ihsan ve inayet sahibidir. Kul 

hüvallâhu ehad (De ki O, Allah’tır, bir tektir.) diye buyurmuştur. Gerçekte tek olan, eşi ve 

benzeri olmayan Allah’tır. Zatı kusur ve noksanlardan münezzehtir. Allâhu’s-samed’dir. (Her 

şey O’na muhtaçtır; O, hiçbir şeye muhtaç değildir.) Sûrenin başındaki kul (De ki) tabirinden 

hareketle Cenab-ı Hakk, bu sûre vasıtasıyla Resûlünden (sav) kendi vasıflarını insanlara 

anlatmasını emreder (b. 1-4). 

Bölümün 5-14. beyitleri arasında sûrenin nüzûl sebebi üzerinde durulur. Buna göre 

Kureyş kabilesinden bazıları, Hz. Peygamber’e (sav) gelip insanları nasıl bir dine ve ilaha 

davet ettiğini sorar. “Bizi neye davet edersin? Nasıl bir Rabb’e taparsın? Taptığın ilahın 

vasıflarını beyan et. O; tunçtan mı, bakırdan mı, altından mı yoksa gümüşten bir ilah mıdır? 

Bizim ilahlarımız demirden, taştan ya da uzuvları ağaçtan yontulmuş ilahlardır. Sen de ilahını 

bize tanıt.” derler. Resûlullah (sav), İhlâs sûresindeki âyetleri şerh ederek şu sözlerle cevap 

verir: “Benim taptığım Rabb Samed’dir.29 Hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. Gerçekten o Allah tektir. 

Mutlak birlik ona aittir, ikincisi eşi benzeri yoktur. Rabb’imin zâtının sıfatları çoktur. Mutlak 

Ferd’dir, nazîri, şerîki, yardımcısı, yol göstereni olmaz. Tavsif ediciler vasıflarını anlatamaz, 

ariflerin ilmi onu tarif etmeye kifayet etmez. Cehd ve gayretle ululuk vasıflarına ulaşılamaz. 

Müşahedeyle o görülemez. Hak Teâlâ yemeden, içmeden münezzehtir; hiçbir mahlûku ayırt 

etmeden hepsinin rızkını o verir.” 

 
28  İhlâs sûresinin Mekke ya da Medine’de nazil olduğu hakkında muhtelif âlim ve müfessirler farklı görüşler beyan etmiştir. Kimi âlimler 

önce Mekke’de sonra da ikinci defa olarak Medine’de nüzûl ettiğini ileri sürmüşlerdir. Bundan dolayıdır ki metinde “Mekkî’dür Medenî 
hem” ifadesini kullanılmıştır. Sûrenin nüzûlü hakkında ayrıntı için bkz. Emin Işık, “İhlâs Sûresi ”, TDV İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2000), 21/ 537. 

29  Esmâü’l-Hüsnâ’nın meallerinde şu kaynaktan istifade edilmiştir: İlhan Ayverdi, Misalli Büyük Türkçe Sözlük (Istanbul: Kubbealti, 2010).  
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Bölümün 15. beytinden itibaren Samed isminin anlamı hakkındaki çeşitli görüşlere yer 

verilir. Süddî (öl. 127/745), İkrime (öl. 13/634) ve Mücâhid b. Cebr (öl. 103/721) Samed’de 

hiçbir boşluk olmadığını, onun her şeyi ihata ettiğini söyler. Katâde b. Nu‘mân’dan (öl. 

23/643) yapılan bir rivayete göre Hz. Âdem ilk yaratıldığında, daha salsal (balçık) iken melun 

şeytan yanına gelir. Hz. Âdem’i yerde, cansız bir surette görür. Ani bir şekilde Hz. Âdem’in 

ağzından girip dübüründen çıkar. Hz. Âdem’in vücudunun boş olduğunu görür. Bunun 

üzerine, meleklere Hz. Âdem’den korkmamalarını, Allah’ın Samed olduğunu, Âdem’in ise içi 

boş bir varlık olduğunu söyler (b. 15-20). 

İbn Abbas’tan (öl. 68/687-88) yapılan bir rivayete göre Samed olan Allah’a açlık gibi 

yaratılmışlara mahsus sıfatların isnad edilemeyeceği, ihtiyaçlarını karşılamada bütün 

mahlûkatın ona muhtaç olduğu belirtilir. Tüm mevcudat ona dua ve iltica eder, Allah hiçbir 

mahlûku ihsanından mahrum bırakmaz. Esas ismi Şakîk b. Seleme olan Kûfeli mutasavvıf ve 

hadis âlimi Ebû Vâil (öl. 82/701) Samed’in efendiliğin nihayetinde bir mertebe olduğunu 

belirtmiştir. Katâde; Samed’in ebedi, ölümsüz ve şifa veren, iyileştirici gibi anlamları da 

bulunduğunu nakletmiştir. Âlimlerin şeyhi olan Hz. Hasan (öl. 49/669) hakikatte Samed’in 

manasının daim, Hz. Ali (öl. 40/661) de Samed’in hiçbir şeyden korku çekmeyen, kimseden 

herhangi bir şey beklemeyen anlamlarını ihtiva ettiğini söylemişlerdir. Tâbiînin ileri 

gelenlerinden Muhammed Kâ‘b’ın (öl. 108/726 [?]) oğlu, Samed’in izah edilemez bir isim 

olduğunu, onun hakkında söylenenlerin hep tefsirden ibaret manalar taşıdığını beyan eder30 

(b. 21-29). 

30. beyitten itibaren sûrenin 3. âyetinin tefsirine başlanır. Samed olan Allah’ın 

doğurmamış (lem yelid) ve doğmamış (velem yûled) olduğunu ve bu manaları izah etmeye 

akıl ve fikirlerin yetişmesinin imkânı olmadığı ifade edilir. Allah’a eş, benzer olması mümkün 

değildir. Doğmuş olanlar muhdestir, sonradan yaratılmıştır. Cenab-ı Allah bu gibi avarız ve 

nekaisten pak ve münezzehtir. Muhdes olmak, yokluk ve karanlığa mahkûmiyet 

yaratılmışlara mahsustur. Mahlûkatın vasıflarını Cenab-ı Hakk’a isnad etmek caiz değildir. 

Allah’ın zatı kadîmdir, evveli yoktur. Hâşâ, yaratıcıya bir cisim isnad etmek, parçalardan 

terekküp etmiş olduğunu ve bu her bir cüzün de ilah olmaklığı fikrini kabul etmek lazım gelir. 

Bu ise bir hezeyandır, kesinlikle fesadı ifade eden bir düşünce tarzıdır. Âlemde iki ilah olması 

 
30  Fahreddin Râzi’nin Mefâtihu'l-gayb adlı Arapça eserindeki İhlâs sûresi tefsirini Hülâsatü’l İhlâs adıyla özetleyerek tercüme eden 

Muallim Nâci, Samed ismi ile alakalı 26 zatın muhtelif görüşüne yer vermiştir. Ayrıntı için bkz. Ali Öztürk, “Muallim Nâci (1849-
1893)'nin ‘Hülâsatü'l-İhlâs’ İsimli İhlâs Sûresi Tefsiri”, İslâmî İlimler Dergisi, 7/ 2, (2012), 109-140. 
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hâlinde arz ve semavat fesada uğrar. Allah’ın sıfatları kâmil olmasa zıtlarla mevsuf olması 

icap eder. Nişanları sonradan yaratılmış mahlûkata benzer. Bu, Zât-ı Kibriya için muhaldir (b. 

30-40). 

Bölümün 41. beytinden itibaren sûrenin 4. âyeti şerh edilmeye başlanır. Buna göre 

Allah’ın misli, naziri, ortağı, vekili, veziri yoktur. O, münezzeh zâttır. Bütün mahlûkatın hayat 

kaynağı, ebedi ve hakiki hayat sahibi (Hayy); ezelî ve ebedî ilim sahibi (Alîm); gücü her şeye 

yeten, kuvvet ve kudretine nihayet olmayan (Kadîr); dilediği ve irade ettiği her şeyi yapan 

(Mürîd); kullarının isyan ve küfranını gördüğü hâlde onları hemen cezalandırmayandır 

(Halîm). Allah’ın ululuğunda ve mülkünde asla muarızı yoktur. Allah tektir, şeriki yoktur; 

Yahudilerin Hz. Üzeyir’i, Hristiyanların da Hz. Îsâ’yı31 ibnullah (Allah’ın oğlu) olarak telakki 

etmeleri batıl ve yalandır. Cenab-ı Hakk’ın sırlarına akıllar erişemez, o her ne isterse fiilinde 

ihtiyar sahibidir, istediği her şeyi yapar. İrade sahibi odur, onun icraatları için nasıl-niçin gibi 

suallerin manası olamaz. Arşı ve kürsiyi kolaylıkla yaratmak, gökleri direksiz durdurmak ona 

çok kolaydır (b. 41-48). 

Manzumenin 49-51. beyitlerinde sûre hakkında genel bir değerlendirme yapılır. Şair, 

İhlâs sûresi hakkı için Allah’ın kendisine kerem kılmasını niyaz eder. Biz kulların Allah’ın 

lütfuna muhtaç olduğumuzu beyan eder. Bu sûrenin dinin esasına şamil bir sûre olduğu ve 

sûrenin ince nüktelerini anlamanın canı tazelediği ifade edilir. Sûrenin ilk âyetindeki 

hüvallâh (O Allah’tır.) ifadesi, Allah’ın birliğine sadık bir işarettir. O bütün eşyanın, varlıkların 

yaratıcısıdır. Allah, her şeyi bilen ilim sahibi ve her şeye gücü yeten kudret sahibidir. Her 

türlü iradeye sahip, her sözü duyup her sesi işiten, bütün kâinatı mükemmel bir şekilde 

gören, her türlü övgü ve senaya layık olandır. Bu vasıfların haricindeki bütün kâmil vasıflar 

da Cenab-ı Allah’a mahsustur. Her şey zıddıyla bilinir fakat Allah kâmil-i mutlak olduğu için 

onun zıddı olamaz. Zıddıyla bilinmek masivaya mahsustur. O, kemalatıyla vasıflandırılmıştır. 

Kadîm olan Allah’ın zıtlıkla vasfolunması muhaldir. Ehad ismi vahdaniyet ile vasfolunur. 

Birlik, teklik onun gereğidir; şerik kabul etmez. Samed ismine göre Allah hiçbir şeye ihtiyaç 

hissetmez fakat bütün eşya ona muhtaçtır. Sonsuz zenginlik sahibi olan Ganî’dir o hem de 

bütün mahlûkatın rızkını veren Rezzak’tır. Açlık ve muhtaçlık ona arız olamaz: 

66 Ġanı ̇’̄dür Rāzıḳ oldur aç olmaz  
Bes ol bir kimseye muḥtāc olmaz 

 
31  Hz. Îsâ’nın edebî yansımaları için bkz. Seydi Kiraz, “Türk İslam Edebiyatında Bir Peygamber Portresi: Hz. İsa”, EKEV Akademi Dergisi 

18/60, (2014), 261-280. 
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 Bütün eşyanın yaratıcısı Hâlık olan Allah’tır. Lem yelid (Doğurmamıştır.) sözü buna 

delildir. Bu söz aynı zamanda Allah’ın herhangi bir mahlûka benzemediğine işaret eder. 

Velem yûled (Doğurulmamıştır.) ise âlem ve içindeki mevcudatın sonradan husule geldiğini, 

ortaya çıktığını (hudus) ifade eder. Fakat Allah’ın varlığının hiçbir şekilde evveliyeti yoktur 

(Kıdem) (b. 68-71). 

Âyette zikredilen lehü küfüven ehad (Hiçbir şey O’na denk ve benzer değildir.) ifadesi 

ise Allah’ın benzerlerinin olmadığını isbat eder. Bu âyette benzerlerini nefy etmekle onun 

benzersizliği isbatlanır. Sonradan meydana gelenler hâdistir, başlangıcı olmayıp ezelî 

(kadîm) olana denk olamaz. Kâfirlerin kelamı Allah’a şirk koşmaktır (b. 72-81). Bu sûre 

onların batıl itikatlarını ortadan kaldırır: 

82 Bu sūre küllisini defʿ ider tı ̇z̄  
Saña taḳrı ̇r̄ini ḫoş söyledük biz 

 Manzumenin 84. beytinden itibaren İhlâs sûresinin faziletlerine dair hadisler ve bazı 

sözler rivayet edilmeye başlanır. Hz. Ali’den yapılan bir rivayete göre sabah namazını 

müteakiben İhlâs sûresini on bir defa okuyan kimse, gün boyunca günahlardan uzak durur. 

Şeytan onunla ne kadar uğraşırsa uğraşsın ona zarar vermeye imkân bulamaz32(b. 85-87). 

“Hâdimü’n-Nebî” olarak bilinen Hz. Enes b. Mâlik’ten (öl. 93/711-12) yapılan rivayete 

göre Hz. Peygamber (sav) bir gün sahâbelere, niçin Kur’ân’ı her gece okumadıklarını sorar. 

Sahâbeler “Ya Resûlullah, bir insan buna nasıl takat getirir?” diye cevap verir. Hz. Peygamber 

(sav) İhlâs sûresini üç kez okuyanın Kur’ân’ın tamamını okumuş olacağını, bir defa okuyanın 

ise Kur’ân’ın üçte birini okumuş olacağını beyan eder33(b. 88-95). 

92 Oḳımış oldı Ḳur’ān’ı ol āgāh  
Oḳursa üç kez ol ḫoş ḳul hüva’llāh 

  

95 Oḳıyan bir kez İḫlāṣ’ı be-ġāyet  
Oḳıdı s̠üls̠-i Ḳur’ān’ı temāmet 

Buhârî’nin Sahîh’inde Ebû Saîd el-Hudrî’den (öl. 74/693-94) yapılan bir rivayete göre bir 

adam başka bir kişinin sürekli olarak İhlâs sûresini okuduğunu işitir. Bu durumu Hz. 

Peygamber’e (sav) sorar. Resûlullah (sav) o adama “Nefsim kudretinde olan Allah hakkı için 

İhlâs sûresini tekrar tekrar okumak Kur’ân’ın üçte birini okumaya bedeldir.” diye cevap 

 
32  Ebû Abdullah Muhammed b. Eyyub b. ed-Dureys el-Becelî, Fezâilü’l-Kur’an, thk. Urve Bedir (Dımaşk: Dâru’l-Fikr, 1987), 115-118. 
33  el-Becelî, Fezâilü’l-Kur’an, 115.  
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verir.34 Yine şöyle devam eder: “Sizden biriniz bir gecede Kur’ân’ın üçte birini okumaktan 

niçin acizdir?” Sahâbeler bunun kendileri için büyük bir meşakkat olacağını bu duruma takat 

getiremeyeceklerini söyleyince Hz. Peygamber (sav) “Toplanın, dinleyin ki size anlatayım. 

Kur’ân’ın üçte birini okuyayım.”der. Sahâbeler toplanır. Hz. Peygamber (sav) o sırada dışarı 

çıkıp geri döner. İçeriye İhlâs sûresini okuyarak girer. Sahâbeler yeni bir vahiy geldiğini 

düşünür. Resûlullah (sav) “Ey Müslümanlar, size Kur’ân’ın üçte birini okuyayım mı? Bu sûre-

i ekber (İhlâs sûresi) hakikaten Kur’ân’ın üçte biridir.”35 (b. 96-112). 

Bazı âlimler, İhlâs sûresinin Kur’ân’ın üçte biri olmasına sûre içinde Samed isminin 

geçmesini sebep olarak belirtmişlerdir. Kur’ân-ı Kerîm’de bu sûreden başka bir yerde Samed 

ismi geçmez. Tefsir âlimleri bu duruma farklı bir izahat daha getirmiştir. Buna göre Kur’ân’ın 

birinci bölümü ahkâm (hükümler), ikinci bölümü va‘d (iyilik) ve va‘îd (kötülük ve ceza), 

üçüncü bölümü ise Allah’ın isim ve sıfatlarıdır. İşte İhlâs sûresinde bu üçüncü bölümdeki isim 

ve sıfatlar zikredilmektedir36(b. 113-121). 

Ebü’d-Derdâ’dan (öl. 32/652 [?]) yapılan bir rivayete göre Resûlullah (sav) şöyle 

buyurdu: “Allah Kur’ân’ı cüzlere ayırdı. Onun bir cüzü kul hüvallâhu ehaddır.”37 Sahîh-i 

Müslim’den yapılan bir başka nakil ise Hz. Âişe’dendir (öl. 58/678). Buna göre Hz. Peygamber 

(sav) bir adamı imamlık yapması için seferdeki sahâbelerin yanına gönderir. Bu adam 

namazın son rekâtında sürekli İhlâs sûresini okur. Sahâbe seferden döndüğünde bunu Hz. 

Peygamber’e (sav) haber verir. Hz. Peygamber (sav) bunun sebebini adama sormalarını ister. 

Adam, bu sûrede Cenab-ı Hakk’ın sıfatları zikredildiğinden dolayı sûreyi okumayı sevdiğini 

söyler. Adamın bu sözünü Hz. Peygamber’e (sav) iletirler. Hz. Peygamber (sav) “Ona benden 

haber verin ki şüphesiz Hak Teâlâ onu sever.” buyurmuştur38 (b. 122-142). 

Hz. Enes’den yapılan bir rivayete göre Ensar’dan bir kişi Kuba Mescidi’nde ashaba 

imamlık yapmaktaydı. Bu zat namazda önce İhlâs sûresini sonra diğer sûreleri okurdu. 

Sahâbeler, ona İhlâs sûresini diğer sûrelere temel yaparak okumayı nereden ders aldığını 

sordular. “Dilersen onu terk edip başka sûre oku.” dediler. O zat onları terk etse de bu âdetini 

 
34  Muhammed b. İsmail el-Buhârî, el-Câmiu’l-Müsnedu’s-Sahîhu’l-Muhtasar min Umûri Rasûlillah (sallallâhu aleyhi ve sellem) ve Sünenihî 

ve Eyyâmihî (İstanbul: Çağrı Yayınları, 1992), "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 13. 
35  Ebû İsâ Muhammed b. İsâ b. Serve Tirmizî, es-Sünen (İstanbul: Çağrı Yayınları, 1992), "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 11 (No. 2896); el-Becelî, 

Fezâilü’l-Kur’an, 112;  Ebû Muhammed Abdullah b. Abdirrahmân Dârimî, Sünen (İstanbul: Çağrı Yayınları, 1992), "Kitâb-ı Fezâilü'l-
Kur'ân", 24 (No. 3434).  

36  Konu hakkında ayrıntı için bkz. Zeynü’d-dîn Ahmed b. Ahmed b. Abdi’l-Latîfi’z-Zebîdî, Sahîh-i Buhârî Muhtasarı Tecrîd-i Sarîh 
Tercemesi ve Şerhi, trc. Kâmil Miras, (Ankara: Emel Matbaacılık Sanayi, 1980), 11/ 235.  

37  Dârimî, "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 24 (No. 3431).  
38  Müslim, Ebû’l-Hasan Müslim b. Haccac el-Kuşeyrî en-Nisâbûrî, el-Camiu’s-Sahîh (İstanbul: Çağrı Yayınları, 1992), “Salâtu’l-Musâfîrin”, 

45. 
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terk etmeyeceğini söyledi. Bu durumu Hz. Peygamber’e (sav) bildirdiler. Resûlullah (sav) o 

zata bunun sebebini sordu. O da “Ya Resûlullah, gönlüm bunu (İhlâs sûresini) can ile tasdik 

edip sever.” dedi. Resûl-i Ekrem (sav) ona “Bu sevgin seni cennete götürür.” buyurdu39(b. 144-

163). 

Hz. Enes, “Hz. Resûl ile bir tarafa yöneldik, bir adamın İhlâs sûresini okuduğunu işitti. 

Hz. Peygamber (sav) ‘Vacip oldu.’ buyurdu. ‘Ne vacip oldu?’ dedim. ‘Cennet.’ buyurdular.” 

şeklinde başka bir rivayet nakleder40(b. 164-167): 

167 Nebı ̇ ̄didi ki vācib oldı ġāyet  
Didüm ne vācib oldı didi cennet 

 Sahîh-i Tirmizî’den yapılan bir rivayete göre Hz. Peygamber (sav) bir keresinde İhlâs 

sûresini iki yüz kez okuyan kişinin elli yıllık günahının Allah tarafından bağışlanacağını 

söyler. Bir başka sefer de “Bir kişi yatağında sağ tarafına yatıp İhlâs sûresini yüz defa okursa 

Allah kıyamet günü ona fazlından cenneti verir.” buyurmuştur.41 Bir başka rivayet de İhlâs 

sûresini elli defa okuyanın elli yıllık günahlarının mahvolacağı hadisidir.42 Dârimî’nin (öl. 

255/869) Müsned’inde Medine’nin meşhur yedi fıkıh âliminden ve tâbiînin ileri gelenlerinden 

Saîd ibn Müseyyeb’den (öl. 94/713) nakledilen bir hadiste ise “Kim İhlâs’ı on defa okursa Allah 

ona cennette bir kasır inşa eder. Yirmi defa okuyana iki kasır, otuz kere okursa üç kasır 

verilir.” şeklinde buyrulmuştur. Hz. Ömer (öl. 23/644) bu hadisi işitince “Yâ Resûlullah! Bizim 

kusurumuz çoktur.” demiş, Hz. Peygamber (sav) de “Allah’ın fazlı bundan daha geniştir.” 

buyurmuştur43(b. 168-186). 

Tâbiînde Zühre ibn Ma‘bed’in (öl. 135/752[?]) rivayetine göre Resûlullah (sav) ona 

“Hasta olan bir kişi İhlâs sûresini okumaya devam eder ve o hastalık neticesinde vefat ederse 

ona kabir azabı olmaz. Kıyamet günü melekler onu elleri üzerinde taşırlar, sıratı kolaylıkla 

geçirirler ve o kişi mesut bir şekilde cennete girer.”44 şeklinde buyurmuştur (b. 186-192). 

Yine Resûlullah’ın (sav) şöyle buyurduğu nakledilir: “Dünyada ne zaman ki çan sesi 

işitilir Cenab-ı Hak bu duruma gazab eder. Melekler hızlıca yere inerler, yerin aktarını tutup 

durmadan İhlâs okurlar. Bunu okudukça gazapları sakinleşir.”45 Başka bir nakil şöyledir: 

 
39  Tirmizî, "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 11 (No. 2901); el-Becelî, Fezâilü’l-Kur’an, 120. 
40  Tirmizî, "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 11 (No. 2897).   
41  Tirmizî, "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 11 (No. 2898). 
42  Dârimî, "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 24 (No. 3441).  
43  Dârimî, "Kitâb-ı Fezâilü'l-Kur'ân", 24 (No. 3432).  
44  el-Hallal, Ebu Muhammed b. Hasan b. Ali el-Bağdadi, Fedailu Sûreti’l-İhlâs, thk. Muhammed b. Rızk et-Tarhunî, Kahire, 1412/ 1991, 1/ 

69. 
45  Hallal, Fedailu Sûreti’l-İhlâs, 1/ 94. 
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“Cuma günü mescide giren bir kimse Allah’a niyazda bulunup dört rekât namaz kılıp her 

rekâtın başında Fatihâ’dan sonra elli defa İhlâs sûresini okusun. Bu şekilde tamamı iki yüz 

olur. O kişiye cennet menzilleri görünür.”46(b. 193-196). 

Başka bir rivayete göre İhlâs sûresini bir kez okuyanın vakti mübarek olur, iki kez 

okuyanın kendisine ve ailesine (ehline) mübarek olur, üç kez okuyanın komşularına mübarek 

olur. On iki kez okuyanın cennette on iki kasrı olur, yüz kez okuyanın elli yıllık günahı 

bağışlanır. Eğer dört yüz kere okursa Allah onun yüz yıllık günahını temizler. Eğer bin kez 

okursa ölmeden önce cennetteki mekânını görür47(b. 198-213): 

213 Mekānın[ı] görür cennetde tā ol  
Görür yāḫud anuñçün merd-i maḳbūl 

 Bir kişi Hz. Peygamber’in (sav) yanına gelip fakirliğinden dolayı şekva etmiş. 

Resûlullah (sav) ona evine girdiğinde selam vermeyi, salâvat getirmeyi ve İhlâs sûresini 

okumayı tavsiye eder. Böylece “Ġanı ̇ ̄eyler seni bı ̇-̄şübhe Allāh” der. Adam bu nasihate uyar, 

Allah da onun rızkını genişletir48(b. 214-221). 

Hz. Enes, Tebük Seferi sırasında güneşin çok parlak bir şekilde doğduğunu söyler. Böyle 

bir doğuşu daha önce görmediğini nakleder. O sırada Hz. Cebrâil gelir ve Hz. Muhammed 

Mustafa (sav) Cebrâil’e “Güneşin bembeyaz doğuşunu daha önce biz böyle görmedik. 

Nurunun ışığı çok parlak.” buyurur. Hz. Cebrâil, “Ey yüceltilmiş Muhammed, onun aslı şudur 

ki Muâviye adlı sahâben Medine’de vefat etti. Allah, onun namazını kılmak için yetmiş bin 

melek gönderdi ve âlem nurla dolup aydınlandı.” der. Hz. Muhammed (sav), Cebrâil’e bu 

izzetin sebebini sorar. Cebrâil, o sahâbenin yürürken, yatarken, otururken, gece gündüz İhlâs 

sûresini okuduğunu ve bunu sürekli tekrar ettiğini söyler. Sonra Cebrâil, Hz. Peygamber’e 

(sav) o sahâbenin cenaze namazını kılma isteğini sorar. Ve şöyle der: 

238 ʿUrūḳ-ı arżı ben ḳabż ideyin tā  
Namāzın sen de anuñ ḳılasın hā 

Hz. Peygamber (sav) bunu kabul eder, sahâbenin cenaze namazını kılar ve tekrar 

Tebük’e döner. Bu durumdan bütün sahâbeler haberdar olur49(b. 222-240). 

 
46  Cemaluddîn el-Ermeyûnî’nin (öl. 958/1551) İhlâs sûresinin faziletlerine dair kaleme aldığı “Erba’ûne Hadîsen fî Fadâili Sûreti’l-İhlas” 

adlı eserde bu hadis, Hz. Ömer’den nakledilmiştir. Fakat hadis kaynaklarında bu rivayete rastlanmamıştır. Rıdvan Kalaç, “el-Ermeyûnî 
(öl.958/1551) ve İhlâs Sûresi’nin Faziletine Dair Kırk Hadisi”, e-Şarkiyat İlmi Araştırmalar Dergisi/Journal of Oriental Scientific Research 
(JOSR) 10/4 (2018), 1294. 

47  Hallal, Fedailu Sûreti’l-İhlâs, 1/ 40. 
48  İbn Kesîr, Hadislerle Kur’an-ı Kerîm Tefsîri, trc. Bekir Karlığa - Bedreddin Çetiner (İstanbul: Çağrı Yayınları, 2018), 15/ 8756-8757. 
49  el-Becelî, Fezâilü’l-Kur’an, 117; İbn Kesîr, Hadislerle Kur’an-ı Kerîm Tefsîri, 15/ 8746. 
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Safâyî, tefsirin son bölümü olan 241-247 beyitlerinde dua eder. İhlâs sûresi ve Allah’ın 

salih kulları hakkı için âlimler güruhuna yakın olmayı ister. Günahlarının bağışlanmasını 

talep edip Allah’ın gazabından rahmetine iltica eder. 

2.2.  Dil ve Anlatım Özellikleri 

Safâyî’nin Muʿcizât-ı Ahmediyye’sinde, İhlâs sûresi sade bir üslupla nazmen tefsir 

edilmiştir. Mesnevî nazım şekliyle yazılan bölümde aruzun mefâʿîlün/ mefâʿîlün/ feʿûlün 

vezni kullanılmıştır. Şairin, aruzu başarılı bir şekilde kullandığı söylenebilir. Beyitlerde kimi 

âyetlerin bazı bölümleri iktibas edilmiş bazılarının ise meali verilmiştir. Sûredeki âyetlerin 

kelime kelime açıklandığı, hadis-i şeriflere yer verildiği, çeşitli râvîlerden rivayetler 

nakledildiği ve bazı hikâyeler anlatıldığı görülmektedir. Genel olarak yalın bir üslûp tercih 

edilmiş olmakla beraber kimi beyitlerde sanatlı benzetmelere de başvurulmuştur. Hz. 

Peygamber’in (sav) vasıflarından bahsedilen şu beyit buna örnektir: 

171 Buyurur yine ol dı ̇n̄-āfitābı  
Cemāl-i nūr-ı ʿālem māhitābı 

Manzumede sahâbe ve İslam âlimlerinden rivayetler nakledilerek anlatım 

zenginleştirilir. Şair bunu yaparken sohbet ve tahkiye üslubuna başvurur. Muhatabına 

“Güzel añla rivāyet bunda çoḳdur” gibi tabirler ve çeşitli hitaplarla seslenir: i merd-i zāhid, 

yā nās, i yār, i bürāder, i merd-i dı ̇n̄dār, yā mümecced. Anlatımda Arapça ve Farsça kimi 

terkiplere de yer verilmiştir: kemā-hū, ʿaleyhi’l-laʿne, ber-kemāl, muḥtācun-ileyh, mā-meżā, 

çūn-ü-çerā, yevmü’l-cumʿa, çār rekʿat. 

Eski Anadolu Türkçesinin dil özelliklerini yansıtan bazı kelime ve ekler kullanılmıştır: 

ṭoġrı, girçek, gice, ṭurmaz, givürür, olıcaḳ, ṣoruncaḳ, yatıban, veriben. Metnin dil ve 

anlatımında arkaik kelimeler de dikkat çekmektedir: gökçek (güzel), oñat (doğru, iyi),  aña 

(ona), ḳanı (hani), çeri (asker), ḳaçan (ne zaman ki), yigirmi (yirmi). Birinci tekil şahıs ekinin 

–in ekiyle yazıldığı görülmektedir: ḳabż ideyin. 

Metnin imlasında dikkate değer bir husus da bazı kelimelerde zel (ذ) harfleri dal (د) ile 

dal (د) harfleri ise zel (ذ) ile yazılmıştır: 

164 Bu söz kim cāna nefʿi sermedı ̇d̄ür  
Kitābı içre rāvı ̇ ̄Tirmidı ̇’̄dür 

  

45  Ḫuẕā dir kim Yahūdi’yle Naṣārā 
Yalan sözdür ʿÜzeyir’le Mesı ̇ḥ̄ā 
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2.3.  Nüsha Tavsifi 

I.  Sinoplu Safâyî’nin manzum İhlâs sûresi tefsiri, Diyanet İşleri Başkanlığı Yazma 

Eserler Kütüphanesinde 004688 demirbaş numarası ile kayıtlı, Muʿcizât-ı Ahmediyye adlı 

eserin 5a-13a varakları arasındadır. Beyit sayısı 247’dir. Tefsirin ilk 58 beyti sadece bu 

nüshada mevcuttur. Metnin etrafı çift kırmızı cetvelle çerçevelenmiş, konu başlıkları, ayetler 

ve hadisler kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Nohudi renkte filigransız kâğıt kullanılmıştır. 

Harekeli nesih hatla yazılmış, 15 satırdır. D nüshası olarak adlandırılmıştır.50 

II. Tefsirin eksik bir nüshası, Bosna-Hersek’te Saraybosna Gazi Hüsrev Kütüphanesi 

Türkçe Yazmalarında, R-491 numarasıyla sehven “Divan” diye kaydedilmiş Şerhü’l-İslâmi’n-

Nûrânî adlı eserin 5a-11a varakları arasındadır. Tefsirin baştaki 58 beyti eksiktir. Eserde 

manzume 189 beyittir. Harekeli nesih hatla yazılmış metin 15 satırlıdır. B nüshası olarak 

adlandırılmıştır.51 Her iki nüshanın müstensihi ve istinsah yılı belli değildir. 

3.  Metin 

[D 5a]52 Sūre-i esāsdur uṣūl-i dı ̇n̄e şāmildür Mekkı ̇’̄dür Medenı ̇ ̄hem dinildi dört āyet on 

beş kelime ḳırḳ ṭoḳuz ḥarfdür 

Mefāʿı ̇l̄ün  Mefāʿı ̇l̄ün Feʿūlün 

 

1. Bi-ḥamdi’llāh ol Allāh u Maḥmūd 

İdüp bu ʿālemi cūdile mevcūd 

 

Bize iḥsānı tam itdi ol āgāh 

Buyurdı Ḥażret-i Ḥaḳḳ ḳul hüva’llāh53 

 

Buyuran Ḥaḳ durur gerçek eḥaddür 

Münezzeh ẕāt ü allāhu’ṣ-ṣamed54dür 

 

Ki dir küffāra di sen yā Muḥammed 

Buyurdum vaṣfum it sen yā Muḥammed 

 
50  Safâî. Mu’cizât-ı Ahmediyye. (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı Yazma Eserler Kütüphanesi, 004688), 5a-13a. 
51  Alpaydın, Safâyî–Şerhi’l-İslâmi’n-Nûrânî (İnceleme-Metin), 446-464. 
52  Metnin kuruluşunda D nüshası esas alınmıştır. 
53  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
54  “Allah Samed’dir. (Her şey O’na muhtaçtır; O, hiçbir şeye muhtaç değildir.)” el-İhlâs 112/2. 
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5.  Sebep ne aṣlını añla bu işüñ 

Resūl’e geldi baʿżısı Ḳureyş’üñ 

 

Didiler sen neye daʿvet idersin 

Bize Rabb’üñi vaṣf it kim ṭaparsın 

 

Ṣufur mı yā nüḥās veyā ẕeheb mi 

Gümişden düzdi anı kimse Rab mi 

 

Bizüm rabler demürdür yā ḥacerdür 

Ḳamu ʿużvı yonulmış yā şecerdür 

 

Didi Rabb’üm ki ṭapmışam Ṣamed’dür 

Ki ḥaḳḳā ol hüva’llāhu eḥad 55[dür] 

 

10.  Eḥad’dür muṭlaḳ aña s ̠āni yoḳdur 

Ṣıfāt-ı ẕātınuñ gerçi ki çoḳdur 

 

Bes ol Ferd oldı muṭlaḳ yoḳ naẓı ̇r̄i 

Şerı ̇k̄i vü muʿı ̇n̄i vü müşı ̇r̄i 

 

Aña vaṣfı irişmez vāṣıfınuñ 

Aña ʿilmi yetişmez ʿārifı ̇n̄üñ 

 

[D 5b] Uludur vāṣıl olımaz mücāhid 

Kemā-hū añlamaz anı müşāhid 

 

Ṣamed’dür Ḥaḳḳ Teʿālā yimez içmez 

Virür rızḳın cemiʿ-i şeyʾi seçmez 

 

 

 
55  “O, Allah’tır, bir tektir.” el-İhlâs 112/1. 
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15.  Süddı ̇ ̄vü ʿİkrime soñra Mücāhid 

Ne dimişler işit i merd-i zāhid 

 

Ṣamed oldur ki anuñ cevfi yoḳdur 

Güzel añla rivāyet bunda çoḳdur 

 

Ḳatāde didi kim İblı ̇s̄-i melʿūn 

Göriben Ādem’i bı ̇-̄cān ü meskūn 

 

 Meger ṣalṣal olup düşmiş yaturdı 

ʿAleyhi’l-laʿne anı böyle gördi 

 

Gelüp defʿi anuñ aġzına girdi 

Dübürden çıkdı añla kim ne dirdi 

 

20.  Didi kim yā melā’ik olmañ aḫvef 

Ṣamed’dür Ḥaḳḳ Teʿālā bu mücevvef 

 

Size gökcek ḫaber söylendi yā nās 

Rivāyet böyle ḳıldı İbn ʿAbbās 

 

Ṣamed oldur ki dinilmez aña ac 

Ḥavāyicde ḫalāyıḳ aña muḥtāc 

 

Tażarruʿ aña eylerler dilekde 

Ḳomaz maḥrūm bir şaḫṣı emekde 

 

Ebū Vāil ider gökcek rivāyet 

Ṣamed seyyid nihāyetde siyādet 

 

25.  Ḳatāde dir Ṣamed Bāḳı ̇ ̄vü Şāfı ̇ ̄

Didiler baʿżılar maʿnāsı kāfı ̇ ̄
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Ḥasan didi ki oldur şeyḫ ʿālim 

Ḥaḳı ̇ḳ̄atde Ṣamed maʿnāsı dā’im 

 

ʿAlı ̇ ̄ibn Ebı ̇ ̄Ṭālib dimişdür 

Ki ol ġāyetde gökcek söylemişdür 

 

[D 6a]      Ṣamed fevḳinde şeyden ḳorḳı çekmez 

Şu kim taḫtındadur hı ̇ç̄ andan ummaz 

 

Muḥammed Kaʿb’uñ oġlı söyler enseb 

Ṣamed’den soñraġı tefsı ̇r̄ dür[ür] hep 

 

30.  Ṣamed’dür lemyelid56 efkār irişmez 

Velem yūled57 aña āḳıl girişmez 

 

Ṭoġurmaz kimseden ṭoġmaz budur ḥaḳ 

Aña şey cins ü nidd olmaz muḥaḳḳaḳ 

 

Olur mevlūd olan muḥdes ̠ muḥaḳḳaḳ 

ʿAdem ṭārı olur cisme muṣaddaḳ 

 

Degül cāyiz aña evṣāf-ı maḫlūḳ 

Ḳadı ̇m̄ oldur vücūdı evveli yoḳ 

 

Eger cismi ola olur mürekkeb 

Ola her cüz kemāliyle müretteb 

 

35.  Gelür her cüz ilāh olmaḳ çü lāzım 

Bu sözüñ bes fesādı oldı cāzım 

 

 
56  “O’ndan çocuk olmamıştır (Kimsenin babası değildir).” el-İhlâs 112/3. 
57  “Kendisi de doğmamıştır (Kimsenin çocuğu değildir).” el-İhlâs 112/3. 
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Nitekim oldı bil bu ṭavr-ı ʿādı ̇ ̄

İlāheyn olsa olurdı fesādı 

 

İlāheyn olıcaḳ fikr eyle oñat 

Olur fāsid bu arżıla semāvāt 

 

Ṣıfātı ber-kemāl olmasa kāmil 

Olur eżdādıla mevṣūf āḳıl 

 

Simātı muḥdes ̠āt olur bu ḥāli 

Biligör bu muḥāli olma ḫālı ̇ ̄

 

40.  Aña mis ̠l ü şerı ̇k̄ olmaz Eḥad hı ̇ç̄ 

Beyān itdüm bilürseñiz eger giç 

 

Velem nefʿ ü yekün menfı ̇ ̄meʿa’s-sāḳ 

Lehü küfven eḥad58 hem menfidür baḳ 

 

Dimekdür mis ̠li yoḳdur hem naẓı ̇r̄i 

Şerı ̇k̄i hem müşı ̇r̄i hem vezı ̇r̄i 

 

[D 6b]     Münezzeh ẕātdur Ḥayy u ʿAlı ̇m̄ ol 

Ḳadı ̇r̄ ü hem Mürı ̇d̄ ü hem Ḥalı ̇m̄ ol 

 

Muʿārıż yoḳ bilüñ iḳrār idüñ siz 

Ululuġında vü mülkinde hergiz 

 

45. Ḫuẕā dir kim Yahūdi’yle Naṣārā 

Yalan sözdür ʿÜzeyir’le Mesı ̇ḥ̄ā 

 

 

 
58  “Hiçbir şey O’na denk ve benzer değildir.” el-İhlâs 112/4. 
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Ḥaḳ’uñ esrārına irişmez efkār 

Ne kim isterse fāʿildür o muḫtār 

 

Mürı ̇d̄ oldur aña çūn-ü-çerā yoḳ 

Anuñ efʿāline hı ̇ç̄ ümtirā yoḳ 

 

Düzetti ʿarşı kürsı ̇ ̄ol emeksüz 

Yaratdı gökleri yeri direksüz 

 

Bizüz yā Rabbi lüṭfuñ müsteḥaḳḳı 

Kerem ḳıl sūre-i iḫlās ḥaḳḳı 

 

50.  Esās oldı bu sūre ism-i ʿāḳıl 

Uṣūl-i dı ̇n̄e çün kim oldı şāmil 

 

İşit bu sūre remzinüñ beyānın 

Kişinüñ tāze tutar tende cānın 

 

Hüva’llāhu59 işāret oldı ṣādıḳ 

Bes oldur cümle-i eşyāyı ḫālıḳ 

 

Bunuñ ṭayyında vaṣf itmek görindi 

Ki oldur ʿĀlim ü Ḳādir bilindi 

 

Ki ḫalḳ elbette istidʿā ider baḳ 

Ki ʿilm ü ḳudret ola tā muḥaḳḳaḳ 

 

55.  Bes anda oldıġıçün ġāyet aḥkām 

Hem anuñ intiẓāmı olmaġın tām 

 

 

 
59  “O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
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Çü bunda vaṣf olundı kim Mürı ̇d̄ ol 

Semı ̇ ̄ʿ  ü hem Baṣı ̇r̄ ü hem Mecı ̇d̄ ol 

 

Bulardan ġayrı hem kāmil ṣıfātı 

Kemālātıla mevṣūf oldı ẕātı 

 

[D 7a]     Kemālātla ger olma[zi]se mevṣūf 

Olur eżdādıla elbette maʿrūf60 

 

      [B 5a]          Pes imdi bu emārāt-ı ḥades ̠dür  

Bu ṭavra vaṣf olınmaḳ bes ʿabes ̠dür  

 

60.  Ḳadı ̇m̄üñ añladuñ bes vaṣf-ı ḥālin  

Bu eżdādıla vaṣf olmaḳ61 muḥālin  

 

Eḥad didügi ḳavlin bil muḥaḳḳaḳ  

Ki vaḥdāniyyetile vaṣf olur Ḥaḳ  

 

Şerı ̇k̄in nefy ider vardur tecerrüd  

Ki zı ̇r̄ā anda vardur bes teferrüd  

 

Ṣamed didügi ḳavlin añla aḥsen  

Bu resme vaṣfın itmekdür işit sen  

 

Degül illā ki ol her62 şeyʾe maḳbūl  

Degül illā ki muḥtācun-ileyh ol  

 

65.  Bu vaḳtin añla kim ḫoş olmaz illā  

Ki muḥtācun-ileyhi cümle eşyā  

 
60  Tefsirin buraya kadarki kısmı, sadece çalışmamıza konu olan Muʿcizât-ı Ahmediyye’de mevcuttur. Bundan sonraki bölüm Bosna-

Hersek’teki bir kütüphanede kayıtlı olan ve B nüshası olarak adlandırdığımız Şerhi’l-İslâmi’n-Nûrânî’de de bulunmaktadır. Bu bakımdan 
bundan sonraki beyitler mezkûr metinle tenkitli çalışılmıştır. 

61  B: itmeñ 
62  B: Bu kelime yok. 
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Ġanı ̇’̄dür Rāzıḳ oldur aç olmaz  

Bes ol bir63 kimseye muḥtāc olmaz  

 

Bu sözlerden bilindi kim dinilmiş  

Bu mevcūdāt hep aña yönelmiş  

 

Bilürseñ lemyelid 64didügi ḳavlin  

İrişdi bil saña luṭfıla ṭavlin  

 

Dimekdür Ḫālıḳ ol mecmūʿ-ı eşyā  

Anuñ nefy oldı cinsi vü şibh ḥattā  

 

70. Velem yūled65 didügi Ḥaḳḳ-ı muṭlaḳ  

Ḥudūs ̠uñ nefyidür añla muḥaḳḳaḳ  

 

Dimekdür hey gerekdür añla ḳatı  

Ḳıdemdür evveliyyetdür ṣıfātı  

 

Lehü küfven eḥad66 didügi āyet  

Ne dimekdür işit bi’llāhi ġāyet  

 

[D 7b]     Anı fikr eyle hā ẕikr eyle yā hū  

Mümās ̠il nefyinüñ is ̠bātıdur bu  

 

     [B 5b]           Ne zuʿm itmiş su’āl itmiş idenler  

Ḳoyup ṭoġrı sözi egri gidenler  

 

75.  Egerçi nefyi küfvin eylemekdür  

Anuñ māżı ̇d̄e mis ̠li yoḳ dimekdür  

 

 
63  B: hı ̇ç̄ 
64  “O’ndan çocuk olmamıştır (Kimsenin babası değildir).” el-İhlâs 112/3. 
65  “Kendisi de doğmamıştır (Kimsenin çocuğu değildir).” el-İhlâs 112/3. 
66  “Hiçbir şey O’na denk ve benzer değildir.” el-İhlâs 112/4. 
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Delālet eylemez maʿnāsı gökçek  

Ki menfi ola ḥāl içinde girçek  

 

Murādın diñle ġāyet añla i yār  

Ki ḥāl içindedür daʿvā-yı küffār  

 

Ne ḥayrān oldı gör azġunlıġında  

Bu zuʿmı eyleyen i Ḫıżr-ı zinde  

 

Ki zı ̇r̄ā mis ̠li yoḳ çün mā-meżāda  

Bu ḥāl içinde yoḳ i şāh-zāde  

 

80.  Ki zı ̇r̄ā hādis ̠ olanlar muḥaḳḳaḳ  

Ḳadı ̇m̄üñ küfvi olmaz bes budur ḥaḳ  

 

Kelāmı kāfirüñ el-ḥāṣılı bil  

İrer işrāke hem teşbı ̇h̄ ü taʿṭı ̇l̄  

 

Bu sūre küllisini defʿ ider tı ̇z̄  

Saña taḳrı ̇r̄ini ḫoş söyledük biz  

 

Be-ġāyet ḫūbdur bu sözde maʿnā  

İşit kim nāfiʿ itsen Ḥaḳ Teʿālā  

 

Direm bu sūre fażlında mevārid  

Eḥādı ̇s̄ ̠-i Nebı ̇’̄de oldı vārid  

 

85.  ʿAlı ̇’̄dendür rivāyet eyle taṣdı ̇ḳ̄  

Oḳıyan sūre-i İḫlāṣ’ı taḥḳı ̇ḳ̄  

 

Ḳılup ṣubḥı oḳıyan kimse on bir  

Güneh ulaşmaya ol gün aña dir  



 | UMDE Dini Tetkikler Dergisi 
 

 

168 

Żarar irgürmege olmaz bes imkān  

Ne deñlü ictihād eylerse şeyṭān  

 

[D 8a]     İşit ḫoş bir ḥadı ̇s̄ ̠i müctebādan  

Enes eyler rivāyet Muṣṭafā’dan  

 

     [B 6a]           Nedür ʿaczi biriñüz ṣaġ u ger ṣol  

Oḳımaz bir gice Ḳur’ān’ı hep ol  

 

90.  Didiler yā Resūlu’llāh ḳaçan  

Buña ṭāḳat getürür bes bir insān  

 

Cevābın böyle virüp virdi şādı 

Cemı ̇ ̄ʿ i işde göñüller murādı  

 

Oḳımış oldı Ḳur’ān’ı ol āgāh  

Oḳursa üç kez ol ḫoş ḳul hüva’llāh67 

 

Rivāyet böyle itdi bil sahābı ̇ ̄ 

Olur ḫoş ḫaste göñüller cevābı  

 

Buyurdı Ḥaḳ Resūlu’llāh’ı taḥḳı ̇ḳ̄  

Ki taṣdı ̇ḳ̄ it vire Ḥaḳ saña tevfı ̇ḳ̄  

 

95.  Oḳıyan bir kez İḫlāṣ’ı be-ġāyet  

Oḳıdı s ̠üls ̠-i Ḳur’ān’ı temāmet  

 

Ḫaber virür Saʿı ̇d̄ atası Ḫuẕrı ̇ ̄ 

S ̠ebātın dir Ṣaḥı ̇ḥ̄’inde Buḫārı ̇ ̄ 

 

 

 
67  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
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İşitdi bir recül bir şaḫṣ-ı maḳbūl  

Oḳurdı ḳul hüva’llāhu eḥad68 ol  

 

İder ṭurmaz anı her laḥẓa tekrār  

Ṣabāḥ oldı Resūl’e geldi ol yār  

 

Resūl’e bir bir anuñ ẕikrin itdi  

Anı kim anda gördi hem işitdi  

 

100.  Resūlu’llāh didi anuñ ḳatında  

Anuñ ḥaḳḳı ki nefsüm ḳudretinde 

 

Oḳursa n’ola ol İḫlāṣ’ı tekrār  

Olur çün s ̠üls ̠-i Ḳur’ān’a berāber  

 

Nebı ̇ ̄aṣḥāba didi oldı fāyiz  

Niçün sizden biriñüz ola ʿāciz  

 

[D 8b]     Dürişüp s ̠üls ̠-i Ḳur’ān’ı budur ḥaḳ  

Oḳıya bir gice içre muḥaḳḳaḳ  

 

     [B 6b]           Ki bunlar üzre oldı ol meşaḳḳat  

Didiler eyle ḳanı bizde ṭāḳat  

 

105.  Di Allāhu eḥad 69ʿışḳıla i cān  

Hem Allāhu’ṣ-ṣamed70dür s ̠üls ̠-i Ḳur’ān  

 

Nebı ̇ ̄dir dirilüñ diñleñ ki diyem  

Size tā s ̠üls ̠-i Ḳur’ān’ı oḳıyam  

 

 
68  “De ki: O, Allah’tır, bir tektir.” el-İhlâs 112/1. 
69  “Allah’tır, bir tektir.” el-İhlâs 112/1. 
70  “Allah Samed’dir. (Her şey O’na muhtaçtır; O, hiçbir şeye muhtaç değildir.)” el-İhlâs 112/2. 
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Dirildi şol ki dirildi vü geldi  

Nebiyyü’r-raḥme ol dem ṭaşra çıḳdı  

 

Dirilmiş çünki ol aṣḥābı gördi  

Hüva’llāhu eḥad 71oḳıdı girdi  

 

Didiler baʿżumuz baʿża aradan  

Ḫaber gelmiş yine gökçek semādan  

 

110.  Bizüm göñlümüze raḥmet bıraḳdı  

Cihet budur Nebı ̇ ̄kim girdi çıḳdı  

 

Didi kim ben didüm size Müsülmān  

Oḳıyayum mı size s ̠üls ̠-i Ḳur’ān  

 

Evet āgāh oluñ bu sūre ekber  

Ḥaḳı ̇ḳ̄at s ̠üls ̠-i Ḳur’ān’dur berāber  

 

İşit kim baʿżı ʿālimler dimişler  

Gül-āb içüp ne şekkerler yimişler  

 

Didiler añla ḫoş sen i bürāder  

Niçündür s ̠üls ̠-i Ḳur’ān’a berāber  

 

115.  Bu ecl içündür ol hā añla zinhār  

Ki bu sūre içinde eṣ-ṣamed var  

 

Muḥaḳḳaḳ şān budur kim mis ̠li olmaz  

Bunuñ ġayrı sūre içinde gelmez  

 

 
71  “O, Allah’tır, bir tektir.” el-İhlâs 112/1. 
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Bu maʿnāya eger oldıñsa72 mālik  

Eḥad ismin[i] añla sen ke-ẕālik  

 

[D 9a]     Getürüp ehl-i tefsı ̇r̄ aña bürhān  

Didiler niçe es ̠lās ̠ indi Ḳur’ān  

 

    [B 7a]            Ki bir s ̠üls ̠i anuñ aḥkāmdur ḫoş  

İkinci s ̠üls ̠i vaʿd u hem vaʿı ̇d̄ uş  

 

120.  Üçünci s ̠üls ̠i bilüp bul necātı  

Ḥaḳ’uñ esmāsı oldı hem ṣıfātı  

 

Velı ̇k̄in diyelüm73 irerse tevfı ̇ḳ̄  

Ṣaḥı ̇ḥ̄-i Müslim içre geldi taḥḳı ̇ḳ̄  

 

Nebı ̇’̄den geldi zı ̇b̄ādur be-ġāyet  

Ebü’d-Derdā anı ider74 rivāyet  

 

Didi ol Ḥaḳ Resūl’i sen ol āgāh  

Ki itdi tecziye Ḳur’ān’ı Allāh  

 

Üç eczā oldı añlarsañ mededdür  

Ki bir cüz ḳul hüva’llāhu eḥad75dür  

 

125.  Saña çün bu ḥadı ̇s̄ ̠ eylendi tavżı ̇ḥ̄  

Bu naṣdur bil ki ḫoş tevşı ̇ḥ̄ ü taṣrı ̇ḥ̄  

 

Bu maʿnādan durur i merd-i üstād  

Ḥaḳı ̇ḳ̄at sūre-i İḫlāṣ dur[ur] ad  

 

 
72  B: oldıysa 
73  B: diyeyim 
74  B: ider anı 
75  “De ki: O, Allah’tır, bir tektir.” el-İhlâs 112/1. 
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Bu sözden añla ḫoş76 i merd-i dı ̇n̄dār  

Delı ̇l̄ uş ʿilm-i tevḥı ̇d̄e şeref var  

 

Niçün olmaya böyle bu kemā-hū  

Bu sırrı i muvaḥḥid añla yā hū  

 

Olur ʿilme şeref elbette maḳsūm  

Ḥaḳı ̇ḳ̄atde şerı ̇f̄ olduḳda maʿlūm  

 

130.  Gelür hem ʿilme alçaḳlıḳ budur ḥaḳ  

Eger maʿlūmı anuñ olsa alçaḳ  

 

Bu ʿilmüñ olmaġın maʿlūm ẕātı  

Hüva’llāh oldı anuñ hem77 ṣıfātı  

 

Daḫı şoldur ki dimek aña cāyiz  

Daḫı şol derdimüñ78 olmadı fāyiz 

 

[D 9b]     Nedür ẓannuñ ki rütbete şeref var  

Maḥallinüñ celālinde hem i yār  

 

      [B 7b]          İşit kim olasın ʿālemde ʿālim  

Ne buyurdı Ṣaḥı ̇ḥ̄ içre Müslim  

 

135.  Rivāyet ʿĀyişe eyler muḥaḳḳaḳ  

Resūl-i müctebādan kim odur79 ḥaḳ  

 

Çeriye bir recül gönderdi maḳbūl  

İmāmet itse aṣḥāba ḳaçan ol  

 
76  B: gel 
77  B: hem anuñ 
78  B: şoldur dimek 
79  B: urur 
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Oḳurdı ḳul hüva’llāhu eḥad80 ḫoş  

Ṣalātı eyle ḫatm eylerdi ṭut gūş  

 

Ṣaḥābe vaḳti kim döndi seferden  

Resūl’e söylediler bu ḫaberden  

 

ʿAyān oldı ki ol ne ṭavra gitdi  

Nebı ̇ ̄didi ki ṣoruñ niçün itdi  

 

140.  Ṣoruncaḳ81 didi anuñ çün iderdüm  

Ṣıfāt-ı Ḥaḳ’dur oḳımaḳ severdüm  

 

Çün anlar aldılar bu resme iḳrār  

Cevābından Nebı ̇ ̄oldı ḫaberdār  

 

Didi virüñ ḫaber siz benden aña  

Sever bı ̇-̄şübhe anı Ḥaḳ Teʿālā  

 

Ṭutarsañ gūş-ı cānı baña key ḫūb  

Ḫaber virem saña ġāyetde maḥbūb  

 

Ḫaberden ḥiṣṣe al itsem ḥikāyet  

Enes’den eylerem anı rivāyet  

 

145.  Didi bil bir recül kim ne işiydi  

Evet Enṣār’dan bir ḫūb kişiydi  

 

İderdi cümle aṣḥāba temāmet  

Ḳubā’nuñ mescidinde ol imāmet  

 

 
80  “De ki: O, Allah’tır, bir tektir.” el-İhlâs 112/1. 
81  B: Ṣorıcek 
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Ḳaçan bu82 sūre oḳımaḳ dilerdi  

Ṣalātı içre işit kim n’iderdi  

 

[D 10a]     Oḳurdı sūre-i İḫlāṣ’ı evvel  

Ne işler bil işit sen ol mufaḍḍal  

 

      [B 8a]          Çün İḫlāṣ’ı tamām eylerdi ḳordı  

Pes andan sūre-i uḫrā oḳurdı  

 

150.  İder bu fiʿli her rekʿatda ḳāyim  

Aña aṣḥāb söylerlerdi dā’im  

 

Ki sen bu sūreyi çünkim oḳursın  

Ṣanursın iktifā itmez bilürsin  

 

İdersin sūre-i uḫrāya bünyād  

Saña bu resme mi bildürdi üstād  

 

Dilerseñ iḫtiyār it çekme ḳorḳı  

Anı terk eyle ġayrı sūre oḳı  

 

Didi terk itmezem ʿömrümde hem ben  

İmāmet anı kim sevse idem ben  

 

155.  Sizi terk eylerem oluñ selāmet  

Bu fiʿlümde görürsiz ger kerāhet  

 

Anı bes cümlesi efḍal görürdi  

Gerihsindi imām olmaġa ġayrı  

 

 

 
82  B: bir 
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Tevaḳḳuf itdiler bu işde maṭlūb  

Nebiyyu’llāh geldi anlara ḫūb  

 

Nebı ̇’̄ye virdiler bu işden aḫbār  

Nebı ̇ ̄çün oldı anlardan ḫaberdār  

 

Nebı ̇ ̄didi aña kim yā fülān sen  

Bu işüñ vir cevābın baña aḥsen  

 

160. Ne menʿ itdi senüñ yoluñı urdı  

Anı kim saña aṣḥābuñ buyurdı  

 

Ne ḥaml itdi becid bu sūreyi sen  

Oḳursın külli rekʿatda muʿayyen  

 

Didi kim yā Resūlu’llāh taḥḳı ̇ḳ̄  

Sever göñlüm idüp cānile taṣdı ̇ḳ̄  

 

[D 10b]     Didi aña Resūlu’llāh-ı ekrem  

Seni ḥubbuñ givürür cennete hem  

 

      [B 8b]          Bu söz kim cāna nefʿi sermedı ̇d̄ür  

Kitābı içre rāvı ̇ ̄Tirmidı ̇’̄dür  

 

165.  Enes’den bu rivāyetden ḫaber vir  

Resūlile yöneldük bir yaña dir  

 

İşitdi bir recülden şöyle maḥbūb  

Oḳurdı ḳul hüva’llāhu eḥad83 ḫūb  

 

 

 
83  “De ki: O, Allah’tır, bir tektir.” el-İhlâs 112/1. 
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Nebı ̇ ̄didi ki vācib oldı ġāyet  

Didüm ne vācib oldı didi cennet  

 

Rivāyet itdi bunı Tirmidı ̇ ̄hem  

Ṣaḥı ̇ḥ̄ oldı didi Allāhu aʿlem  

 

Nebı ̇ ̄didi ki ḫoşdur mis ̠li olmaz  

Oḳıya ḳul hüva’llāh84 iki yüz kez  

 

170.  Ẕünūbın elli yıllıḳ maḥv ider Ḥaḳ  

Meger deyni ola anuñ muḥaḳḳaḳ  

 

Buyurur yine ol dı ̇n̄-āfitābı  

Cemāl-i nūr-ı ʿālem māhitābı  

 

Firāşında kim uyumaḳ dilerse  

Yemı ̇n̄i üzre yatıban uyısa  

 

Eger yüz kez oḳursa ḳul hüva’llāh85  

Ḳıyāmetde diye fażlından Allāh  

 

Veriben cennete gör ẕevḳ u şādı ̇ ̄ 

Yemı ̇n̄üñ üzre gir sen yā ʿibādı ̇ ̄ 

 

175.  İdüpdür ḫoş bunı Allāhu aʿlem  

Ṣaḥı ̇ḥ̄’inde rivāyet Tirmidı ̇ ̄hem  

 

Nebiyyü’r-raḥme buyurmışdur ol şāh  

Oḳıyan elli kerre ḳul hüva’llāh86  

 

 
84  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
85  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
86  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
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Günāhı elli yıllıḳ maḥv olur hep  

Saʿādetler olur aña müretteb  

 

[D 11a]     İşit sen bir ḥadı ̇s̄ ̠i ḫoş müretteb  

Rivāyet ḳıldı Saʿd ibn Müseyyeb  

 

Nebiyyü’r-raḥme dimiş añla taḥḳı ̇ḳ̄ 

      [B 9a]          Tereddüd çekme hā ḫūb eyle taṣdı ̇ḳ̄87 

 

180.  Kim İḫlāṣ’ı oḳursa ʿaşr-i merrāt  

Yapar cennetde Ḥaḳ bir ḳaṣrı oñat  

 

Oḳıyan kimseye yigirmi İḫlāṣ  

Yapar ḳaṣreyn cennetde aña ḫāṣ  

 

Otuz kerre oḳursa anı her kim  

Yapar üç ḳaṣrı tā Allāhu ʿĀlim  

 

Dimiş çün server-i aḥbāb u aṣḥāb  

İşitmiş pes ʿÖmer ol ibn Ḫaṭṭāb  

 

Dimiş kim yā Resūl-i cümle maḫlūḳ  

Ḳuṣūrumuz olurmış bes88 bizüm çoḳ  

 

185.  Resūlu’llāh aña dimiş ki ismaʿ  

Olur bundan da fażlu’llāh evsaʿ  

 

Kitābın oḳısın ṭutsın yedinde  

Ki rāvı ̇ ̄Dārimı ̇’̄dür Müsned’inde  

 

 
87  B: Beytin mısraları yer değiştirmiş.  
88  B: Bu kelime yok. 



 | UMDE Dini Tetkikler Dergisi 
 

 

178 

İşit bir ḫoş kelām olursın esʿad  

Rivāyet Zühre eyler ibn Maʿbed  

 

Aña ġāyib degüldi cümle aḥvāl  

Uluyıdı ḳatı ol merd-i abdāl  

 

Resūlu’llāh aña dimiş ol āgāh  

Marı ̇ż̄iken oḳıyan ḳul hüva’llāh89  

 

190.  Öle olmaya çün ol ḫasta zinde  

ʿAẕāb olmaz aña ḳabri içinde  

 

Ḳıyāmetde anı i merd-i sālik  

Götürür elleri üzre melā’ik  

 

Geçürürler ṣırāṭı aña āsān  

Girür ol cennete ḫandān u şādān  

 

[D 11b]     Nebı ̇ ̄bir söz dimiş maʿḳūl u maḥsūs  

Ḳaçan kim çalalar dünyāda nāḳūs  

 

      [B 9b]          Ġażab eyler ḳatı ġāyetde Raḥmān  

Melā’ik yire inerler şitābān  

 

195.  Ṭutarlar yirüñ aḳṭārın ol āgāh  

Oḳurlar ṭurmadın hā ḳul hüva’llāh90  

 

Bu resmile geçerler bu sebebden  

Oḳurlar sākin olınca ġażabdan  

 

 
89  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
90  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
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Olur91 bil ḫāṭıruñ ḫayrıla ābād  

Rivāyet Ḥāfıẓ itdi Bü’n-naʿı ̇m̄ ad  

 

Ne buyurdı işit ol şāh-ı ebrār  

Saʿādet saña olursañ ḫaberdār  

 

Ḳaçan bir şaḫṣa yevmü’l-cumʿa irse  

Mesācidden biri içine girse  

 

200.  İderse anda Ḫallāḳ’a niyāzı  

Ḳılıban çār rekʿat bir namāzı  

 

Şürūʿ itdükçe her rekʿatda her gāh  

Oḳusın Fātiḥa el-ḥamduli’llāh92  

 

Oḳusın elli kerre ḳul hüva’llāh93  

Ḳamusı iki yüz olur ol āgāh  

 

Görinür aña cennetde menāzil  

Anuñçün yā görür bir merd-i kāmil  

 

İşit kim olasın ġāyetde ḫurrem  

Ne buyurdı yine ol şāh-ı ʿālem  

 

205.  Oḳuyan kimse bir kez ḳul hüva’llāh94  

Mübārek ola oḳuduḳça her gāh  

 

İki kez okuyan anı mükerrem  

Mübārekdür aña vü ehline hem  

 

 
91  B: ola 
92  “Hamd, Allah’a mahsustur.” el-Fâtiha 1/1. 
93  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
94  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
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Şu kim üç kerre oḳur anı tekrār  

Mübārek aña hep cı ̇r̄ānına yār  

 

[D 12a]     On iki kez oḳuyan añla ḥāli  

On iki ḳaṣrı var cennetde ʿālı ̇ ̄ 

 

      [B 10a]        Eger yüz kez oḳursa ol muḥaḳḳaḳ  

Günāhın elli yıllıḳ maḥv ider Ḥaḳ  

 

210.  Evet ḳan itdügi var ise yunmaz  

Aña emvāl-i nāsı hı ̇ç̄ ḳoymaz  

 

Eger dört yüz oḳursa bil bu rāhı95  

Yuyar yüz yıllıḳ itdügi günāhı  

 

Eger biñ kez oḳur ḫūb añla ḥikmet  

Aña ölmezden öñ olur bu ḥālet  

 

Mekānın[ı] görür cennetde tā ol  

Görür yāḫud anuñçün merd-i maḳbūl  

 

Ne buyurmış işit ol cān-ı mevcūd  

Resūl-i murtażā maḥbūb u mevdūd  

 

215.  Ḳılup şekvā dimiş bir kimse nı ̇ş̄e  

Faḳı ̇r̄em yā Nebı ̇ ̄ḍıyḳı’l-maʿı ̇ş̄e  

 

Dimiş ol dem aña ol ḫayr-ı mevcūd  

Ṭutar şākir seni Allāh u Maḥmūd  

 

 

 
95  B: Eger dört yüz kez oķursa bu rāhı 
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Ḳaçan kim sen eve girseñ tamāmı  

Görürseñ anda kimse vir selāmı  

 

Eger bir kimsenüñ olmaz s ̠ebātı  

Benüm üstüme göndersen ṣalātı  

 

Oḳı fi’l-ḥāl bir kez ḳul hüva’llāh96  

Ġanı ̇ ̄eyler seni bı ̇-̄şübhe Allāh  

 

220.  İdüp ol kimse eyle ḫūb ḫāṭır  

Ḫuẕā ḳıldı anuñ rızḳını vāfir  

 

Tetebbuʿ itdi olup göñli ḫurrem  

İfāża eyledi cı ̇r̄ānına hem  

 

İşit gel bir ḫaber ḫūb ol ki meşkūr  

Enes’den bu ḥikāyet oldı meşhūr  

 

[D 12b]     Egerçi kim Enes eyler ḥikāyet  

Nebiyyü’r-raḥmeden eyler rivāyet  

 

      [B 10b]        Enes dir kim ḳoşulduḳ Muṣṭafā’ya  

Tebük’e bile gitdük çün ġazāya  

 

225.  Güneş bir gün ṭulūʿ itdi çü beyżā  

Şuʿāʿ ü nūrı var ġāyetde zı ̇b̄ā  

 

Ki hergiz anı eyle görmemişdük  

Geçen günlerde aña irmemişdük  

 

 

 
96  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
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Hemān Cibrı ̇l̄ geldi Muṣṭafā’ya  

Resūlu’llāh-ı ṣıdḳ-ı pür-ṣafāya  

 

Didi Cibrı ̇l̄’e evvel böyle hergiz  

Ṭulūʿ-ı şemsi beyżā görmedük biz  

 

Şuʿāʿ-ı nūrı ġāyetde mücellā  

Anı görmiş degüldük böyle eclā  

 

230.  Didi kim yā aḫı ̇ ̄bil yā Muḥammed  

Budur aṣlını añla yā mümecced  

 

Yetüp şol bir ṣaḥābeñ oldı lebs ̠ı ̇ ̄ 

Muʿāviye adı ammā ki leys ̠ı ̇ ̄

 

Medı ̇n̄e içre bil ol yārüñ öldi 

Anuñçün böyle ʿālem rūşen oldı  

 

Namāzın ḳılmaġıçun ol sen āgāh  

Ki yetmiş biñ melek gönderdi Allāh  

 

Didi Cibrı ̇l̄’e bu ʿizzet nedendür  

Baña luṭfuñla bildürseñ ḥasendür  

 

235.  Oḳurdı ḳul hüva’llāhu97 yürürken  

Gice gündüzde yaturken ṭururken  

 

Ki ṭurmazdı anı eylerdi tekrār  

Severdi çün ḳılurdı anı iks ̠ār  

 

 

 
97  “De ki: O, Allah’tır.” el-İhlâs 112/1. 
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Didi kim yā Resūlu’llāh ġāyet  

Saña var mı aña varmaġa ḥācet  

 

[D 13a]     ʿUrūḳ-ı arżı ben ḳabż ideyin98 tā  

Namāzın sen de anuñ ḳılasın hā  

 

      [B 11a]        Belı ̇ ̄didi aña ol cān ḥayātı  

Varıban aña çün ḳıldı ṣalātı  

 

240.  Yine geldi Tebük’e rūḥ-ı aḥbāb  

Ḫaberdār oldılar mecmūʿ-ı aṣḥāb  

 

İlāhı ̇ ̄sūre-i İḫlāṣ ḥaḳḳı  

Ki yüce ḥażretüñde ḫāṣ ḥaḳḳı  

 

Liḳāñıla mükerremler ḥaḳḳıçün  

Şuhūdı ̇ ̄olan ādemler ḥaḳḳıçün  

 

S ̠evābın senden umanlar ḥaḳḳıçün 

Senüñ emrüñde dimezler çerā çün  

 

Ḳarı ̇n̄ it bizi ḥizb-i ʿālimı ̇n̄e  

Senüñ eclüñçün olan ʿāmilı ̇n̄e  

 

245.  Bize vir fażl u luṭfuñdan s ̠evābı  

Kerem ḳıl ḳılma cürm içün ʿiḳābı  

 

Ḳuluñ efʿāli sehvile ḫaṭādur  

Kerı ̇m̄üñ şuġlı ʿafvıla ʿaṭādur  

 

 

 
98  B: idiben  
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Bu nefs-i şūm elinden dād u feryād  

Ḫuẕāyā ḳıl bizi ḳahruñdan āzād 

Sonuç 

Klasik Türk edebiyatının temel kaynağı olan Kur’ân-ı Kerîm, şairlere kudsi bir ilham 

kaynağı olmuştur. Kur’ân’daki sûreler, âyetler, kıssalar, kelime ve cümleler şairler için üstün 

bir edebî değer ifade etmiştir. Bununla beraber Kur’ân’ın manzum tefsiri konusuna ihtiyatla 

yaklaşılmıştır. Vahiyle gelen âyetlerin şiir formuna sıkıştırılmasının mahzurları bu 

hassasiyette etkili olmuş olabilir. Fakat özellikle tasavvuf çevrelerinde yetişmiş kimi şairler, 

bazı sûreleri nazmen şerh ve tefsir etme yoluna gitmiştir. Bu manada Kur’ân’ın tamamı 

olmasa da Yâsin, Tebâreke, Fâtiha ve İhlâs sûreleri hakkında manzum tefsir-nâmeler 

yazılmıştır. Gemici, mutasavvıf, şair gibi vasıfları olan Sinoplu Safâyî de manzum tefsir yazan 

şairlerdendir. Muʿcizât-ı Ahmediyye adlı eserinde, 247 beyitlik bir İhlâs sûresi tefsiri 

bulunmaktadır. 

Bu manzumenin daha önce tek nüshası tespit edilerek çalışıldığı, manzumede bazı 

beyitlerin eksik olduğu görülmüştür. Tespit edilen bu yeni nüsha ile 58 beyitlik eksik bölüm 

tamamlanmış ve manzumenin tam metni ortaya çıkarılmıştır. Bu yeni nüsha ile diğer 

araştırmacının çalıştığı nüsha arasındaki farklılıklar metinde gösterilmiştir.  

Safâyî’nin tefsir-nâmesinin başında İhlâs sûresinin mahiyeti, harf, kelime ve âyet 

sayısı hakkında iki satırlık genel bilgi verilmiştir. İlk 4 beyit konuya giriş mahiyetindedir. 5-

14. beyitler arasında sûrenin sebeb-i nüzûlü hakkında bilgi verilmiş, 15-30. beyitler arasında 

Samed isminin anlamına dair rivayetler nakledilmiştir. 30-84. beyitler arasında sûrenin âyet 

ve kelimeleri şerh edilmiştir. 85. beyitten itibaren 240. beyte kadar İhlâs sûresinin faziletine 

dair birçok hadis rivayet edilmiş ve kıssalar anlatılmıştır. Her bir hadisin kaynağı ya da râvîsi 

zikredilmiştir. Sûre hakkında “Kur’an’ın üçte birine denktir.” manasındaki hadisin 

gerekçeleri üzerinde durulmuş, bu hususta çeşitli görüşlere yer verilmiştir. Bölüm, 241-247. 

beyitleri arasında, şairin İhlâs sûresi hürmetine yaptığı dua ile bitirilmiştir. Tefsirin şerh ve 

izahında Hz. Ali, Hz. Hasan, İkrime, Katâde b. Nu’mân, İbn Abbas gibi sahâbelerin ve Ebû Vâil, 

Muhammed b. Kâ’b, Süddî, Mücâhid b. Cebr gibi tâbiînin görüşlerine; Buhârî, Müslim, Tirmizî, 

Dârimî gibi hadis kitaplarına; Enes b. Mâlik, Saîd el-Hudrî, Ebü’d-Derdâ, Hz. Âişe gibi 
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sahâbelerin nakillerine yer verilmiştir. Eserde nazmen anlatılan rivayetlerin kaynakları 

belirtilmiş, tefsir sağlam temeller üzerine dayandırılmaya çalışılmıştır. 

Safâyî’nin Muʿcizât-ı Ahmediyye’sindeki İhlâs sûresi ile ilgili manzumesi, Kur’ân tefsir 

ve şerhi gibi ilmî ve ciddi bir konunun, edebî bir üslupla ve manzum bir şekilde 

işlenebileceğinin güzel bir numunesidir. Eser, klasik edebiyat geleneğimizde, şairlerin 

kaleminden öğretici metinlerin de mesnevî nazım şekliyle ve ustalıkla anlatılabildiğinin 

mücessem bir örneğidir. Bu makalede Safâyî’nin hayatı ve eserleri hakkında bilgi verilmiş; 

tamamı sadece Muʿcizât-ı Ahmediyye’de bulunan manzum İhlâs sûresi tefsiri şekil, dil 

özellikleri ve muhteva bakımından incelenerek tefsirin çevri yazısı verilmiştir. Çalışma ile 

edebiyatımızda sınırlı sayıda görülen manzum tefsirin bilinen örneklerine bir yenisi daha 

ilave edilerek kültür hazinemize katkı sağlamak amaçlanmıştır. 
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Öz 

Türk-İslâm geleneği içerisinde Hz. Peygamber’in ontolojik konumu, ahlâkî değeri ve ona duyulan sevgiyi ifade 
etmesi bakımından mevlîd geleneği büyük bir öneme sahiptir. Anadolu’da, bilhassa Sivas ve civarında 
yüzyıllardır okuna gelen mevlîd türü eserlerin başında Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’i gelmektedir. Sivâsî, bu 
eserinde, vahdet-i vücûd düşüncesi bağlamında Hz. Peygamber’in ontolojik konumunu ve ahlâkî yetkinliğini 
konu edinmiştir. Şemseddîn Efendi, nûr-i Muhammedî, ef’âl, sıfât ve Zât tecellîleri, Hakk’ın zuhuru, insana 
verdiği değer, mârifet telakkisi, Hz. Peygamber’in mucizeleri, onun nurunun her an zuhur ettiği yönündeki 
söylemi, nefis mertebelerini kat etmede Hz. Peygamber’in nûru ile seyrin önemine dair vurguları, mirâcın 
manevî boyutuyla ilgili aktardıkları, fenâ, bekâ, cem‘, fark, aşk, şevk gibi kavramlar çerçevesindeki 
değerlendirmeleriyle Hz. Peygamber’in ontolojik bakımdan konumuna ve Hak katındaki değerine dair fikirlerini 
serdetmiştir. Sivâsî, Kur’ân-ı Kerîm’de Hz. Peygamber’in değerine işaret eden bazı âyetleri aktarması, Hz. 
Peygamber’in sünnetine ittibânın önemini sıklıkla vurgulaması, iffetli, sadık, cömert ve güler yüzlü, dünya için 
kızmayan, sabırlı, özrü kabul eden, boş konuşmayan, az yiyen, hastayı ziyaret eden, alçak gönüllü, yetime sahip 
çıkan, az uyuyan, hilm, hayâ sahibi ve mütevekkil, ibadete düşkün ve savaş hukukuna riâyetkâr olması gibi 
sıraladığı ahlâk-ı Nebî tasvirleri ile onun insan-ı kâmil noktasında yetkin ahlâk sahibi oluşuyla ilgili 
düşüncelerini aktarmıştır. Makalede, Sivâsî’nin Hz. Peygamber’in rûhî ve fizikî yönleri arasında kurduğu denge 
göz önünde bulundurularak, Kur’ân ahlâkını temsil konumunda olan Hz. Peygamber’e dâir değerlendirmeleri, 
Mevlîd adlı eseri bağlamında ele alınmıştır. Sivâsî’nin Hz. Peygamber’e dair ontolojik ve ahlâkî 
değerlendirmelerinde vahdet-i vücûd düşüncesinin temsilcileri ve mevlîd müellifleri içerisinde etkilendiği bazı 
isimler üzerinde de durulmuştur. 

Anahtar Kelimeler: Tasavvuf, Hz. Peygamber, Şemseddîn-i Sivâsî, Mevlîd, Ontoloji, Ahlâk 

Abstract 

In the Turkish-Islamic tradition, tradition of mavlid has a great importance in terms of expressing the 
ontological position of the Prophet, his moral value and the love for him. Shamsaddīn al- Sivāsī’s Mavlid is at 
the forefront of the mavlid type works that have been read for centuries in Anatolia, especially in Sivas and its 
environs. In this work, Sivāsī, in the context of the idea of unity of existence, it deals with the ontological 
position and moral competence of the Prophet. Sivāsī, deals with the concept as, nur al-Muhammadī, af’āl, 
manifestations of adjectives and essence, the appearance of God, the value he gives to human beings, His 
understanding of ingenuity, miracles of the Prophet, his discourse that his light appears at every moment, the 
Prophet’s emphasis on the importance of navigating with his light, his evaluations about the spiritual dimension 
of ascension and his evaluations within the framework of concepts such as fanā, baqa, jam‘, farq, love, 
enthusiasm. He has revealed his ideas about the ontological position of the Prophet and his value in the eyes of 
God. Sivāsī, in the Qur’an, some verses pointing to the value of the Prophet, he frequently emphasizes the 
importance of following the Sunnah of the Prophet, is chaste, loyal, generous and smiling, does not get angry 
for the world, is patient, accepts apologies, does not talk nonsense, eats little, visits the sick, is humble, takes 
care of orphans, He conveyed his thoughts about the Prophet’s morality as a perfect human being, with 
descriptions of the Prophet, such as sleeping, being prudent, possessing modesty and being resigned, fond of 
worship and obeying the law of war. In the article, Sivāsī’s considering the balance that the Prophet established 
between his spiritual and physical aspects, his evaluations of the Prophet are discussed in the context of his 
work called Mavlid. Sivāsī’s ontological and moral evaluations of the Prophet, some names that were influenced 
by the representatives of the idea of unity of existence and mawlid authors were also emphasized.  

Keywords: Mysticism, Prophet Muhammed, Shamsaddīn al-Sivāsī, Mavlid, Ontology, Ethics 

 Giriş 

Hz. Peygamber’e duyulan sevginin edebiyata yansıyan bir türü olarak mevlîd, Türk-

İslâm geleneği içerisinde, kullanılan vezin, usûl, içerik ve fikrî boyuttaki tesiriyle geniş halk 

kitleleri tarafından benimsenmiştir. Anadolu coğrafyasında yüzlerce mevlîd yazılmış, sadece 
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Hz. Peygamber’in doğum gününde değil, düğün, cenâze, sünnet ve diğer özel günlerde de bu 

mevlîdler okuna gelmiştir. Bu çalışmada, mevlîd müellifleri arasında dikkat çekici bir 

konuma sahip olan Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîdü’n-Nebî adlı eserinde Hz. Peygamber’in 

ontolojik konumu ve ahlâkî yetkinliğine dâir düşünceleri konu edinilmiştir. Ayrıca Sivâsî’nin 

Mevlîd’i ile diğer bazı mevlîd müelliflerinin eserlerini telif süreçleri, vezinleri, işlenen 

konularla ilgili bazı değerlendirmeler de yapılmıştır.        

1. Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’i 

Mevlîdü’n-Nebî adlı eser, Halvetiyye tarikatının Şemsiyye kolunun müessisi olan 

Şemseddîn-i Sivâsî’nin (öl. 1006/1597) en meşhur ve yaygın eserlerinden biridir.1 Yeğeni ve 

damadı Receb-i Sivâsî, Necmü’l-hüdâ fî menâkibi’ş-Şeyh Şemseddîn Ebi’s-senâ adlı eserinde 

bu eserin yazım süreciyle ilgili detaylı bilgiler nakletmiştir. Recep Efendi’nin anlattığına göre 

Sivâsî, Hz. Peygamber’e özel bir hizmette bulunmayı arzulamış, çevresindeki mevlîd 

kitaplarının çokluğundan dolayı mevlîd yazma noktasında bir tereddüt yaşamıştır. Bir gün 

mevlîd yazmak niyetiyle eline kâğıt ve kalem alan Sivâsî, Hz. Peygamber’den izin alıp 

almadığını soran bir sesle irkilmiş, bunun üzerine kâğıt ve kalem elinden düşmüştür. O, Hz. 

 
1  Sivâsî’nin hayatı, eserleri, ailesi, tarîkatı ve tesiri için  bk. Receb-i Sivâsî, Necmü’l-hüdâ fi menâkibi’ş-şeyh Şemsüddîn Ebi’s-Senâ 

(İstanbul: Süleymaniye Kütüphanesi, Lala İsmail Paşa, 694/2), 51a; Harîrî-zâde Mehmed Kemâleddin Efendi, Tibyanü’l-vesâili’l-hakâik fi 
beyâni selâsili’t-tarâik (İstanbul: Süleymaniye Kütüphanesi, İbrahim Efendi Bölümü, 430-432), 2/209b; Vehbi Cem Aşkun, Sivas Şairleri, 
(Sivas: Kâmil Matbaası, 1948) 11; Mehmed Nazmî Efendi, Hediyyetü’l-ihvân (Osmanlılarda Tasavvufî Hayat), nşr. Osman Türer (İstanbul: 
İnsan Yayınları, 2005), 315; Mustafa Safâyî, Nuhbetü’l-âsâr min fevâidi’l-eş’âr (Tezkire-i Safâyî), nşr. Pervin Çapan (Ankara: Atatürk 
Kültür Merkezi Başkanlığı Yayınları, 2005) 564; Müstakim-zâde Süleyman Sa’deddîn Efendi, Mecelletü’n-nisâb (Ankara: Kültür Bakanlığı 
Kütüphaneler Genel Müdürlüğü, 2000), 278a; Mehmet Süreyya, Sicill-i Osmanî yahud tezkire-i meşâhir-i Osmâniyye, nşr. Ali Aktan vd. 
(İstanbul: Sebil Yayınevi, 1996), 4/97; Necdet Ayhan, Tokat Zileli Muharrem Efendi’nin Künûzü’l-evliyâ ve rumûzü’l-asfıyâ Adlı Eserinin 
İncelenmesi ve Değerlendirilmesi (Sivas: Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi 2014), 41-42; Cihat Zorlu, 
Ebu’l-Leys Muharrem Bin Muhammed ez-Zîlî’nin Hubbu’l-Mesâil Adlı Eseri Bağlamında Fıkıh Tasavvuf İlişkisi (Sivas: Cumhuriyet 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2010), 15-30; Kadir Özköse, “Zileli Muharrem Efendi’nin Tasavvufî 
Düşüncesi”, Tarihi ve Kültürüyle II. Zile Sempozyumu, ed. Mehmet Yardımcı (İzmir: Zile Belediyesi Kültür Yayınları, 2012), 338-343; M. 
Rahmi Telkenaroğlu, “Zileli Muharrem Efendi”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2016), Ek-2/701-
702; Mahmut Çavuş, Arakiyeci-zâde Ahmed b. Ali et-Tokâdî ve Şifaü’ş-Şafiyesinin Tahkiki (İstanbul: Marmara Üniversitesi Sosyal 
Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2002), 25-37, 175; Mehmed Tâhir, Meşâyih-i Osmâniyeden Sekiz Zâtın Terâcim-i Ahvâli, nşr. 
Tüccâr-zâde İbrahim Hilmî (İstanbul: Kütüphâne-i İslâm, 1318), 7-8; Hoca-zâde Ahmed Hilmi, Ziyâret-i Evliyâ (İstanbul: Dâru’l-hilâfeti’l-
âliyye, 1317), 91; Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri (Ankara: Bizim Büro Yayınları, 2000) 1/95; Hüseyin Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, nşr. 
Mehmet Akkuş, Ali Yılmaz (İstanbul: Kitabevi Yayınları, 2006), 3/474; Abdi-zâde Hüseyin Hüsâmeddin, Amasya Tarihi (İstanbul: Hikmet 
Matbaası, 1327-1330), 1/342; Reşat Öngören, Osmanlılar’da Tasavvuf (İstanbul: İz Yayıncılık, 2003), 108; Salname-i Vilayeti Sivas 1308 
(Sivas: Sivas Vilayet Matbaası, 1891), 200; Mahmûd Cemâleddîn el-Hulvî, Lemezât-ı Hulviyye ez Lemeât-ı Ulviyye, nşr. Mehmet Serhan 
Tayşi (İstanbul: Semerkand Yayınları, 2013), 562. Joseph V. Hammer Osmanlı Tarihi (İstanbul: İlgi Kültür Sanat Yayınları, 2014), 2/212; 
Şemseddîn Sâmî, Kâmûsü’l-a’lâm (İstanbul: Mihran, 1306), 4/2799; İbnülemîn Mahmûd Kemâl İnal, Son Asır Türk Şâirleri (İstanbul: 
Dergâh Yayınları, 1988), 3/1743-1744; Hakkı Acun, “Sivas ve Çevresi Tarihi Eserlerinin Listesi ve Turistik Değerleri”, Vakıflar Dergisi 20  
(1988), 188; Abdülbâki Gölpınarlı, Türkiye’de Mezhepler ve Tarikatlar (İstanbul: İnkılap Yayınları, ts.), 213; Nurhan Atasoy, “Osmanlı 
Dönemi Tarîkat Kıyafetleri ve Cihazları”, Osmanlı Toplumunda Tasavvuf ve Sûfîler, ed. Ahmet Yaşar Ocak, (Ankara: Türk Tarih Kurumu, 
2014), 198; Sâdık Vicdânî, Tomâr-ı Turûk-ı Aliyye (Tarikatler ve Silsileleri), nşr. İrfan Gündüz (İstanbul: Enderûn Kitabevi, 1995), 250; 
Mustafa Aşkar, “Bir Türk Tarîkatı Olarak Halvetîyye’nin Tarihi Gelişimi ve Halvetiyye Silsilesinin Tahlili”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 
Fakültesi Dergisi 39/1 (1999), 561; Kâtip Çelebi, Keşfü’z-zunûn ‘an esâmi’l-kütübi ve’l-fünûn (Bağdat: Mektebetü’l-müsennâ, 1941), 
1/729; 2/1001, 1123; Mehmed Tâhir, Ahlak Kitaplarımız (İstanbul: Necmi İstikbâl Matbaası, 1325), 12; Abdülbâki Gölpınarlı, “Şemsiyye”, 
İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, 1970), 11/423; Hasan Aksoy, Şemseddîn-i Sivâsî: Hayatı, Eserleri ve 
Mevlidi (İstanbul: Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 1983), 3-12, Hasan Aksoy, “Şemseddin Sivâsî”, Türkiye 
Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2010) 38/524-525; A. Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi (Ankara: Türk Tarih 
Kurumu, 2000), 138; Fatih Çınar, Şemseddîn-i Sivâsî ve Tasavvufî Görüşleri (Sivas: Sivas Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Doktora Tezi, 2022), 1-421. 
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Peygamber’e salat ve selam getirmeye ve ağlamaya başlamış, Hz. Peygamber’in ruhâniyetine 

teveccühle bir anda kendisini mânâ âleminde bulduğunu ve bu âlemde sahâbe-i kirâmın 

birçoğunu müşâhede ettiğini nakletmiştir. Sivâsî, Hz. Ali’yi görünce hüznünün gittiğini, onun 

kucağında, görenleri kendisine hayran bırakan bir çocuk ile kendisine geldiğini, Hz. Ali’nin 

bu çocuğu Hz. Peygamber’in emriyle kendisine verilmesini söylediğini, İmâm-ı Ali’nin o 

çocuğun yüzüne bakarak Kur’ânî hakikatleri okumasını tavsiye ettiğini, bu istiğrak halinin 

ardından kendisine geldiğinde kendisini hikmet ve marifet nurları içerisinde bulduğunu ve 

bu manevî zevkle mevlîdini kaleme aldığını anlatmıştır.2 

Sivâsî’nin Mevlîd’i, arûz vezninin remel bahsinde “Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün” kalıbında 

yazılmıştır. Eser, 1217 beyittir.3 Sivâsî, eserin telîf tarihine ilişkin şu beyitlerde bilgi vermiştir:  

“Cümle karnı seyr idüp nûr-i Nebî/ Geldi zâ târihi hem seksen yedi.”4 

“Nûh sad u heştâd u heştî târîhin/ Gurresinde hem rebîu’l-evvelîn.”5    

İlk beyitte esere 987/1579 yılında başlandığı, ikinci beyitte ise 988/1580 yılında 

tamamlandığı ifade edilmiştir.6  

Sivâsî’nin Mevlîd’i, Süleymân Çelebî’nin (öl. 825/1422) Mevlîd’i ile bazı benzerlikler 

gösterse de bu iki Mevlîd arasında büyük ölçüde farklar söz konusudur. Söz gelimi Süleyman 

Çelebî’nin Mevlîd’inde yer alan hicret, nasihat, Peygamber’in hastalığını beyan, Hz. 

Peygamber’in vefatı gibi kısımlar Sivâsî’nin Mevlîd’inde bulunmamaktadır.7 Sivâsî’nin bu 

eseri, Süleymân Çelebî’nin eserinden daha uzundur, vezin, tertib ve mânâ bütünlüğü 

açısından Çelebî’nin Mevlîd’inden çok farklıdır.8 “Fî tevhîdi’l-ef‘âl” bölümü ile başlayan 

Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’inde, “Kaside fî medhi’n-Nebiyyi ve ashâbihî”, “Sebeb-i telif”, 

“Ahlâk-ı Nebî”, “Âgâz-ı kitâb”, “Faslun fî sîret-i nûrihî (sav)”, “Hikâyet-i münâsib-i hâl li-

Abdillâhi’bni Abdilmuttalib”, “Fasl fî teşerrüfi’l-vâlidihî bi-nûri’n-Nebî (sav)”, “Hikâyet-i 

dîger fî fazli’n-Nebî (sav)”, “Faslun fî himmetihî hakkı ümmetihî (sav)”, “Faslun fî irhâsâtihî 

Hz. Resûlillâh (sav) fî hikâyeti’l-mübeyyen”, “Faslun fî rızâihî (sav)”, “Faslun fî kemâlâtı 

Resûlillâh (sav)”, “Faslun fî seyri Hz. Resûlillâh ila’ş-Şâm”, “Faslun fî ahvâlihî kable’n-

 
2  Sivâsî, Necmü’l-hüdâ, 3a-3b.  
3  Meral Ünal, Mevlîd’in 1195 beyit olduğunu söylemiştir. Meral Ünal, es-Sivasi-Şemsettin Ahmet b. Muhammed b. Arif Ez-Zili’nin 

Mevlidi’n-Nebi İsimli Eseri (İstanbul: Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2013), 4; Rıfat Kütük, 
Türk Edebiyatında Mevlid ve Muslihî’nin Gül-Efşân İsimli Mevlidi (Erzurum: Ertual Akademi Yayıncılık, 2018), 64-65. 

4  Sivâsî, Mevlîd, 104.  
5  Sivâsî, Mevlîd, 166.  
6  Sivâsî, Mevlîd, 24. 
7  Aksoy, “Şemseddîn Sivâsî, Hayatı, Eserleri, Mevlid’i”, 157-158.  
8  Sivâsî, Mevlîd, 26. 



Fatih Çınar: Şemseddîn-i	Sivâsî’nin	Mevlîd’inde	Hz.	Peygamber’in	Ontolojik	Konumu	ve	Ahlâkî	Yetkinliği	|194 
 

nübivveti ve bedeihâ (sav)”, “Faslun fî mevlûdi’l-mâneviyyi ve zuhuri nûrihî fî ümmetihî bi-

hasebi’l-istidât ilâ yevmi’l-tenâd”, “Kâle’n-Nebiyyü (sav) lâ tezâlü tâifetün min ümmetî 

zâhirîne ale’l-hakkı ilâ kıyâmi’s-sâati”, “Münâcât-ı kâziye’l-hâcât”, “Kasîde fî medhihi’l-kerîm 

ya’nî Resûlullâh (sav)”, “Faslun fî mi’râcı Resûl (sav)”, “Fî mi’râc”, “Faslun fî seyrihî mine’s-

Sidreti ilâ mâşâallâh”, “Faslun fî esrâri’z-zâhiri leyleti’l-mi’râc (sav)”, “Faslun fî bişâreti min 

bişârâti’l-mi’râci’n-Nebî (sav)”, “Faslun fî mûcizâti’l-bâhireti (sav)”, “Faslun fî inşikâki’l-

kameri bi-duâihî ve işârâtihî Resûl (sav)”, “Faslun fî icâbeti’ş-şecereti li-dâvetihî”, “Faslun fî 

hanîni’l-cez’i bi-firâkihî ve teskînihî bi-va’dihî”, “Faslun fî tekellümi’z-zi’bi’l-murâî ve 

tergîbi’l-İslâmî”, “Faslun fî mûcizâtihi’l-müteferrikati”, “Faslun fî hâtimeti’l-kitâb” ve “Duâ-

yı Pâdişâh-ı âlem-penâh” bölümleri yer almaktadır.9 Sivâsî’nin Mevlîd’i daha çok Orta ve Doğu 

Anadolu’da tanınmış ve mevlîdlerde okuna gelmiştir.10 Bu özelliklerinin yanı sıra Sivâsî’nin 

Mevlîd’i, ontolojik bakımdan Hz. Peygamber’in konumu ve ahlâkî yetkinliğine dair yoğun 

bilgi içermektedir. Bu çalışmada Hz. Peygamber’in bu yönlerine dair Sivâsî’nin Mevlîd’inde 

dile getirdiği düşünceleri ele alınmıştır.             

2. Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’inde Ontolojik Açıdan Hz. Peygamber: Nûr-i 

Muhammedî Düşüncesi ve Kâmil İnsan Modeli Olarak Hz. Peygamber  

Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’inde işlenen konuları, Hz. Peygamber’in yaratılış 

hiyerarşisindeki konumu ve onun ahlâkî yetkinliği olarak iki ana başlık altında toplanabilir. 

Sivâsî, nûr-i Muhammedî ve insan-ı kâmil düşüncesi ile Hz. Peygamber’in ontolojik 

konumunu döngüsel (nüzûl ve urûc) bir bakış açısı olan vahdet-i vücûd telakkîsi bağlamında 

ele alır. Mevlîd’in başında vahdet-i vücûd düşüncesinin mevzuu olan Hak, meselesi olan 

kesret-vahdet ve bu düşüncenin ilkesi olan Hakk’ın âlemle münâsebetini ifade eden esmâ, 

sıfât ve ef’âl tecellîleri üzerinde durur.11 Sivâsî öncelikle, “Kün” emri ile âlemi varlık 

sahnesine çıkaran ve varlık âleminin onunla varlık seyrinde sürekli bulunduğunu söyleyerek 

ilm-i ilâhinin konusu olan Hakk’a işaret eder.12 Hemen ardından;   

 
9 Sivâsî, Mevlîd, 31-167.  
10  Aksoy, Şemseddin Sivâsî, Hayatı, Eserleri ve Mevlidi, Tenkitli Neşir, 3-12.  
11  İlm-i ilâhî olarak adlandırılan metafizik düşüncenin mevzu, mebâdî ve mesâili ile ilgili olarak Abdullah Kartal’ın şu makalesine 

bakılabilir: Abdullah Kartal, “Tasavvufun Bir İlim Olarak İnşâ Süreci: Şer’î ve Metafizik Bir İlim Olarak Tasavvuf”, Uludağ Üniversitesi 
İlahiyat Fakültesi Dergisi 24/2, (2015), 149-175.  

12  Sivâsî, şu beyitlerde ilm-i ilâhînin konusu olan Hakk’a dâir anlatılarını dile getirmiştir:  
    “Ey Hüdâvendâ tûvânâ pâdişâh / Yerde gökte Senden özge yok ilâh  
     Yoğiken eşyâyı îcâd eyledin/ “Kün” dedin vîrânı âbâd eyledin  
    Sakf-ı merfûu yarattın bî-sütûn/ Döşedin altına arzı fevk-ı nûn  
    Zîr ü bâlâ çün bezendi bî-kusur/ Birisine dön dedin birine dûr 
     Döndü gök emrinle tuttu yer karâr/ Pes hüvveydâ oldu leyl ile nehâr.” Şemseddin Sivasî, Mevlîd, haz. Hasan Aksoy (Sivas Belediyesi 

Yayınları, İstanbul 2015), 29.  
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“Çün bu kesret âlemi buldu vücûd/ Vahdet-i Zâtına oldular şühûd 

Şâhid iken sana eşyâ her ne var/ Bu acebdir kim oluptur perdedâr  

Fi’line  ekvân-ı kıldın hoş nikâb/ Nitekim evsâfına fi’lin hicâb  

Perdedir hurşîd-i Zât’ına sıfât/ Nicesi derk ede ayn-i mümkinât” ifadeleriyle Hakk’ın 

mümkünlerin aynına tecellisiyle fiil ve sıfâtlarına eşyayı perde kılması başlıklarında, ilm-i 

ilâhînin meselesi olan kesret ve vahdet konusunu işler.13 O, “Fî Tevhîdi’l-ef’âl” şeklinde açtığı 

başlıktaki “Cümle eşyâdan zuhûr eden kemâl/ Hep senindir ey Hüdâ-yı zü’l-Celâl” beytiyle 

bu defa Hakk’ın fiilindeki birliği ifade ile yine kesret-vahdet konusunun temel başlıklarından 

bir diğerini dile getirir.14  

Şemseddîn Efendi, bu anlatıları ile Hakk’ın zuhûru, insanın değeri ve nûr-i Muhammedî 

düşüncesi üzerinden mârifet telakkîsini temellendirmeyi amaçlamıştır. Sivâsî, bu 

temellendirmesinin üzerine, Hakk’ın lâ taayyün mertebesindeki yokluğunu ve Zât-ı 

Mutlak’ın kâinatın hulâsası olan nûr-i Muhammedî’ye tecellîsi ile eşyanın taayyününün 

başladığını ifade eder.15 Şemseddîn Efendi, Hakk’ın nûr-i Muhammedî’yi var edip ona tecellîsi 

ve sonraki mertebelerdeki tecellîlerini, nihâyetinde kâinatın hülâsası olan insanı varlık 

sahnesine çıkarmasını dile getirerek Hz. Peygamber’in ontolojik bakımından varlık âleminin 

temeli olduğu görüşünü dile getirir.16 O, Hz. Peygamber’in rûhunun Hakk’a ayna olması ve 

taayyün-i evvel mertebesi olan nûr-i Muhammedî’nin eşyanın temeli oluşunu detaylı bir 

şekilde şöyle izah eder:   

“Rûh-i pâk-i Ahmedî mir’ât ola/ Mazhariyette bu hem bi’z-Zât ola 

Buna mazhar ola ayn-ı mümkinât/ Biline “el-Hakku minnî” nükât 

Ahmed’in nûrunu evvel kıldı var/ Zât-ı nûrundan okurdu Girdigâr  

 
13  Sivâsî, Mevlîd, 29-30.  
14  Sivâsî, Mevlîd, 31.  
15  Şemseddîn-i Sivâsî, şu beyitlerde Hakk’ın mutlak gayb oluşunu ve bu mertebede mutlak bilinemezliğini dile getirmiştir:  

“Vahdet-i mahzında iken ol îlâh/ Yoğidi bu fevk u taht u kûh u gâh 
 Bahr-i vahdetteydi ol dürr-i yetîm/ Yoğidi kesretten âvâz ey selî 
Vahdet-i Zât’ında idi hep şuûn/ Dahî munzam olmamıştı kâf u nûn  
Yoğidi evsâf-ı esmâdan nişân/ dinlegil ânın zuhûrundan beyân.” Sivâsî, Mevlîd, 48.  
Sivâsî, Mevlîd’inin bir başka yerinde Hakk’ın lâ taayyün mertebesinde “Zât-ı Mutlak” oluşuna dâir şu aktarımda bulunmuştur:  
Siyyemâ mahbûbu için lâ-yezel/ Cins ü emsâlden münezzeh zü’l-Celâl  
Fevk u tahtten hem muarrâ Zât-ı pâk/ Vahdet-i Zât’ında gark eflâk-i hâk.” Sivâsî, Mevlîd, 129.  

16  O, bu konuda şu ifadelere yer vermiştir:  
“Ol şuûnı birbirin izhâr ede/ Vahdetine her biri ikrâr ede  
Düzüle bu sâfilât ü âliyât/ Hâsıl ola cümle emr-i mümkinât  
Yaşana dükkân ü bâzâr açıla/ Her taraf bir nev’a Gülzâr açıla 
Sonradan gele bu şehrin hocası/ Ya’ni insân-ı mükerrem nicesi.” Sivâsî, Mevlîd, 49.  
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Çünkü nûr-i Ahmedî buldu vücûd/ Etti ol dem Rabbisine sücûd  

Rûh-i Ahmed’den de rûh-i enbiyâ/ Yaradıldı cümleten ziyâ  

Enbiyâ ervâhı çün buldu zuhûr/ Evliyâ ervâhı andan aldı nûr  

Evliyâ rûhundan oldu mü’minûn/ Böyle zâhir oldu sırr-ı kâf u nûn.”17 

Şemseddîn-i Sivâsî, Hz. Peygamber’in nurunun Hz. Âdem’e, ondan eşi Hz. Havvâ’ya, 

ondan da Hz. Şîs’e intikâlini aktardıktan sonra bu nurun kimde ortaya çıkmışsa onu şâh 

konumuna yükselttiğini ifade eder ve son olarak Hz. Peygamber’in babası Hz. Abdullah’ın 

alnında parlayan bu nûr nedeniyle onu görenlerin Hz. Abdullah’a âşık olduklarını söyler.18 

Hz. Âmine’nin Hz. Abdullah’tan bu nûru alıp kendinde farklı şeylerin olduğunu fark ettiğini, 

onun hamilelik sürecinde yaşadığı çeşitli olağanüstü olayları, ardından doğum esnasında 

yaşadığı hâdiseleri ve çevredekilerin Hz. Peygamber’in nübüvvet mührüne şâhit oluşlarını 

nakleder.19 Sivâsî’nin bu anlatımları, Hz. Peygamber’in bütün ilimlerin mahzeni20 ve mebde-i 

halk olması,21 mazhar-ı Hak olan konumu,22 her an Hz. Peygamber’in nurunun zuhur edip 

kıyâmete kadar devam etmesi,23 bu nurun her dönemde bir kâmilden zuhur etmesi,24 her 

şeyde ve her yerde görünenin Habîb’in nuru olması hususlarını dile getirmek için takip ettiği 

bir yoldur.25  

 
17  Şemseddîn Efendi, nûr-i Muhammedî’den zuhûr ettiğini söylediği varlık seyrinin devamını mü’minlerin ruhundan âşiyânın, ondan 

kâfirlerin, kâfirlerden münâfıkların yaratıldığını, ardından insan ruhundan meleklerin, onların ruhlarından cinlerin, mü’min cinlerin 
ruhlarından şeytanların, bundan sonra nebât ve madenlerin var edilmesi şeklinde sıralamıştır. Sivâsî, Mevlîd, 50-51. Sivâsî’nin dile 
getirdiği bu düşünce, İbnü’l-Arabî’nin konuya dair kabulünü yansıtmaktadır. İbn Arabî , Ankâu muğrib fî hatmi’l-evliyâ ve şemsi’l-
mağrib, tah. Abdülbâkî Miftâh (Dımeşk: Dâru Ninova, 2016), 202.  

18  Sivâsî, Mevlîd, 52-54. Sivâsî’nin dile getirdiği bu husus, İbnü’l-Arabî ve takipçilerinin sıklıkla dile getirdikleri bir kabuldür. Michel 
Chodkiewicz, Velayet Mührü: İbn Arabî Öğretisinde Nübüvvet ve Velayet (İstanbul: Sufi Kitap, 2022), 83-101); Claude Addas, Ehl-i Beyt-
i Muhammedî (İstanbul: Sufi Kitap, 2021), 70-75).  

19  Sivâsî, Mevlîd, 58-59.  
20  “Kim bilesiz kimdir ol sultân-ı dîn/ Cümle ilmin mahzeni ol hân-ı dîn” beytinde Sivâsî, bu düşüncesini dile getirmiştir. Sivâsî, Mevlîd, 

60.  
21  “Yokdurur halkımda andan muhterem/ Mebde-i halkımdır ol kân-ı kerem” ifadesiyle Sivâsî, Hz. Peygamber’in bu konumuna işaret 

etmiştir. Sivâsî, Mevlid, 63. Sivâsî, bir başka yerde de aynı hususa şu şekilde değinmiştir:  
“Mebde-i kevneyn olan budur tamâm/ İbtidâdan tâ bulunca ihtidâm 
Âleme bu nûr ile verdim ziyâ/ Pes nûr ile bulan bulur behâ.” Sivâsî, Mevlîd, 52-53.  

22  Sivâsî’nin, “Mazhar-ı Hak’tır o tıfl-ı nâzenin/ Âna hâdim ola Cibrîl-i emîn” beytinde bu görüşünü dillendirdiği görülmektedir. Sivâsî, 
Mevlîd, 69.  

23   “Dembedem doğmaktadır sırr-ı Resûl/ ânı kat’ oldu sanır her bir füzûl  
Tâ kıyâmet bâkîdir ol mevlîdi/ Duyusarsın oldun-ise mühtedi” beyitlerinde (Sivâsî, Mevlîd, 97) ve “Dembedem mevliddedir ehl-i safâ/ 
Her zamân doğmaktadır nûr-i Mustafâ” mısralarında bu kabullerine işaret eder. Sivâsî, Mevlîd, 98.  

24  Sivâsî, nûr-i Muhammedî’nin bazen Şiblî, bazen Mansûr, bazen Cüneyd, bazen Tayfûr, bazen Numan bazen de İdrîs olarak zuhur edişini 
şu beyitlerde dile getirmiştir:  
“Her zamân bir merd-i kâmilden zuhûr/ Eyleyip bir âhara ubûr  
Gâhî Şiblî’den gehi Mansûr’dan/ Gâh Cüneyd’den geldi geh Tayfûr 
Gâhî Nu’mân’dan gehî İdrîs’den/ Gâhî bâtından gehî tedristen 
Cümlesinden zâhir olan vecd-i hâl/ Sırr-ı Ahmed’dir ki doğdu lâ-mahâl.” Sivâsî, Mevlîd, 98.  

25  Sivâsî, her yerde ve her şeyde Hz. Peygamber’in nûrunun görünmesi konusunu şu beyitlerde işlemiştir:  
“Ol Habîb’in mevlidini ey hümâm/ Zâhir u bâtın sana dedim tamâm  
Kim bilesin evvel âhir bu kemâl/ Ol Resûl’ün nûru imiş lâ-mahâl  
Her melâhat kim görünür der-mahâl/ Ahmed’in nûrundan anla bî-halâl  
Söylesen ânınla söylersin sözi/ Görmeğe ânınla açarsın gözi 



197 | UMDE Dini Tetkikler Dergisi 
 

Şemseddîn Efendi, varlık mertebelerinden taayyün-i evvel mertebesi olan nûr-i 

Muhammedî mertebesinin Hak ile eşyâ arasındaki konumuna dâir değerlendirmeleriyle de 

Hz. Peygamber’in ontolojik konumu ve onun kâmil insan oluşuna işaret eder. Buna göre Hak, 

bilinmezlik durumundan bilinmek durumuna gelmeyi istediği için âlemi varlık sahnesine 

çıkarmış ve Hz. Peygamber’in nurunu bu dileğine temel kılmıştır:  

“Çün bilinmek diledi ol pâk Zât/ Yâni Zât’ından zuhûr ede sıfât 

 Rûh-i pâk-i Ahmedî mir’ât ola/ Mazhariyette bu hem bi’z-Zât ola”26   

Sivâsî, Hz. Peygamber’in manevî doğumu anlaşılırsa kuds âleminden kapıların açılacağını, 

“Kendini bilen Rabbini bilir”27 ve “Gizli bir hazineydim, bilinmeyi murâd ettim”28 sırlarının 

kişide ortaya çıkacağını, tevhîd-i sıfât ve Zât’ın idrâk edileceğini, böylece kişinin Hakk ile 

söyleyip Hakk ile konuşacağını ve O’nunla yürüyüp O’nunla tutacağını söyler.29 Mirâcın 

manevî yönünün, seyr ü sülûk ile idrâk edilmesi gerektiğini ve bu şekilde varlık kirlerinden 

sıyrılıp fenâ-bekâ ve cem’ tecrübelerinin elde edilmesini zaruri gören Sivâsî, mârifet 

telakkîsinin kodlarına dâir ipuçlarını da bu şekilde sıralamış olur. O, bu konuda şunları 

söylemiştir:  

“Eyle mîrâc-ı ma’âniye urûc/ Sana hâil olmaya zâti’l-burûc 

Yânî etvâr-ı kulûba olma kayd/ Sidre-i sırrına sîmurg ola sayd  

Anda ko Cibrîl-i aklı sen şehâ/ Çün ânın seyrine oldu müntehâ  

Levsi varlıktan edersen ger ferâğ/ Zîr-i pâyinde ola arş-ı dimâğ  

Pes mecâzî varlığın bula fenâ/ Bulahakkânî vücûd ile bakâ  

Nûr-i Hak ola vücûdun serteser/ Mâsivâdan kalmaya senden eser  

 
Câmid ü sâmit ânın vassâfıdur/ nâtık u ucmâ ânın arrâfıdır.” Sivâsî, Mevlîd, 111.  

26  Sivâsî, Mevlîd, 50.  
27  Aclûnî, Keşfü’l-hafâ (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1351), 2/262.  
28  Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, 2/132.  
29  Bu düşüncelerini Sivâsî, şu beyitlerde dillendirmiştir:  

“Tâlip olursun ki her dem sad hezâr/ Cemola sırrınla şeyh-i bahtiyâr  
Âlem-i kudsten açılır sana bâb/ Yüz vurur kalbinde hep ilm ü kitâb  
“Men aref” sırrı bulur ol dem zuhûr/ Rabbini bilip olursun cümle nûr  
Hoş tecellî eder envâr-ı Hüdâ/ Şâh olursun anda olmuşken gedâ  
“Küntü kenzen” sırrı yüz urur o dem/ Ânın ile işidirsin dembedem  
Remz-i “bî-yubsır” u “bî-yentık” şehâ/ Âşikâre olur ol dem bî-hafâ  
Hak ile söyler u Hak ile görür/ Hak ile tutar Hak ile yürür 
Pes muvahhid olur ol ef’âl-i-ile/ Hâl ile bil bu bilinmez kâl-ile  
Himmet ile ger sürersen bunda at/ Sana menzil ola tevhîd-i sıfât 
Varlığından ger geçersen ey hocam/ Eresin tevhîd-i Zât’a bî-kadem.” Sivâsî, Mevlîd, 110.       
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Açıla sırrında hakkânî lisân/ “Ettahıyyâtü” deyip vere beyân  

Ref’ ola pes vech-i Mutlak’tan nikâb/ “Kâbe kavseyn”den ere her hem hitâb  

Kalmaya hergiz mecâzîden vücûd/ Nûr-i Hak ile ede zâtın şühûd.”30  

Sivâsî Efendi’nin bu aktarımından döngüsel varlık anlayışına sahip bir sûfî olduğu ve bu 

döngüsel seyirde sâlikin seyrüsülûk denilen yolculukla asıl kodlarına dönerek hayatın 

anlamını çözmesi gerektiği fikrini benimsediği anlaşılmaktadır. Yine onun bu döngüsel varlık 

anlayışında mîrâcı özel bir konuma yerleştirdiği, Hz. Peygamber’e Hakk’ın lütfu olarak 

sunulan mi’râcın her kişi için tecrübe edilmesi gereken manevî bir yönünün bulunduğu 

şeklindeki kanaati de görülmektedir. Ayrıca Sivâsî’nin, sâlikin varlık elbisesinden sıyrılıp 

Hakk’ın varlığında yok olmasını (fenâ), Hakk’ın kişide hâkim olup kişinin Hakk ile var 

olmasını (bekâ) yüksek hedefler olarak sâlike telkin ettiği ve sâlikin Hakk’ın açılan 

perdeleriyle iki yaydan daha yakın olarak Hakk’a vâsıl olmasını manevî mîrâcın bir kazanımı 

olarak gördüğü de tecrübe edilmektedir.  

Şemseddîn Efendi, Hz. Peygamber’in m‘iracda cem’ ve fark sırlarını müşâhede ettiğini, 

sâlikin de bu sırları manevî yolculuğunda tecrübe etmesini vâsıl ilallâh olmak için gerekli 

gördüğünü beyân eder. O, cem’ ve fark konusunda şunları söyler:  

“Çün hıtâb-ı Hak erişti sem’ine/ Farkı bıraktım ulaştım cem’ine 

“Cümleden selb oldu cismânî vücûd/ Nûr-i Hak’tan erdi hakkânî vücûd 

Sırrıma pes “Üdnü minnî”den hıtâb/ Erişip buldum derûnî feth-i bâb  

Pes arada kalmadı ağyâr-ı hâr/ Kim tecellî eyledi ol demde yâr  

Sırrım ile Zât’ını ettim şühûd/ Bî-cihet buldum alâ vefki’l-uhûd 

“Kâbe kavseyn” oldu pes anda makâm/ Dahı gitme bu aradan tut zimâm.”31    

Sâlike aşkın kılavuzluğunda ve gayretle manevî seyrinde yol almasını telkin eden Sivâsî,32 

daha önce ifade edildiği gibi, lâ taayyün mertebesi ve Hakk’ın bu mertebede Zât-ı Mutlak 

olması bakımından bilinemez ve mutlak gaybette olması, taayyün-i evvel mertebesi olan nûr-

i Muhammedî mertebesinde Hakk’ın ilk zuhurunun söz konusu olması, Hakk’ın eşyâ ile isim 

 
30  Sivâsî, Mevlîd, 118-119.  
31  Sivâsî, Mevlîd, 136-137.  
32  Sivâsî, bir beytinde sâlike aşkı kılavuz edinmesi şöyle telkin eder:  

“Himmetin perini aç pervâz it/ Aşkı rehber eyleyip âgâz it.” Sivâsî, Mevlîd, 132.  



199 | UMDE Dini Tetkikler Dergisi 
 
ve sıfatlarıyla irtibatının ilk defa bu mertebede gerçekleştirmesi, Hz. Peygamber’in nûrunun 

Hz. Âdem’den Hz. Havvâ, Hz. Şîs ve nihayetinde Hz. Abdullâh’a, ondan Hz. Âmine’ye intikâli, 

Hz. Peygamber’in nûrunun bütün ilimlerin temeli, yaratılışın başlangıcı olması, Hakk’ın 

tecellîsine mazhar konumu, nûrunun her an varlık sahnesinde yaratılması, görünen her 

şeyde ve her yerde bu nûrun görünmesi ve bu mertebenin Hakk ile eşyâ arasında geçiş olan 

konumu (berzah) gibi aktardığı bilgilerle İbnü’l-Arabî’nin (öl. 638/1240) Fusûsu’l-Hikem adlı 

eserinin bir nevi özetini takdim etmiştir.33 Sivâsî’nin bu tavrı İbnü’l-Arabî ve takipçileri 

tarafından vahdet-i vücûd ve varlık mertebeleri için dayanak olarak kullandıkları delilerde 

de kendini göstermektedir. Bu düşünceye sahip müellifler gibi Sivâsî de sıklıkla “Kendini 

bilen Rabbini bilir”34 ve “Gizli bir hazineydim, bilinmeyi murâd ettim”35 gibi sözleri fikirlerine 

dayanak olarak takdim etmiştir.36 Sivâsî, İbnü’l-Arabî ve Sadreddîn-i Konevî (öl. 673/1274),37 

Müeyyidüddîn Cendî (öl. 691/1292 [?])38 ve Dâvûd-ı Kayserî (öl. 751/1350)39 gibi takipçilerinde 

olduğu gibi sıfât, ef’âl ve Zât bakımından tevhîdin hakikatinden bahsetmiş, özellikle mîrâcın 

manevî boyutuna dâir aktarımlarıyla bu ekolün görüşlerini benimsediğini deklare etmiştir.40 

Şemseddîn Efendi, varlık kirlerinden arınıp fenâ, bekâ, cem’, fark tecrübelerini elde etmeyi 

vâsıl ilallâh olmak için zorunlu gören açıklamalarıyla da vahdet düşüncesini benimseyen bir 

sûfî olduğunu göstermiştir. İfadelerinden döngüsel bir varlık hiyerarşisini kabul ettiği 

anlaşılan Sivâsî, varlık hiyerarşisi içerisinde Hz. Peygamber’i en yüksek mertebede kabul 

eden tavrı ve insân-ı kâmil olarak Hz. Peygamber’i benimseyen söylemi ile de İbnü’l-Arabî ve 

takipçilerinin yolunu izlemiştir. Sivâsî, bu sistem içerisinde insana verilen değere işaret eden 

ifadeleri ve her dönemde Hz. Peygamber’in vekîli konumunda olan kâmil insanların var 

olduğu yönündeki açıklamaları ile özellikle Fusûsu’l-Hikem adlı eseri örnekliğinde İbnü’l-

Arabî’nin izini sürdüğünü gözler önüne sermiştir.41 

 

 

 
33  Ebu’l-Alâ Afîfî, Fusûsu’l-Hikem Okumaları İçin Anahtar, çev. Ekrem Demirli (İstanbul: İz Yayıncılık, 2002), 473. 
34  Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, 2/262.  
35  Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, 2/132.  
36  Ahmet Yıldırım, Tasavvufun Temel Öğretilerinin Hadislerdeki Dayanakları (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 2000), 87, 121; 

Mahmut Erol Kılıç, Şeyh-i Ekber İbn Arabî Düşüncesine Giriş (İstanbul: Sûfî Kitap, 2018), 194-214.  
37  Sadreddin Konevî, Miftâhü’l-Gayb (Tasavvuf Metafiziği), çev. Ekrem Demirli (İstanbul: Kapı Yayınları, 2014), 22-48.  
38  Ayşe Mine Akar, Müeyyed Cendî’ye Göre Varlık ve Bilgi (İstanbul: Hikemiyât Yayınları, 2021), 82-131. 
39  Dâvûd el-Kayserî, Tasavvuf İlmine Giriş, çev. Muhammed Bedirhan (İstanbul: Nefes Yayınları, 2013), 75-113.  
40  İbnü’l-Arabî, Fütûhât-ı Mekkiyye, çev. Ekrem Demirli (İstanbul: Litera Yayıncılık, 2012), 10/85- 87; Seyyid Mustafa Rasim Efendi, 

Istılâhât-ı İnsan-ı Kâmil, haz. İhsan Kara (İstanbul: İnsan Yayınları, 2008), 1065.  
41  Cağfer Karadaş, Muhyiddîn İbn Arabî ve Düşünce Dünyası (Ankara: Otto Yayınları, 2018), 175-189.  
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3. Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’inde Ahlâkî Yetkinlik Açısından Hz. Peygamber   

Ontolojik bakımdan Hz. Peygamber’in eşsiz bir konumda olduğunu detaylı bir şekilde dile 

getiren Sivâsî, Mevlîd’inde onun ahlâkî yetkinliği konusu üzerinde de durur. Ona göre Hz. 

Peygamber, ontolojik bakımdan varlık hiyerarşisinde nasıl en üstte ise ahlâkî yetkinlik 

bakımından da zirvededir. O’nun vekilleri olan kâmil insanlar da Hz. Peygamber’in ontolojik 

konumu dolayısıyla sahip oldukları üstünlükleri gibi onun ahlâkî yetkinliğini de kuşanmak 

zorundadırlar. Aslında Sivâsî Mevlîd’inde, ontolojik konumu üzerinden Hz. Peygamber’in 

ahlâkî yetkinliğini kuşanma yolunu resmetmiştir. onun seyr ü sülûk süreci ve mârifet 

düşüncesine dâir aktarımları, sâlikin Hz. Peygamber’in ahlâkî yetkinliğini elde etmesinin yol 

haritası niteliğindedir. Sivâsî, Hakk’ın, Kur’ân-ı Kerîm’de Duhâ ve Yâsîn sûreleri ve “Kalk ve 

uyar”42 gibi âyet-i kerîmelerle Hz. Peygamber’in değerine işaret ettiğini söyler ve onun 

ontolojik kıymeti gibi ahlâkî yetkinliği sebebiyle de bu pasajlarda medhedildiğini belirtir.43  

Şemseddîn-i Sivâsî, Hz. Peygamber’in Kur’ân-ı Kerîm’in yönlendirmesiyle bezendiği 

ahlâkî ilkeleri sıralayarak manevî yolculuğun bu ahlâkî ilkelere ulaşmak için 

gerçekleştirildiğini ve varlık sahnesinde bulunmanın sırrının bu ahlâkî ilkelerle bezenmekle 

çözülebileceğini söyler. Sivâsî, Hz. Peygamber’i cömert,44 kimseye hayır demeyen,45 

düşmanına bile hayırlı olan,46 güler yüzlü,47 hüzünlüleri sevindiren,48 dünya için kızmayan,49 

sabırlı,50 insanları kötü lakap ile çağırmayan,51 özrü kabul eden,52 âhireti önceleyerek amel 

eden,53 boş söz konuşmayan, ilim ve hikmetle söz söyleyen,54 şakası dahî dine uygun olan,55 

az yiyen,56 davete icâbet eden,57 hastayı ziyaret eden,58 insanlar arasında ayrım yapmayan,59 

fakirlere düşkün,60 giyimi tevazu üzere olan,61 îsâr sahibi,62 alçak gönüllü,63 kendine yanlış 

 
42  el-Müddessir 74/2.  
43  Sivâsî, Mevlîd, 41.  
44  “Fakr ile cûd u sehâ idi işi/ Bâtıla etmezdi hergiz cünbüşü.” Sivâsî, Mevlîd, 42.  
45  “Hayr işe lâ demedi ol hande-rû/ Bitirirdi kim gelirse yalvaru.” Sivâsî, Mevlîd, 42.  
46  “Sanısı hep hayr idi a’dâsına/ Var kıyâs et niceydi ahbâbına.” Sivâsî, Mevlîd, 43.  
47  “Hoş güleç yüzlüydü gam tutmaz idi/ Kakıyıp kimseye kaş çatmaz idi.” Sivâsî, Mevlîd, 43.   
48  “Gamlılar görse yüzün ferhân idi/ Ağlayu gelen âna handân idi.” Sivâsî, Mevlîd, 43.  
49  “Kakızmadı kimseye dünyâ için/ Kındırırdı dâimâ ukbâ için.” Sivâsî, Mevlîd, 43.  
50  “Sabr ederdi kendiye olsa ezâ/ Ya sükût ile yâhûd hüsn-i edâ”. Sivâsî, Mevlîd, 43.   
51  “Karşılamazdı ânı düş-nâm ile/ Çağırırdı her birin hoş-nâm ile.” Sivâsî, Mevlîd, 43. 
52  “Gelseler özr ile sonra nâdimîn/ Hoş kabul eylerdi fi’l-hâl ol Emîn.” Sivâsî, Mevlîd, 43.   
53  “Hemm-i dünyâ-y ile hergiz yetmedi/ Gamm-ı ukbâ hiç dilinden gitmedi.” Sivâsî, Mevlîd,43. 
54  “Söylemezdi hergiz ol zâyi’ kelâm/ İlm ü hikmet söyler idi ve’s-selâm.” Sivâsî, Mevlîd, 43.  
55  “Ger mizâh etse ederdi şer’ ile/ Hâtırına tâ ki vahşet gelmeye.” Sivâsî, Mevlîd, 44.  
56  “Günler olurdu ki yemezdi ta‘âm/ Yer ü gök miftâhı eldeyken tamâm.” Sivâsî, Mevlîd,44. 
57  “Tîz dururdu etse dâvet bir gedâ/ Şâh-ı kevneyn iken ol nûr-i Hüdâ.” Sivâsî, Mevlîd, 44.   
58  “Hasteler sorup ziyâret ederdi ta’ziyet/ Uluya hürmet kiçiye merhamet.” Sivâsî, Mevlîd, 44.   
59  “Hükm içinde bir idi hâs ile âm/ Gösterirdi anda adl ile kıyâm.” Sivâsî, Mevlîd,44.  
60  “Meskenet ehline hoş gam-hâr idi/ Dâimâ fakr ehline hem-vâr idi.” Sivâsî, Mevlîd, 45.  
61  “Giyer idi hem tevâzû’la abâ/ Der idi ehl-i abâya merhabâ.” Sivâsî, Mevlîd, 45.  
62  “Dâimâ îsâr idi kârı ânın/ Vakf idi fakr ehline vârı ânın.” Sivâsî, Mevlîd, 45.  
63  “Sadr-ı pâki gıll u gıştan pâk idi/ Gönlü alçak menzili eflâk idi.” Sivâsî, Mevlîd, 45.  
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yapanlara bile dua eden,64 yetimin başını okşayan,65 ipek elbise giymeyen,66 abdestsiz 

gezmeyen,67 az uyuyan,68 tevazu sahibi,69 iffetli ve sâdık,70 hilm ve hayâ sahibi,71 bâtıla 

meyletmeyen,72 tevekkül73 ve rızâ ehlinin zirvesi olarak tanımlar.74 

Şemseddîn Efendi, sâlikin Hz. Peygamber’i sevdiğini iddia etmekten öte onun yoluna tâbi 

olmak suretiyle sünnetini ihyâ etmesini gerekli görür. O, “Ümmetim dersin edersin iddiâ/ 

Kuru sözle sâbit olmaz müddeâ” beytinde bu görüşünü dile getirir.75 Yine Sivâsî, sahâbe, 

tâbiûn ve tebe-i tâbiîn dönemlerinde Hz. Peygamber’in nuruna mü’minlerin tam manasıyla 

sahip çıktıklarını söyler ve bu nurun muhâfazasının onun yoluna tâbî olmaktan geçtiğini 

ifade eder: “Urve-i vüskâyı muhkem tuttular/ Ol Habîb’in sünnetince gittiler.”76 Şemseddîn-i 

Sivâsî’nin burada da Hz. Peygamber’in ontolojik konumu ile ahlâkî yetkinliği arasında ilişki 

kurup manevî yolculuğun asıl amacının Hz. Peygamber’in ontolojik konumun tecrübe edip 

onun ahlâkı ile ahlaklanmak olduğunu dile getirmiştir.  

Mevlîd metninde Hz. Peygamber’in ontolojik konumu ve ahlâkî yetkinliği arasında 

kurulan bağa, Sivâsî’nin, sâlikin nefsin mertebelerini aşıp ahlâkî olgunluğa ancak Hz. 

Peygamber’in nûrunun etkisi ile ulaşmasının mümkün olduğu yönündeki söylemi de işaret 

etmektedir. Sivâsî, sahâbe-i kirâm örnekliğinde, sâlikin nefs-i emmâreden kâmileye olan 

yolculuğunda, nefsin mertebelerini aşabilmesi için nûr-i Muhammedî’den istifâde etmesi 

gerektiğini söylemiş ve bu fikrini şu ifadelerde dillendirmiştir:  

“Buldu îmân ile ashâb sad safâ/ Erdi küfr emrâzına andan şifâ 

Buldular emmâre vasfından halâs/ Oldular dergâh-ı Hakk’dan hâss-ı hâs  

Nefsleri hâindi oldu âmine/ Tâlib oldular Muhammed nûruna  

Pes tasarruf eyledi sırr-ı Resûl/ Nefsleri cem oldu mânâ-y ile ol 

Oldular nûr-i Resûl’den hâmile/ Nâkıs iken oldular hoş kâmile  

 
64  “Kendiye kemlik eden küstahına/ Özr ederdi yalvarıp Mevlâsına.” Sivâsî, Mevlîd, 45.  
65  “Sığar idi her yetimin başını/ Dest-i lutf ile silerdi yaşını.” Sivâsî, Mevlîd, 45. 
66  “Şâh iken kevneyne giymezdi harir/ Kaçmasın benden diye her bir fakîr.” Sivâsî, Mevlîd, 46.  
67  “Gitmez idi hiç vudûsuz bir yere/ Yatmaz idi hem vudûsuz pistere.” Sivâsî, Mevlîid, 46.  
68  “Az uyurdu gece ol mîmâr-ı dîn/ Siyyemâ vakti’s-seherde ol Emîn.” Sivâsî, Mevlîd, 46.  
69  “Tut tevâzû dâmenin misl-i zemîn/ Hubb-i Ahmed ola sadrında hemîn.” Sivâsî, Mevlîd, 65.  
70  “İffet ü sıdk ile buldu şöhreti/ Nûra gark idi mübârek tal’ati.” Sivâsî, Mevlîd, 87.  
71  “Anda hatm olmuş idi hilm ü hayâ/ Diye idin bu melektird güyiyâ.” Sivâsî, Mevlîd, 87.  
72  “Bâtıla meyl etmedi ol bahtiyâr/ Dîn-i İbrâhîm’i etti ihtiyâr.” Sivâsî, Mevlîd, 87.  
73  “Dedi yâ Ahmed tevekkülden ulu/ Yokdurur bir şey katında sevgili.” Sivâsî, Mevlîd, 138.  
74  “Kankı kul kim kısmmete vere rızâ/ Eylerim ânı katımda murtazâ.”  Sivâsî, Mevlîd, 138.  
75  Sivâsî, Mevlîd, 153.  
76  Sivâsî, Mevlîd, 103.  
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Düştü erhâm-ı kulûba çün nûr/ Etti pes âsârı anlardan zuhûr  

Vakt erişti anlara eyyâm u sâl/ Doğdu etfâl-ı mânî hoş hısâl.”77    

Sivâsî’nin bu ifadelerinde ashâb-ı kirâmın küfürden şifa bulmalarının ve emmâre 

mertebesinden kurtulup Hakk katında değerli kimseler haline gelmelerinin Hz. Peygamber’in 

nûrunun sırrı ile olduğu açıkça dile getirilmiştir. O nur sayesinde sahâbenin nâkıslıktan 

kurtulup kâmilliğe ulaştıkları ve kalplerinde parlayan nûr-i Muhammedî sayesinde bu 

olgunluğa eriştikleri belirtilmiştir. Sivâsî, nûr-i Muhammedî’nin sahâbenin iman ve kemâl 

yolculuklarındaki tesirinin davranışlarına yansıması yani ahlâkî bir yetkinlik olarak 

sahâbede zuhur etmesi konusunu ise şiirin devamında işlemiştir. Buna göre nûr-i 

Muhammedî’nin tesiri ile sahâbenin dili nûr olmuş Hak’tan söylemiş, eli nûr olmuş ihsanda 

bulunmuştur. Yine bu nûrun tesiriyle sahâbe nereye baksa Hakk’ı görüp ibret alacak duruma 

gelmiş, her duyduklarında hakîkati fark edebilecek olgunluğa ulaşmıştır. Onlar, nûr-i 

Muhammedî’nin tesiriyle zâhir ve bâtın kemâle ulaşmışlar ve bu nûr sayesinde onları 

görenler onlardan etkilenir duruma gelmiştir.78    

Şemseddîn-i Sivâsî, Mevlîd’inde hakîkat yolcusuna yaptığı nasihatler çerçevesinde ona 

tarîkat yoluna bende olmasını ve mârifet tahsili için gireceği bu yolda Hz. Peygamber’in 

nûrunun emanetçileri olarak gördüğü mürşid-i kâmillere teslîm olmasını tavsiye etmiştir.79 

Sivâsî, mânevî yolculuğun taraflarına yani mürşîd-mürîd ilişkisine dâir nasihatlerinde de Hz. 

Peygamber’in ontolojik konumu ve ahlâkî yetkinliği arasındaki bağa işaret etmiştir. O, tarikat 

âdâbı bağlamında dile getirdiği teslimiyetle yola girmek, hizmet etmek, nâm ve şöhreti terk 

etmek, sûretten mânâya yol almak, şeriatın sınırlarına riâyet etmek, mürşid-i kâmilin 

emirlerini yerine getirmek, seher vakitlerini ihyâ etmek, gaflete düşmemek, aşk ateşi ile 

yanmak, çok konuşmayı terk etmek, başkalarını üstün bilip kendini aşağı görmek, tevbe 

kapısını çalmak, şeyhin tasarrufuna ulaşmak ve nihâî hedef olarak nefsin direncini kırmak 

gibi tavsiyeleri ile Hz. Peygamber’in ahlâkî yetkinliğini elde etmenin yol haritasını çizmiştir.80 

 
77  Sivâsî, Mevlîd, 100.  
78  Sivâsî, bu düşüncelerini şu şekilde ifade etmiştir:  

“Dilleri nûr oldu Hak’tan söyledi/ Elleri nûr oldu ihsân eyledi 
Her neye bakarsa ibret aldılar/ Her işiden de hakîkat buldular 
Zâhir u bâtında te’sîr etti nûr/ Kim ki gördü anları buldu surûr.” Sivâsî, Mevlîd, 101.  

79  Sivâsî, “Mârifet tahsiline eyle şurû’/ Ko ruûnet semtine eyle huzû” (Sivâsî, Mevlîd, 106) beytinde sâlike marifet yoluna bende olmasını 
tavsiye etmiş, “Dembedem doğmaktadır her kûşede/ Sırr-ı hatmi’l-enbiyâ bu devrede” beytinde ise mürşid-i kâmilleri Hz. Peygamber’in 
nurunun emanetçileri olarak gördüğünü beyân etmiştir. Sivâsî, Mevlîd, 104.  

80  Sivâsî, tarîkat âdâbına dâir bahsi geçen konuları şu şiirinde ifade etmiştir:  
“Habl-i teslimi takıp gerdanına/ İ’tirâzı hûy edinme kendine 
Dur bu mekteb eşiğinde hizmete/ Mübtezel ol bakma nâm u şöhrete  
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Burada Sivâsî, mürşîd-i kâmili Hz. Peygamber’in nurunun temsilcisi, müridi ise bu nurdan 

istifade ederek ahlâkî olgunluğa ulaşmayı hedefleyen kimse olarak görmüştür. Bir başka 

ifadeyle Sivâsî bu söylemlerinde de Hz. Peygamber’in ontolojik boyutunun ahlâkî yetkinliği 

ile olan etkileşimden bahsetmiş ve söz konusu etkileşimi bir de mürşid-mürîd ilişkisi 

üzerinden izah etmiştir.   

Sonuç 

Şemseddîn-i Sivâsî, Mevlîd adlı çalışmasının ana temasını Hz. Peygamber’in ontolojik 

konumu ve ahlâkî yetkinliği olarak belirlemiştir. Sivâsî, Hz. Peygamber’in nuru ile ilgili 

aktarımları ve insan-ı kâmil mertebesinin asıl sahibi olarak Hz. Peygamber’i görmesine dair 

anlatılarında ontolojik bakımdan onun Hak ile eşya arasındaki konumunu eserinde 

detaylandırmıştır. Şemseddîn Efendi, Mevlîd’inde Hz. Peygamber’in doğumu ve m‘iracı ile 

ilgili anlattıklarıyla bu düşüncesini daha detaylı bir şekilde sunmuştur. Varlık mertebeleri ve 

döngüsel bir varlık seyri fikrine sahip olduğunu Mevlîd’inde gözler önüne seren Sivâsî’nin, 

aslında vahdet-i vücûd fikrinin bânîsi İbnü’l-Arabî ve onun takipçilerinin fikirlerini kendi 

ifadeleriyle dillendirdiği anlaşılmaktadır. Mevlîd’ini şekillendirirken izlediği kesret-vahdet, 

Hakk’ın fiilini ekvânda gizlemesi, Hakk’ın sıfatının Zât’ına perde olması, lâ taayyün mertebesi 

ve özellikleri, tevhîd-i ef’âl, ahlâk-ı Nebî örnekleri, Hakk’ın zuhûruna dâir nakilleri, taayyün-

i evvel mertebesi olan nûr-i Muhammedî ve nûrun intikâl aşamalarıyla ilgili 

değerlendirmeleri, mevlîd ve mirâcın manevî boyutuna ilişkin söylemleri şeklindeki metodu 

da bunun bir göstergesi niteliğindedir.  

Şemseddîn-i Sivâsî’nin, İbnü’l-Arabî’nin Fusûsu’l-hikem adlı eserindeki bilgileri ve onun 

takip ettiği usûlü Mevlîd’inde uyguladığı söylenebilir. Nitekim İbnü’l-Arabî, bahsi geçen 

eserini varlık mertebeleri, nûr-i Muhammedî düşüncesi, Hakk’ın zuhûru, nüzûl ve urûc 

şeklindeki döngüsel varlık seyri ve insan-ı kâmil nazariyesi ekseninde tanzim etmiştir. Yine 

o, Fusûs’ta insana verilen yüksek değer, bunun göstergesi olan nûr-i Muhammedî telakkîsi, 

bu nûrun eşyâ varlık sahnesine çıkmadan önceki konumu, ilk tecellîye muhatap olması, Hak 

 
Cübbe vü destârı ver erbabına/ Hâdim ol pîr-i Hızr’ın bâbına 
Emr-i şer’ ile mukayyed ol dürüst/ Çâbûk ol bu yolda sakın olma süst 
Her işârâtına pîrin nâzır ol/ Her ne kim etse anda hâzır ol  
Ger bulam dersen o kapıda velâ/ K’ey sakın emrine ânın deme lâ  
Âdetin olsun senin cû’ u seher/ İbn-i vakt ol siyyemâ vakt-i seher  
Dâimâ abdest ile pâk ol yürü/ tut tevâzû yolunu hâk ol yürü  
Eller uyusa uyanıklardan ol/ Derd ile sen bağrı yanıklardan ol  
Sâmit ol kes dilini ebkemden ol/ Hâline meşgul olup epsemden ol  
Cümle’i âlâ bilip ol kapıda/ Senden ednâ kimse bilme tapuda.” Sivâsî, Mevlîd, 108-109.  
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ile eşya arasındaki konumu (berzah), Hz. Âdem’den Hz. Peygamber’e, ondan da kâmil 

insanlara intikâli gibi vahdet-i vücûd düşüncesinin temel konularını işlemiştir.81 Sivâsî de 

İbnü’l-Arabî’nin bu merkezî konularına uygun bir işleyiş ve içerikle Mevlîd’ini 

şekillendirmiştir.82 

Sivâsî, eserinde Hz. Peygamber’in ontolojik konumu ve ahlâkî yetkinliği arasında ilişki 

kurmuş, seyr ü sülûkün temel amacının Hz. Peygamber’in varlık hiyerarşisindeki konumunu 

idrâk edip onun ahlâkıyla ahlaklanmak olduğu ana fikrini çalışma boyunca vurgulamıştır. Bir 

başka ifadeyle Sivâsî, Mevlîd’inde vâsıl ilallâh olmak isteyen herkesin manevî yolculukla 

hakikat arayışına çıkması gerektiğini ve neticede ahlâk-ı Muhammediyye ile ahlâklanıp 

Hakk’ın rızasına ulaşmayı eserinin ana teması olarak belirlemiştir.   

Şemseddîn-i Sivâsî, nefis mertebelerini kat etmede nûr-i Muhammedî’nin tesirine dair 

söylemleri ile Hz. Peygamber’in ontolojik konumu ve ahlâkî yetkinliği arasında kurduğu ilişki 

üzerinden de görüşlerini serdetmiştir. Sivâsî, sahâbe-i kirâm örnekliği üzerinde onların 

küfrün pençesinden kurtulup, nefsin emmâre mertebesinden kâmile mertebesine 

gelebilmelerinin kalplerinde parlayan nûr-i Muhammedî sayesinde olduğunu söylemiş, bu 

ifadesi ile nûr-i Muhammedî’nin sahâbenin iman ve kemâl yolculuklarındaki tesirinin 

davranışlarına yansımasına işaret ederek ontolojik ve ahlâkî yetkinlik bakımından Hz. 

Peygamber’in konumuna değinmiştir. Öyle ki Sivâsî’ye göre sahâbe-i kirâm, Muhammedî nûr 

sayesinde dillerinden, ellerinden nûrlar dökülen kimseler olmuşlar ve bu nûr vesilesiyle 

Hakk’ı söyleyip hayırda yarışır hâle gelmişlerdir. Gözleri bu nûr ile basiretle bakan sahâbe-i 

kirâm, her duyduklarını hakîkat çerçevesinde değerlendirme nimetine yine bu nûr sayesinde 

ulaşmışlardır. Kısaca onlar, zâhir (ahlâk) ve bâtın (ontolojik) bütün kemâllerini nûr-i 

Muhammedî’nin tesiriyle elde etmişlerdir.  

Sivâsî’nin hakîkat yolcularına yaptığı nasihatlerinde de Hz. Peygamber’in ontolojik 

konumu ve ahlâkî yetkinliğini konu edindiği görülmektedir. O, nefsi ıslah etmek ve hayatın 

anlamını fark edebilmek için kişiye tarîkat yoluna girmesini söylemiş, bu yolda riayet etmesi 

gereken çeşitli ilkeleri telkin ederken ontolojik ve ahlâkî bakımdan Hz. Peygamber’in 

 
81  Mahmut Erol Kılıç, “Fusûsu’l-Hikem”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 1996), 

30/30-31.  
82  Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’inin girişinde, gördüğü bir rüya ile eserini kaleme aldığına dâir verdiği bilgiler (Sivâsî, Mevlîd, 35-39.), 

İbnü’l-Arabî’nin Fusûsu’l-Hikem adlı eserini gördüğü bir rüya üzere kaleme aldığını söylediği bilgilerle de benzerlik arz etmektedir. 
Kılıç, “Fusûsu’l-Hikem”, 30/31; Zeliha Öteleş, “Tasavvufun Metafizik Omurgası: Rüya –Fusûs Merkezli Bir Değerlendirme”, Süleyman 
Demirel Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 43/2, (2019), 139-147. 
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konumuna ve değerine işaret etmiştir. Sivâsî, mürşid-i kâmilleri Hz. Peygamber’in nûrunun 

emanetçileri olarak gördüğünü belirterek meseleyi ontolojik bakımdan ele aldığını, mürşîd-i 

kâmilin elinde değişim ve dönüşüme uğrayan mürîdin durumuna dâir tespitleri ile de ahlâkî 

yetkinlik bakımından sürece bakışını gözler önüne sermiştir.  

Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’inde takip ettiği metot ve işlediği konular diğer Mevlîd 

yazarlarıyla benzer ve farklı bazı özelliklere sahiptir. Örneğin Süleymân Çelebî’nin 

Mevlîd’indeki “Eseri yazan için dua, âlemin yaratılma sebebi, nûr-i Muhammedî ve intikâl 

aşamaları, Hz. Peygamber’in doğumu, mucizeleri, mîrâcı ve bazı ahlâkî özellikleri” şeklindeki 

metot ve içeriği83 Sivâsî’nin Mevlîd’inde de görmek mümkündür.84 Ancak Sivâsî’nin Mevlîd’i 

Çelebî’nin Mevlîd’ine göre daha uzun olmakla beraber ve Çelebî’nin Mevlîd’indeki “Hicret, 

nasihat, Peygamber’in hastalığını beyan ve Hz. Peygamber’in vefatı” gibi kısımlar Sivâsî’nin 

Mevlîd’inde bulunmamaktadır. Burada, Sivâsî’nin Mevlîd’inin Süleymân Çelebî’nin Mevlîd’i 

üzerinde yapılan bazı şerh çalışmalarında başvurulan temel kaynaklar arasında yer aldığını 

hatırlatmak da isabetli olacaktır. Bu hususta en dikkat çekici adım, Hüseyin Vassâf Bey’in 

Süleymân Çelebî’nin Mevlîd’ini şerh ettiği eseri Gülzâr-ı Aşk’ta Sivâsî’nin Mevlîd’inden 

yaptığı istifadesidir.85  

Netice olarak Süleymân-ı Çelebî’nin Mevlîd’inden sonra en yaygın, en çok tanınan ve 

okunan mevlîd kitabı olan Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’i,86 mevlîd türü eserler arasında 

içeriği, konuların işleniş usûlü, eserin yazım sürecine dâir anlatıları, uzunluğu ve günümüze 

kadar devam eden okunma geleneği ile orijinal konuma sahip eserlerden biridir. Bu noktada 

Sivâsî’nin Mevlîd’inin bir edebî tür olarak sahip olduğu özellikleri ve tasavvufî içeriğinin 

çeşitli boyutlarıyla ele alınması gibi farklı yönleriyle değerlendirilmesi gerektiğini ifade 

etmek yerinde olacaktır.  

  

 
83  Süleyman Çelebi, Mevlid, haz. Faruk K. Timurtaş (İstanbul: Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, 1990), 9-78; Mustafa Tatcı, “Hüseyin Vassaf 

Bey'in Mevlid Şerhi: Gülzâr-ı Aşk”, Süleyman Çelebi ve Mevlid, ed. Mustafa Kara-Bilal Kemikli (Bursa: Osmangazi Belediyesi Yayınları, 
2007), 255-256. 

84  Âlim Yıldız, Şemseddîn-i Sivâsî’nin Mevlîd’i ile Çelebî’nin Mevlîd’i arasında “Giriş, Sebeb-i Te’lif, Velâdet, Mucizeler ve Ahlâk-ı Nebî” 
fasıllarında otuz beyitte benzerlikler görüldüğünü söylemektedir. Şemseddin Sivâsî, Mevlîd, haz. Âlim Yıldız (Sivas: Be Yayınları, 2015), 
14.  

85  Tatcı, “Hüseyin Vassaf Bey’in Mevlid Şerhi: Gülzâr-ı Aşk”, 256.  
86  Hasan Aksoy, “Mevlid”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 2004),  29 / 484; Aksoy, bu 

bilgiyi bir başka çalışmasında da tekrar etmiştir. Hasan Aksoy, “Eski Türk Edebiyatında Mevlidler”, Türkiye Araştırmaları Literatür 
Dergisi 5/9, (2007), 328. 
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Öz 

İnsanın hayatı gıdalara bağlıdır. Bunlar da başlıca olarak; hayvanlar, bitkiler, madenler olmak üzere üçe ayrılır. 
Şârî fıtrata uygun, hoş, güzel, sağlığa faydalı yiyecekleri meşru kılmıştır. Bu şekilde olanlar nasslarda 
tayyib/tayyibât şeklinde geçmektedir. Fıtrata aykırı, pis, sağlığa zarar veren gıdalar haram kılınmış olup bunlar 
ise habîs/habâis şeklinde geçmektedir. Bitki kökenli yiyeceklerde fazla bir ayrıntı ve ihtilaf olmadığı için ulema 
daha çok hayvansal gıdalar üzerinde durmuştur. Bu bağlamda nasslarda az olduğu için haram olan gıdalar 
zikredilmekte ve haramı tespit için genel kaideler konulmaktadır. Ancak söz konusu nassların yoruma açık 
olması ve konuyla ilgili neredeyse her başlıkta delil olarak zikredilen el-A‘râf 7/157. âyette geçen habâisi tespitte 
mezheplerin dikkate aldığı ölçülerin farklılaşması habâis kapsamına giren yiyeceklerin mezhepten mezhebe 
değişmesine yol açmış, bir mezhepte habîs kabul edilen diğerinde tayyib sayılabilmiştir. Bu kavramlar hayatın 
her alanını kapsamaktadır. Bununla birlikte en önemli ve sürekli olan ihtiyacımızın yeme-içme olması, gün 
geçtikçe yiyeceklerin hem isim hem içerik açısından değişmesi ve yeni gıdalar üretilmesinden dolayı 
çalışmamızı bu iki kavramla ilgili olacak gıdalarla sınırlı tuttuk. Çalışmamızda kaynaklarda ağırlıklı olarak 
incelendiği üzere hayvanları ele aldık. Çalışmamıza habâis ve tayyibât kavramlarını tahlil etmekle başladık. 
Nasslarda bu iki kavramın nasıl işlendiğine yer verdik. İslam’ın genel prensibi olarak helal/temiz/tayyip olanlar 
çok olup pis/habîs olanlar sayılı ve sınırlı olduğu ve hikmet-i ilahî ve aklıselim gereği az olanı tespit etmek 
olduğu için habâis kavramının kapsamına giren hayvanlara, bu hayvanların habîs olma yönlerine ve 
mezheplerin konuyla ilgili esas aldıkları temellere ve görüşlerine temas ederek değerlendirmelerde bulunduk.  

Anahtar Kelimeler: Fıkıh, Helal, Haram, Yiyecek, Hayvan, Habîs, Tayyib 

Abstract 

Mankind cannot live without food and the food can be categorized into three groups such as animals, plants and 
minerals. The God legitimates food that is nice, healthful and pure. These kinds of substances are named as 
Tayyeb(good, pure and beautiful)/tayyebāt(plural of Tayyeb) in Islamic doctrines. Food that is against the 
human nature, dirty and dangerous for the health has been outlawed and named as khabīth (bad, impure and 
unclean product)/khabāith (plural of khabīth) in Islamic doctrines. Islamic scholars generally dwell on animal 
based foods as there are no more details and disputes on plant-based food. In Islamic doctrines, within this 
context, products called Haram are mentioned as they are less and general rules are established to determine 
Haram products. However these relevant Islamic doctrines are open to comment and the criteria considered by 
religious cults to determine khabāitha mentioned in 157th Verses, al-A’rāf Surah become different. Therefore 
there are some differences among religious cults while determining the food mentioned as khabāith. For this 
reason, the same food can be admitted as tayyeb in a religious cult and khabīth in another one. These concepts 
cover all areas of life. However we confine the content of these concepts to food and drinks as both of them are 
very important and vital in our life and the name and content of the food change day by day. We concentrate 
on animals among food as they are mainly examined in the resources. We have made an effort to analyze the 
concepts of Tayyebāt and khabāitha in our study. We have indicated how these two concepts are mentioned in 
Islamic doctrines. Halal/clean/tayyeeb/ items are vast and dirty/ khabees items are limited in Islam and even 
in every part of life. We make evaluations about khabīth animals, the grounds for being khabīth, the criteria 
and opinions that religious cults based on this subject as determination of little is sensible for both divine 
wisdom and right-thinking. 

Keywords: Islamic Law, Halal, Haram, Food, Animal, Khabīth, Tayyeb  

Giriş 

Habâis ve onunla bağlantılı olan tayyibât kavramlarının kapsamına giren hususlar 

müslümanın hayatında son derece önemlidir. Konu helal ve haramlarla ilgili olup günlük 

hayatta çok karşılaşılan ve hakkında çok sorulan bir meseledir. Ayrıca gün geçtikçe bu 

kavramların kapsamına girebilecek yeni konular ortaya çıkabilmektedir. Bu kavramların 
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geçtiği ayetlerden biri olan ve özellikle hüküm içermesi açısından el-A‘râf 7/157. âyette Hz. 

Peygamber’in özellikleri sayılırken onun tayyibât kısmına giren şeyleri helal, habâis kısmına 

giren şeyleri haram kıldığı ifade edilmektedir. Ancak ilgili âyette tayyibât ve habâisin ne 

olduğu, bu kavramların muhtevasına nelerin girdiği, bu konuda nelerin ölçü olduğu 

açıklanmamış olup bütün bunların nasslar ve mezheplerin görüşleri çerçevesinde 

belirlenmesine ihtiyaç vardır. Ancak bu iki kavram aşağıda yer verdiğimiz tahlilde görüleceği 

üzere; tahâret, alışveriş, nikâh, oyun, eğlence vb. birçok husus içermektedir. Bu kavramlarla 

ilgili fıkhın her alanını içerecek şekilde bir çalışma makale sınırlarını aşacağından ve günlük 

hayatta konuyla alakalı daha çok yiyecekler ön planda ve akla geldiğinden bu çalışmada 

konuyu sınırlandırarak bu kavramların kapsamına girebilecek hususlardan yiyecekleri ve 

bunlar içinde mezheplerin üzerinde daha çok durduğu1 hayvansal gıdalar ele alınacaktır. Zira 

sağlığa zararlı olması ve sarhoşluk verici olması dışında bitki kökenli gıdalar hakkında ne 

dinlerde ne de toplumlarda çok fazla bir ihtilaf vardır. İslam’da sarhoş edici olması dışında 

haram olan bir bitkisel gıda bulunmamaktadır.2 Bilinen odur ki İslam’da her konuda olduğu 

üzere hayvanlar noktasında da helal/tayyib olanlar, haram/habîs olanlardan çok fazladır. 

Nitekim hikmet sahibi Allah Teâlâ ve hikmet verdiği Resûlü’nün sözlerine bakıldığında helal 

olan bazı hayvanlara temas edilse de daha çok haram olanların tadat edildiği görülmektedir.3   

Hayvanlar başlıca gıdalardan biridir. Yediğimiz ve içtiğimiz gıdalar ise beslenme 

yoluyla etimize ve kanımıza karışmakta ve vücudumuza yayılmaktadır. Konuyla ilgili 

rivâyetlerden; Allah’ın ancak temiz şeyleri kabul ettiğini ve duanın kabulünde helal lokmanın 

önemli olduğunu,4 yenilen ve içilen şeylerin insanın fıtratına etki ettiğini5 ve haramla 

beslenen vücudun cehennem ateşiyle temizleneceğini6 anlamaktayız. Dolayısıyla 

cehennemden korunmak, fıtratı muhafaza etmek ve duaların kabulü için habîs olan yiyecek 

ve içeceklerden uzak durulmalıdır. Bunun için de habîs olan şeylerin bilinmesi gerekir.  

 
1  Kâşif Hamdi Okur, “İslam Hukuku Açısından Helal ve Haram Olan Gıdalar ve Bazı Güncel Meseleler”, Usûl İslam Araştırmaları 11 (2009), 

7-40, 9-10. 
2  Yusuf el-Karadâvî, el-Helal ve’l-haram fi’l-İslam (Kahire: Mektebetü Vehbe, 2012), 52; Muhammed Emin İbn Âbidîn, Reddü’l-Muhtâr 

(Hâşiyetü İbn Âbidîn) (İstanbul: Kahraman Yayınları, 1984).  
3  Hamza Aktan, “Hakkında Nas Olmayan Gıda Maddelerinde Dini Hükmün Belirlenmesi”, Diyanet İşleri Başkanlığı Güncel Dini Meseleler 

İstişare Toplantısı – IV Günümüzde Helâl Gıda 26-28 Kasım 2011 Afyonkarahisar (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 2012), 57-
69. 

4 Müslim, “Zekât”, 65. 
5 Ebü’l-Kâsım Süleyman b. Ahmed Taberânî, el-Muʿcemü’l-evsat thk. Abdülmuhsin b. İbrahim el-Hüseynî, Tarık b. Ivadullah b. 

Muhammed (Kahire: Dârü’l-Haremeyn, ts.), 1/27; Ebü’l-Kasım Süleyman b. Ahmed Taberânî, el-Muʿcemü’s-sağîr thk. Muhammed Şekûr, 
Mahmud el-Hacc Emir (Beyrut-Amman: el-Mektebetü’l-İslami Dârü Ammar, 1985), 1/100. 

6  Tirmizî, “Ebvâbü’s-Salât”, 433; Dârimî, “Rikâk”, 60. 
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Konuyla ilgili mezheplerin görüşlerine bakıldığında helallik ve haramlık kriterlerini 

tespit ettiklerine şahit oluyoruz. Tabi bu noktada ittifak ettikleri hususlar olduğu gibi ihtilaf 

ettikleri yerler de olmuştur. Makalemizin temelini habâis kavramı oluşturduğundan ve 

mezheplerin bu kavramla ilgili farklı ölçütlerinin doğal neticesi olarak bazı hayvansal 

gıdalarda ihtilaf edildiğinden daha çok hakkında ihtilaf edilen hayvansal gıdalar üzerinde 

durulacaktır. Çalışmamıza öncelikle, anlam ve kapsam çerçevesini çizmek üzere habâis ve 

zıttı olan tayyibât kavramlarını tahlil etmekle başlamak istiyoruz.     

1. Habâis ve Tayyibât Kavramlarının Tahlili 

Habâis çoğul bir kelime olup “habuse” kökünden gelir. İsmi “habîs” şeklinde gelip tüm 

varlıklar için kullanılır ve tayyib kelimesinin zıttıdır. Kelime türevleriyle birlikte; kötü olup 

başkalarına kötülüğü öğreten ve kötü arkadaşları olan kişi, idrar ve gaita, zina ve zina 

mahsulü çocuk, erkek ve dişi şeytanlar, çirkin sözler, çirkin huylar, zimmîlerden esir 

düşenler, Arapların iğrenç kabul ettiklerinden dolayı yemediği şeyler, zararlı içecekler, 

haram yiyecekler, argo konuşmalar, eritildikten sonra gümüş ve demirden arta kalan işe 

yaramayan kısım, haram kazanç, necâset, kötü ruh hali, kötü insan, kötü evlat, kâfir, şer, 

kötülük, kötü fiil, kötü ahlak, kerih kokulu yiyecek, tadı bozuk yiyecek, verimsiz-çorak arazi, 

necâset, fısk-ı fücûr vb. anlamlarda kullanılır.7 Habîs ayrıca mefsedet anlamına gelmekte olup 

bozuk ve kötü olan her şeye sıfat olur. Allah’ın yasakladığı kan, zina vb. haramlara da bu isim 

verilir.8 Soyut veya somut aşağı ve değersiz şeyler, batıl inanç, yalan, argo konuşmalar, çirkin 

fiiller, yapmacık hareketler hepsi habâis kapsamındadır.9 Terim olarak habâis; ya tabiatları 

gereği veya kendilerinde bulunan bir vasıftan dolayı mefsedet barındıran ve bundan dolayı 

yasaklanan, insan tabiatının hoşlanmadığı, aklın ve dinin benimsemediği maddi-manevi 

hususlardır.10  

Tayyibât ise; “tâbe” ve “tîb”  kökünden temiz ve leziz olan şeydir. İsmi “tâb” ve 

“tayyib” şeklinde gelir ve ikisi aynı anlamdadır. Arazi için kullanıldığında verimli anlamına 

gelir. İncil’de Hz. Peygamber’e isim olarak kullanılmıştır. Kelime türevleriyle birlikte; müjde, 

Müminlere vadedilen güzellik, hayır, cennet, cennette bir ağaç, helal, güzel koku, bir şeyin 

gönül hoşnutluğuyla yapılması, her şeyin değerlisi, Vâsıt ile Tüster veya Vâsıt ile Hûzistân 

 
7  Ebü’l-Fadl Cemalüddin İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab (Beyrut: Dârü Sadir, 1414), “hbs”, 2/141-145; Ebü’l-Abbas Ahmed b. Muhammed el-

Feyyûmî, el-Misbâhu’l-münîr fî ğarîbi’ş-Şerhi’l-Kebîr li’r-Râfi’i (Kahire: Dârü’l-Hadis ̠, 2000), “hbs”, 100.  
8 Ebü’l-Feyz Muhammed Zebîdî, Tâcü’l-arûs min cevâhiri’l-kâmûs (Dârü’l-Hidâye, ts.), “hbs”, 5/235. 
9  Râgıb el-İsfahânî, el-Müfredât fî ğarîbi’l- Kur’ân thk. Muhammed Halil Îtânî (Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Maʿrife, 2010), “hbs”, 147. 
10 M.Zeki Duman, “Habîs”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 996), 14/379. 
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arasında bir yer, yemek ile nikâh, uyku ile nikâh, birinden tatlı su istemek, Medine’nin 

isimleri, kişinin güzel konuşması, yemek ikramında bulunması, hayırlı evlatlara sahip olması 

ve evlenmesi,  zemzem kuyusu, Hz. Peygamber’in iki oğlu veya oğlu Kasım’ın lakapları, Kâbe 

hizmetleriyle alakalı ellerini Kâbe’ye süren ve yemin eden Abdimenafoğulları, Esedoğulları, 

Teymoğulları, Zühreoğulları, Fihroğullarından oluşan beş kabile, şakalaşmak, koku 

sürünmek ve kuzey rüzgârı anlamlarına gelmektedir.11 Tayyibât ayrıca yumuşak rüzgâr, helal 

ve temiz yiyecek, iffetli erkek ve kadın, güzel söz, kelime-i şehadet, güzel koku, iyi insan, 

güzel ahlak, hayırlı müşteri, namazda kıraat, dua vb. manalarda kullanılır.12 Terim olarak 

tayyibât, “temiz ve yararlı olduğu için insan tabiatına hoş gelen istifadesi caiz, aklın ve dinin 

benimsediği somut veya soyut hususlardır.13 Bu tahlilden yola çıkarak her türlü helal ve güzel 

şey için tayyib, her türlü haram ve çirkin şey için habîs diyebiliriz.   

2. Nasslarda Habâis ve Tayyibât  

Âyet ve hadislere bakıldığında bu kelimelerin tek başına veya sıfat terkibi içinde 

kullanıldığı görülmektedir. Habîs kelimesi türevleriyle birlikte Kur’ân’da on altı yerde,14 

tayyib kelimesi ise elli yerde geçmektedir.15 Hadislerde ise tespit edebildiğimiz kadarıyla 

habîs kelimesi yaklaşık kırk yedi yerde,16 tayyib kelimesi yaklaşık iki yüz doksan yerde 

geçmektedir.17 Habâis/habîs kelimeleri Âl-i İmrân 3/179’da “münafık”,18 en-Nisâ 4/2’de 

“haram”,19 el-Mâide 5/100’de “müşrik/müşrikler”,20 en-Nur 24/26’da “ahlaksız kadın/erkek 

ve çirkin söz”,21 İbrâhim 14/26’da “küfür/şirk”,22 el-Enbiyâ 21/74’te “çirkin fiil/livata”23 

anlamındadır.  

Tayyibât/tayyib/tâbe/tayyibe/tayyib kelimeleri ise Âl-i İmrân 3/179 ve el-Mâide 

5/100’de “mümin”,24 el-Bakara 2/172 ve el-Mâide 5/87’de “helal ve temiz yiyecek”,25 el-

 
11 Zebîdî, Tâcü’l-arûs, “tyb”, 3/281-291; el-Feyyûmî, el-Misbâhu’l-münîr, “tyb” 228. 
12 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, “tyb”, 1/563-568. 
13 Âdem Yerinde, “Tayyib”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2011), 40/196-197. 
14 Muhammed Fuad Abdülbâki, el-Muʿcemü’l-müfehres li elfâzi’l-Kur’âni’l-Kerîm (İstanbul: Çağrı Yayınları, 1990), “hbs”, 226.  
15 Abdülbâki, el-Muʿcemü’l-müfehres, “tyb”,  432-433.  
16 Arent Jean Wensinck E. J. Brill, el-Muʿcemü’l-müfehres li elfâzi’l-hadīsi’n-nebevî, (Concordance et Indıces de la Tradıtıon Musulmane) 

(Leiden, 1936), “hbs”, 2/2-3. 
17 Wensinck, Concordance, “tyb”, 4/63-70. 
18 Ebu Câfer Muhammed b. Cerîr Taberî, Câmiu’l-beyân an tevîli âyi’l-Kur’ân thk. Ahmed Muhammed Şâkir (Müessesetü’r-Risale, 2000), 

7/424; Ebu Abdillah Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmiʿ li ahkâmi’l- Kur’ân (Dârü’l-Fikir, ts.), 4/288.  
19 Taberî, Câmiu’l-beyân, 7/525; Ebü’l-Kasım Mahmud b. Ömer Zemahşerî, el-Keşşâf an hakâiki ğavâmidi’t-tenzîl ve uyûni’l-ekâvîl fî 

vücûhi’t-tevîl (Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Mârife, ts.), 1/242.  
20 Taberî, Câmiu’l-beyân, 11/96. 
21 Taberî, Câmiu’l-beyân, 19/141-142; Kurtubî, el-Câmiʿ li ahkâmi’l- Kur’ân, 2/211. 
22 Taberî, Câmiu’l-beyân, 16/583; Kurtubî, el-Câmiʿ li ahkâmi’l- Kur’ân, 9/361. 
23 Kurtubî, el-Câmiʿ li ahkâmi’l- Kur’ân, 11/306. 
24 Taberî, Câmiu’l-beyân, 7/424, 11/96; Kurtubî, el-Câmiʿ li ahkâmi’l- Kur’ân, 4/288, 6/327. 
25 Muhammed et-Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tunus: Dârü’t-Tûnusiyye, 1984), 2/102, 7/13; Ebü’l-Fazl Celâlüddîn Süyûtî, ed-

Dürrü’l-mensûr fi’t-tefsîr bi’l-me’sûr (Beyrut: Dârü’l-Fikir, ts.), 3/139-140. 
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Bakara 2/267’de “her şeyin değerli ve kıymetlisi”,26  en-Nisâ 4/3 ve 4’te “gönül hoşnutluğu”,27 

Âl-i İmrân 2/38’de “salih evlat”,28 el-A‘râf 7/58’de “verimli toprak”29 anlamındadır. 

“Hz. Peygamber helaya girerken, Allah’ım! Pislikten ve pis şeylerden sana sığınırım 

şeklinde dua ederdi.”30 hadisinde “hubs ve habâis” erkek/dişi şeytanlar,31 “Bir bedevi Hz. 

Peygamber’e geldi ve İslam üzere biat etti. Bedevi Medine’de hummaya yakalandı ve Hz. 

Peygamber’e (üç defa) gelip, Ya Resûlallah! Biatımı çöz dedi. Resûlüllah, (üç seferinde de ) 

kabul etmedi. Bedevi çekti gitti. Hz. Peygamber bunun üzerine şöyle buyurdu: Şüphesiz 

Medine, demirci körüğü gibidir, kötüsünü dışarı atar, iyisi kalır.”32 hadisinde “habîs 

münafık,33 “Yemek hazırken ve abdeste sıkışmışken namaz olmaz.”34 hadisinde “ahbesân” 

idrar ve gaita35, “Su iki kulle olduğu zaman pislik tutmaz.”36 hadisinde “habes” necâset37, “Hz. 

Peygamber bu iki kötü kokulu bitkiyi yasakladı ve kim o ikisini yerse mescidimize 

yaklaşmasın buyurdu. Şâyet yiyecekseniz pişirerek yiyin, dedi. Ravi diyor ki; Bu iki bitkiden 

maksat soğan ve sarımsaktır.”38 hadisinde “habîs iki bitki” soğan ve sarımsak,39 Zeyneb b. 

Cahş’ın rivâyet ettiği, “Ya Resûlallah! İçimizde salihler olduğu halde helak olur muyuz? 

dedim. Hz. Peygamber: Evet, günahlar arttığı zaman dedi.”40 hadisinde “habes” fısk-ı fücûr, 

günah,41 “Köpeğin satışı karşılığında alınan para, fahişenin zina karşılığı aldığı ücret, kan 

almadan dolayı alınan ücret habîstir.”42 hadisinde “habîs” haram kazanç anlamındadır.43 

“Kime koku ikram edilirse geri çevirmesin. Çünkü o, güzel kokan ve taşıması kolay bir 

şeydir.”44 hadisinde “tîb” güzel koku, “Güzel söz sadakadır.”45 hadisinde “tayyibe” güzel söz, 

“Şüphesiz, bir kimsenin malı rızası olmaksızın başkasına helal değildir.”46 hadisinde “tîb” 

 
26 Ebü’l-Fidâ Imâdüddin İbn Kesir, Tefsîrü’l-Kur’âni’l-Azîm, sad./thk. Muhammed Ali Sâbunî (Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Fikir, 1999), 1/240. 
27 Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/246. 
28 Kurtubî, el-Câmiʿ li ahkâmi’l- Kur’ân, 4/72.   
29 Taberî, Câmiu’l-beyân, 12/495. 
30 Tirmizî, es-Sünen, “Tahâret”, 6; Ebû Dâvud, “Tahâret”, 3.  
31 Muhammed Abdurrahman b. Abdurrahim Mübârekpûrî, Tuhfetü’l-ahvezî bi şerhi Câmiʿi’t-Tirmizî (Beyrut: Darü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 

1986), 1/48; Ebû Süleyman Hattâbî, Meâlimü’s-Sünen (Ebû Dâvud’la birlikte) (İstanbul: Çağrı Yayınları, ts.), 1/16; Ebü’s-Seâdât 
Muhammed İbnü’l-Esîr, en-Nihâye fî ğarîbi’l-hadîs-i ve’l-eser (Beyrut: el-Mektebetü’l-İlmiyye, ts.), 2/6. 

32 Buhâri, “Fedâilü’l-Medine”, 10; Müslim, “Hacc”, 489; Tirmizî, “Menâkıb”, 68; Nesâî, “Bey’at”, 22. 
33 Mübârekpûrî, Tuhfetü’l-ahvezî, 10/420. 
34 Müslim, “Mevâdiu’s-Salât”, 67; Ebû Dâvud, “Tahâret”, 43.  
35 İbnü’l-Esîr, en-Nihâye fî ğarîbi’l-hadîs, 2/5; Hattâbî, Meâlimü’s-sünen, 1/69. 
36 Tirmizî, “Tahâret”, 50; Ebû Dâvud, “Tahâret”, 33.  
37 İbnü’l-Esîr, en-Nihâye fî ğarîbi’l-hadîs, 2/4.  
38 Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, 4/19; Ebû Dâvud, “Et’ıme,” 41. 
39 İbnü’l-Esîr, en-Nihâye fî ğarîbi’l-hadîs, 2/5. 
40 Buhâri, “Fiten”, 4; Müslim, “Fiten”, 1; Tirmizî, “Fiten”, 21; İbn Mâce, “Fiten”, 9.  
41 İbnü’l-Esîr, en-Nihâye fî ğarîbi’l-hadîs, 2/6. 
42 Müslim, “Müsâkât”, 41; Tirmizî, “Büyû”, 46. 
43 İbnü’l-Esîr, en-Nihâye fî ğarîbi’l-hadîs, 2/5. 
44 Ebû Dâvud, “Tereccül”, 6; Nesâi, “Zînet”, 74.  
45 Buhâri, “Edeb”, 34; Müslim, “Zekât”, 56.  
46 Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, 5/72.         
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gönül hoşnutluğu, “Bir bedevi Hz. Peygamber’e geldi ve İslam üzere biat etti. Bedevi 

Medine’de hummaya yakalandı ve Hz. Peygamber’e (üç defa) gelip, Ya Resûlallah! Biatımı çöz 

dedi. Resûlüllah, (üç seferinde de )kabul etmedi. Bedevi çekti gitti. Hz. Peygamber bunun 

üzerine şöyle buyurdu: Şüphesiz Medine, demirci körüğü gibidir, kötüsünü dışarı atar, iyisi 

kalır.”47 hadisinde “tayyib” mümin,48 “Kim helal kazancından tasaddukta bulunursa-ki Allah 

sadece helal olanı kabul eder-Rahman o sadakayı sağ eliyle kabul eder...”49 hadisinde “tayyib” 

helal kazanç, “Hz. Peygamber, kişinin su kabının içine teneffüs etmesini, sağ eliyle avret 

yerine dokunmasını ve sağ elle büyük abdest temizliği yapmasını yasakladı.”50, “Hz. 

Peygamber; “Sizden biri büyük abdest temizliğini sağ elle yapmasın, sol elle yapsın”51 

hadislerinde “istitâbe” büyük abdest temizliği anlamındadır.52  

Görüldüğü üzere bu kavramlar hayatın her alanını kapsamaktadır. Zira güzellik veya 

çirkinlik her şeyde olabilecek bir sıfat olup bu durum kişinin itikadından başlayıp günlük 

faaliyetlerine varıncaya kadar geçerlidir. Biz sınırlandırma yaparak hayvansal gıdalardan 

bahsedeceğimizi ifade etmiştik. Şimdi konuyla ilgili mezheplerin görüşlerine yer verebiliriz.  

3. Mezheplerin Habâisi Tespitte Esas Aldıkları Temeller  

Konuyla ilgili hayvansal gıdalarda haramlık ve helallik noktasında dikkate alınan 

çeşitli ölçüleri tespit ederek her biri altında mezhep görüşlerine yer vereceğiz. Böylece her 

ne kadar başlıkta mezhep ön planda olsa da mezhebi değil ölçüyü öncelemiş olacağız. İnsanın 

ihtiyaç duyduğu gıdalar konusunda aslolan bunların mubah olmasıdır. Zira âyetlerde yerde 

ve gökte olanların insanlar için yaratıldığı53 ifade edilmekle helal dairesi oldukça geniş 

tutulmuştur. Bununla birlikte âyetlere bakıldığında, maksat tek tek helalleri saymak değil 

haramları belirleyip ilke koymak olduğundan Kur’ân’da daha çok haramlar ön plandadır.54 

Haram olanlar sınırlı ve sayılıdır. Sınırlı olanı tespit ettikten sonra geriye kolay kısmı 

kalmaktadır. Âyetlerde Allah Resûlü’nün habîs olanları haram, tayyib olanları helal kıldığı ve 

ayrıca sorulan bir soru üzerine tayyibât kısmından olanların helal kılındığı bildirilmiştir. 

Diğer taraftan kavram tahlili yaptığımız kısımda belirttiğimiz üzere habîs olanlar ya tabiatı 

 
47 Buhâri, “Fedâilü’l-Medine”, 10; Müslim, “Hacc”, 489; Tirmizî, “Menâkıb”, 68; Nesâi, “Bey’at”, 22. 
48 Mübârekpûrî, Tuhfetü’l-ahvezî,  10/56. 
49 Müslim, “Zekât”, 63; Tirmizî,  “Zekât”, 28; Nesâi, “Zekât”, 48; İbn Mâce, “Zekât”, 28; Dârimî, “Zekât”, 35. 
50 Müslim, “Tahâret”, 65; Nesâi, “Tahâret”, 42. 
51 İbn Mâce, “Tahâret”, 15. 
52 İbnü’l-Esîr, en-Nihâye fî ğarîbi’l-hadîs, 3/149. 
53 el-Bakara 2/29; Lokmân 31/20; el-Câsiye 45/13.    
54 Abdullah Kahraman, “İslam’da Helal ve Haram’ın Yeri ve Fıkıh Usülü Açısından Temellendirilmesi”, İslam Hukuku Araştırmaları Dergisi 

20 (2012), 46. 
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gereği yahut ta barındırdıkları bir vasıftan dolayı yasaklanan ve çirkin olan şeylerdir. 

Dolayısıyla haram olmanın ölçüsü aynı zamanda habîs olmanın da ölçüsüdür.  

Mezheplere bakıldığında; Yenilmesi haram olan hayvanların bildirildiği âyetler içinde 

en geniş çerçeveyi çizen el-Mâide 5/3. âyet olup burada zikredilen hayvanlar ittifakla dört 

mezhebe göre haramdır/habîstir. Mâlikîler, en-Nahl 16/8. âyette binilmek üzere yaratıldığı 

ifade edilen hayvanları da haram olarak değerlendirir. Diğer üç mezhepte at ve katır 

hakkında ihtilaf vardır. Hadislerde zikredilenler konusunda ise “yırtıcı hayvan ve yırtıcı 

kuşları yasaklayan rivâyete göre Hanefîler et ve leş yiyen bütün hayvan ve kuşları rivâyetin 

kapsamında değerlendirerek haram/habîs kabul ederken Mâlikîler hadislerde yer alan yırtıcı 

hayvanları mekruh, yırtıcı kuşları caiz görürler. Şâfiîler ve Hanbelîler ise haklarında helallik 

bildiren rivâyetler ve yırtıcılık şartını taşımayan bazı hayvanları istisna ederler. Ayrıca 

hadislerde öldürülmeleri emredilen/izin verilen hayvanları da Mâlikîler dışında üç mezhep 

haram/habîs kabul eder. Rivâyetlerde öldürülmesi yasaklanan hayvanlar hakkında ise 

mezhepler arasında ihtilaf bulunmaktadır. Hakkında nass bulumayan hayvanlar konusunda 

Hanefîler el-A’râf 7/157. âyetten yola çıkarak selim tabiatın pis/iğrenç gördüğünü 

haram/habîs kabul ederken bu noktada Şâfiîler ve Hanbelîler ise Arapların hoşlanıp 

hoşlanmamasını dikkate alırlar. Haram/habîs bir hayvan ile helal olan bir hayvandan doğan 

melez hayvanlar hakkında Hanefîler anayı dikkate alırken Şâfiîler ve Hanbelîler ise ihtiyaten 

haramlık tarafını tercih ederler.55 

 Buradan hareketle haram/habîs olma ölçüsü olarak şunları söyleyebiliriz; a) 

Nasslarda yasaklanması b) öldürülmesine dair nass bulunması c) öldürülmemesine dair nass 

bulunması d) hakkında herhangi bir nass bulunmaması e) biri haram/habîs diğeri 

helal/tayyib olan hayvandan türemesi.  

 3.1. Hakkında haram olduğuna dair nass bulunması 

a. Konuyla ilgili Kur’ân’a bakıldığında, el-Bakara 2/173, el-Mâide 5/3, el-En’âm 6/145 

ve en-Nahl 16/115. âyetler karşımıza çıkmakta olup bu ayetlerde, “Meyte/leş, kan, domuz eti, 

Allah’tan başkası adına kesilen hayvan, (henüz canı çıkmadan) kesilenler hariç boğulmuş, 

darbe sonucu ölmüş, yüksekten düşerek ölmüş, boynuzlanarak ölmüş ve yırtıcı hayvan 

tarafından parçalanmış hayvanlar ile dikili taşlar üzerinde boğazlanan hayvanlar 

 
55 Kâsânî, Bedâi, 6/177; Ebû Muhammed Abdülvehhâb Bağdâdî, et-Telkîn fi’l-fıkhi’l-mâlikî, thk. Muhammed Salis Said el-Ğani, (Riyad-

Mekke: Mektebetü Nezâr Mustafa el-Bâz, ts.), 1/275-276; Şirbinî, Muğni’l-muhtâc, 4/297; İbn Kudâme, el-Muğnî, 9/324; Bühûtî, 
Keşşâfü’l-kınâ, 9/3091.    
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zikredilmektedir. Az önce bahsettiğimiz bazı ayetlerde dört şeyin zikri geçerken el-Mâide 

5/3. âyette on şeyin sayılmasında bir çelişki bulunmamaktadır. Çünkü bu on şeyi aslında 

dörde indirgemek mümkündür. Zira Allah’tan başkası adına kesilenler ile dikili taşlar aynı 

kategoride, meyte ile farklı şekillerde öldüğü bildirilen beş hayvan aynı kapsamdadır. Domuz 

eti ve kan ise başlı başına bir gruptur.56 Dolayısıyla âyetlerde yasaklanan dört şey; meyte, kan, 

domuz eti ve Allah’tan başkası adına kesilen hayvandır. Bunlar farklı surelerde olmak üzere 

dört defa tekrar edilmiştir. İlgili ayetlerin siyak ve sibakına, sebeb-i nüzulüne bakıldığında 

Cahiliye Araplarının herhangi bir bilgi ve kaynağa dayanmadan keyfi bir şekilde bazı 

hayvanların yenmesini helal, bazılarını ise belirli isimler adı altında haram kılmalarının57 

tenkit edildiği ve böylece keyfi yasaklarına bir sınır getirildiği ve haramı belirleme yetkisinin 

Allah’a ait olduğunun vurgulandığı görülmektedir.58              

Âyetlere bakıldığında başlı başına müstakil olarak ismi geçen ve yasaklanan hayvan 

şüphesiz domuzdur. Her ne kadar âyetlerde domuzla ilgili eti zikrediliyorsa da müfessirler ve 

fakihler, el-En‘âm 6/145. âyetinde yer alan, maddi ve manevi açıdan pis olan anlamına gelen 

“rics”59 kelimesiyle, “Peygamber onlara pis ve murdar olan şeyleri haram kılar.”60 âyetini 

birlikte değerlendirerek domuzun kemiği, yağı, sütü dâhil bütünüyle haram olduğuna 

hükmetmiş, âyetlerde sadece etinin zikredilmesinin en çok faydalanılan kısmının eti olması 

gerçeğine bağlı bulunduğunu kabul etmişlerdir. Her ne kadar domuzun derisi, kılı vb. bazı 

cüzleriyle ilgili farklı görüşler olsa da61 günümüz şartları itibariyle cüzlerine ihtiyaç 

duyulmaması ve bu yasağı bu ümmetin imtihanı ve mümeyyiz vasfı kabul ettiğimizde62 

domuzdan bütün olarak uzak durmanın daha isabetli olacağı kanaatindeyiz.  

Burada farklı olarak bir de “kan” geçmekte olup hayvandan elde edilebilecek bir 

maddedir. Diğer taraftan kan el-Bakara 2/173, el-Mâide 5/3 ve en-Nahl 16/115. âyetlerde 

mutlak olarak geçerken el-En’âm 6/145. âyette “dem-i mesfûh/akan kan” şeklinde kayıtlı 

olarak geçmektedir. Bu ise hayvanın damarlarında cereyan eden kandır. Bundan kurtulmanın 

yolu da şüphesiz hayvanı usulüne uygun kesmekten (tezkiye) geçer. Bu kan kesimle akıp 

 
56 Karadâvî, el-Helal ve’l-haram fi’l-İslam, 55. 
57 el-Mâide 5/ 103; el- En’âm 6/136, 138, 139, 143, 144. 
58 İsmail Yalçın, “Fıkıhta Haram Hayvanları Belirleme Sorunu”, İslam Hukuku Araştırmaları Dergisi 24 (2014), s. 337-338; Abdurrahman 

Kasapoğlu, “‘Yasak Yiyecekler’ Dinde Ne Anlama Geliyor? -Kur’an’ın Öğretileriyle Diğer Dinsel Uygulamalar Arasında Bir Mukayese-”, 
EKEV Akademi Dergisi 9/24 (Yaz 2005), 151. 

59 İsfahânî, el-Müfredât, “rcs”, 194. 
60 el- A‘râf 7/157. 
61 Asaf Ataseven - Mehmet Şener, “Domuz”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 1994), 9/507.  
62 Okur, “Helal ve Haram Olan Gıdalar”, 13. 
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gitmiş ve böylece hayvan haram ve pis olan bu kısmından temizlenmiş olur. Nitekim 

“tezkiye”nin bir anlamı da temizlemektir. Dolayısıyla kesim hayvanı temiz hale 

getirmektedir. Domuz olsun aşağıda geleceği üzere hadiste yasaklanan diğer hayvanlar olsun 

kesimin bunlarda herhangi bir etkisi yoktur. Dolayısıyla kesimin etkili olduğu hayvanlar 

şüphesiz eti helal olan hayvanlardır. Bu hayvanlarda etinin yenilebilmesi için kesimin şart 

olduğuna el-Mâide 5/3. âyet delildir. Zira âyette “yetişip kestikleriniz müstesna”63 şeklinde 

bir kayıt olup bununla, kesilenler helal kılınmış olmaktadır. Usulüne göre kesim, mezhepler 

arası ihtilaflı64 olmakla birlikte hayvanın yemek ( ئرملا  ) ve nefes borusu ( موقلحلا  ) ile bu ikisi 

etrafında bulunan iki büyük damarını ( ناجد ولا  ) kesmekten ibarettir.65     

Domuz dışında âyette zikredilen meyte ya da hayvanın değişik şekillerde ölümünü 

anlatan kavramlar veya Allah’tan başkası adına ibadet kastıyla kesilmesini anlatan ifadeler 

hayvanların kendisiyle değil vasıflarıyla yahut istifade gayeleriyle ilgilidir. Buradaki ölü 

hayvandan maksat, ihtiyari veya zaruri kesim gerçekleşmeksizin ölen ya da şer’i usule aykırı 

bir şekilde kesilen yahut öldürülen hayvandır.66 Farklı şekillerde öldüğü ifade edilen 

hayvanlar da neticede meyte kapsamına girer. Meyte, kan ve beraberinde bu beş sınıf 

hayvanın zikredilmesinden öncelikle, müşrik Arapların bunlardan yediğini ve âyetlerde 

bunların yasaklandığını anlıyoruz. İkinci olarak meytenin farklı şekilleri olan hayvanların 

zikredilmesi ise Arapların bu beş sınıfı meyte gibi değerlendirmediğine işaret etmektedir. 

Meyte ve beş sınıfın haram kılınmasının bir hikmeti de insanoğluna sahip olduğu eti yenilen 

evcil hayvanlara iyi davranması, onları koruması, ihmal etmemesi, eziyet etmemesi gerektiği 

hatırlatarak böylece o hayvanları türlü şekillerde ölmesinden kurtarabileceğini bildirmek 

içindir.67                

 
63 el-Mâide 5/3. 
64 Hanefî Mezhebi, İmâm-ı Âzam’a göre dört organdan tayin etmeksizin herhangi üçünü kesmek yeterlidir. Bkz. Abdullah b. Mahmud b. 

Mevdûd Mevsılî, el-İhtiyâr li talîli’l-Muhtâr (Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Mârife, 1998), 5/13; Abdurrahman b. Muhammed b. Süleyman 
Şeyhzâde Dâmad Efendi, Mecmeʿu’l-enhur fî şerh-i Mülteka’l-Ebhur (Âmire Matbaası, 1287), 2/492. 
Mâlikî Mezhebi, nefes borusu ile iki damarın kesilmesi yeterlidir. Ebu’l-Velid Muhammed b. Ahmed İbn Rüşd, Bidâyetü’l-müctehid ve 
nihâyetü’l-muktesıd (Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1425), 404.  
Şâfiî Mezhebi, nefes ve yemek borusunun kesilmesi yeterlidir. Muhammed Hatib Şirbinî, Muğni’l-muhtâc ilâ mârifeti elfâzi’l-Minhâc 
(Mısır, 1958), 2/270. 
Hanbelî Mezhebi, nefes ve yemek borusunun kesilmesi yeterlidir. Mansur b. Yunus b. Salahiddin el-Bühûtî, Keşşâfü’l-kınâ an metni’l-
İknâ (Riyad: Mektebetü’n-Nasri’l-Hadise ts.), 6/203.       

65 Alaüddin Ebu Bekr b. Mes‘ud Kâsânî, Bedâiu’s-sanâiʿ fî tertîbi’ş-şerâi, (Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 2003), 6/197; Şirbinî, 
Muğni’l-muhtâc, 4/265; Ebu Muhammed Muvaffaḳuddin İbn Kudâme, el-Muğnî şerh-u muhtasari’l-Hırakî thk. Dr. Abdullah et-Türki, 
Dr. Abdülfettah Muhammed (Riyad: Dârü Âlemi’l-Kütüb, 1997), 9/315.  

66 İsfahânî, el-Müfredât, “mvt”, 480; Feyyûmî, el-Misbâhu’l-münîr, “mvt”, 347; Ebubekir Ahmed b. Ali er-Râzî Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân 
(Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 2003), 1/130. 

67 el-Karadâvî, el-Helal ve’l-haram fi’l-İslam, 59. 
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Allah’tan başkası adına kesilen hayvan hakkında, “Allah’ın âyetlerine inanıyorsanız, 

üzerine O’nun adı anılarak kesilenlerden yiyin. Üzerine Allah’ın adı anılarak kesilen 

hayvandan niçin yemeyesiniz ki? Oysa Allah, çaresiz yemek zorunda kalmanız dışında, haram 

kıldığı şeyleri size açıklamıştır.”68, “Üzerine Allah’ın adı anılmadan kesilen hayvanlardan 

yemeyin. Kuşkusuz bu büyük günahtır.”69 âyetlerinde Allah’ın adı anılmadan kesilen 

hayvanın yenilmemesi emredilmektedir. Yine dikili taşlara kesilen hayvan örneğinde olduğu 

üzere farklı gayelerle kesilen hayvan da el-Mâide 5/3. âyette yasaklanmıştır. Zira bu aynı 

zamanda “Allah’tan başkası adına kesilen hayvan” anlamına gelir ki bu da haramdır. Her ikisi 

de tevhide aykırı olup şirk içermektedir. Zira müşrikler, âyette geçen dikili taşları put 

edinmekle onlara ibadet etmekte ve yakınlık kazanmak için kurbanlar kesmekteydiler.70 Bir 

Müslümanın kurban bayramında Allah’a şükür için kestiği udhiyye kurbanı ne ise dikili 

taşlara kesilen hayvan da müşrikler için odur. Birinde Allah’a kulluk varken diğeri şirk 

içermektedir. Bu yasaktan maksat şirke ait bir eser bırakmamak ve tevhidi hâkim kılmaktır.71   

Bir değerlendirme yapacak olursak, meyte kapsamına girebilecek hayvanları 

bildirmesi açısından en kapsamlı âyet şüphesiz el-Mâide 5/3. âyet olup aynı âyetin 

devamında dinin kemale erdiği ifade edilmektedir. el-Mâide 5/4. âyette nelerin helal 

olduğuna dair yöneltilen bir soruya cevap olarak tayyibât kısmına girenlerin helal olduğu 

bildirilmektedir. Dolayısıyla bu iki âyetin içeriğinden yenmesi yasak olan hayvanların, bu 

âyette zikredilenlerle sınırlı olabileceği kanaati oluşmaktadır. Ayrıca söz konusu bu dört grup 

yasağın haramlık sebebi ne olabilir diye düşünüldüğünde fikir vermesi açısından öncelikle 

“rics ve “fısk” kelimeleri geçmektedir. Domuz için “rics” sıfatı geçerken, Allah’tan başkası 

adına kesilenler için “fısk” nitelemesi geçmektedir. Her iki kelime meselenin taabbudilik 

boyutunun olduğuna işaret etmektedir. Zira domuzun ölüsü de dirisi de aynıdır; tezkiye 

edilse de haramdır. Allah’tan başkası adına kesilenler normalde eti yenen hayvanlardır. 

Tezkiye işlemi de bulunmaktadır. Ancak bu işlem Allah’ın izniyle ve O’nun adına yapılmadığı 

için isyan ve günah olarak değerlendirilmekte ve haram olmaktadır. Kan, meyte ve meyte 

çeşitleri diyebileceğimiz diğer sınıflarda ise gerekçe olarak iğrençlik, çirkinlik, zarar 

bulunması daha genel ifadeyle habîs olması akla gelmektedir.72 Kur’ân’da zikredilen bu dört 

 
68 el-En’âm 6/118-119. 
69 el- En’âm 6/121. 
70 Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, 2/391; İsfahânî, el-Müfredât, “nsb”, 496; Feyyûmî, el-Misbâhu’l-münîr, “nsb”, 360.  
71 Hayreddin Karaman, Günlük Hayatımızda Helaller ve Haramlar (İstanbul, 2006), 34; Kasapoğlu, “‘Yasak Yiyecekler’ Dinde Ne Anlama 

Geliyor?”, 145. 
72 Kasapoğlu, “‘Yasak Yiyecekler’ Dinde Ne Anlama Geliyor?”, 147-150. 
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grup dışında hadislerde bazı hayvanların yasaklandığına şahit olmaktayız. Ancak âyetlerle 

yasaklananlar hakkında mezhepler arasında ittifak varken çekirge hariç hadislerde adı geçen 

hayvanların her biri hakkında ihtilaf bulunmaktadır. Buradan hareketle haram olan 

yiyecekleri âyetlerde zikredilenlerle sınırlayıp hadislerde bildirilenleri kabul etmeyen 

âlimler olduğu gibi hadislerin bir kısmıyla amel edip usul kaynaklı bazı gerekçelerle 

hadislerin bir kısmıyla amel etmeyenler de olmuştur.73 Hadislerde zikri geçen hayvanlarla 

ilgili ihtilaflara aşağıda ilgili kısımlarda temas edilecektir.   

b. Hadislere bakıldığında karşımıza yırtıcı hayvanlar, yırtıcı kuşlar, sırtlan, tilki, kedi, 

kurt, ehli eşek ve kelerle ilgili rivâyetler çıkmaktadır. Sırtlan, kurt ve kedi yırtıcı hayvanlar 

kapsamında değerlendirilebilir. Şimdi bunları incelemeye çalışalım.              

İlk olarak, “Allah Resûlü köpek dişli yırtıcı hayvanların ve pençeli kuşların yenilmesini 

yasakladı.”74 rivâyetini ele alalım. Hadiste, hayvanlar için “nâb/ بان ” ile “sebuʿ/ عبس " kavramı 

geçmekte olup “nâb” sözlükte, alt ve üst çenede öndeki dört dişi takip eden diştir. İbn Sina 

(öl.428/1037), bir hayvanda boynuz ve “nâb”ın bir arada bulunmadığını ifade etmektedir.75 

Nâb, Türkçede köpek dişi dediğimiz kesici ve parçalayıcı diştir. Fakat nâbı olan her hayvan 

haram değildir. Zira Hz. Peygamber ikinci bir özellik olarak “sebuʿ-yırtıcı olma”yı 

zikretmiştir. Sebuʿ ise tabiatı gereği köpek dişleriyle saldıran, güç ve kuvvetiyle avlayan, 

yaralayan, öldüren, süratle avını kapan yırtıcı hayvandır.76 Dolayısıyla hem nâbı olan hem de 

yırtıcı olan hayvanlar haramdır. İlgili hadisle mezhepler amel etmiş ancak sebuʿ kavramının 

kapsamında ihtilaf etmişlerdir.77 Hadiste, haram olan kuşlar için “mıhleb” kaydı geçmektedir. 

Her “nâb”ı olan hayvan haram olmadığı gibi her “mıhleb”i olan kuş da haram değildir. Zira 

hadiste geçen “nâb” ve “mıhleb” birer avlanma aracıdır ve o hayvan veya kuş için avını 

yakalama ve öldürmede bir silah gibidir. “Mıhleb” sözlükte, diğer hayvanlardaki tırnak yerine 

geçen organ olup tırnağın aksine daha güçlü, daha keskin ve daha serttir. Çünkü kelimenin 

türediği “ بََلخَ ” fiili kuş için kullanıldığında “kesmek, parçalamak” anlamına gelip Türkçede 

pençe dediğimiz organdır.78  

 
73 Yalçın, “Fıkıhta Haram Hayvanları Belirleme Sorunu”, 338, 341. 
74 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 33. 
75 Feyyûmî, el-Misbâhu’l-münîr, “nyb”, 375.  
76 Feyyûmî, el-Misbâhu’l-münîr, “sba”, 160; Mustafa b. Şemsüddin Ahterî Karahisari, Ahterî Kebîr (Erişim 16 Şubat 2022), “sba”, 478; 

Bürhanüddin Merğînânî, el-Hidâye şerh-u Bidâyeti’l-mübtedî (Beyrut-Lübnan: Dârü’l-Erkam b. Ebi’l-Erkam, ts.), 4/347; Muhammed b. 
İsmail San’ânî, Sübülü’s-selâm şerh-u bülûğil-merâm min cem’ı edilleti’l-ahkâm, thk. Isâmüddin es-Sabâbitî, Imâd es-Seyyid (Kahire: 
Darü’l-Hadis, 2000), 4/101. 

77 San’ânî, Sübülü’s-selâm, 4/101. 
78 Feyyûmî, el-Misbâhu’l-münîr, “hlb”, 108; Ebu Abdillah Abdurrahman b. Ali el-Abderi İbn Deybe, Teysîrü’l-vüsûl ilâ câmiil-usûl (çev. 

İbrahim Canan, Hadis Ansiklopedisi) (İstanbul: Akçağ Yayınevi, ts.), 10/469. 
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“Yırtıcı hayvan” kapsamında rivâyetlerde tilki, sırtlan vb. örnek olabilecek birkaç 

hayvan zikredilirken, “yırtıcı kuş” kapsamında ise herhangi bir örneğe rastlanmamaktadır.79 

Diğer taraftan ehli eşekle ilgili hadislerde yasaklamanın yer ve gerekçesiyle ilgili görülen bazı 

kayıtları yırtıcı hayvan ve kuşlarla ilgili rivâyetlerde görmemekteyiz.80 Hadislerde yasaklanan 

ve mezheplerin kendi içinde haram dediği hayvanlar konusunda gerekçe olarak âyetlerin 

umumuyla hareket eden Mâlikîler hariç diğer üç mezhebin genellikle “habâis” kavramına 

başvurduğu ve ilgili konuda “bu hayvanın yenilmesi haramdır, çünkü habîstir” diye ifade 

ettiğini ancak habîs olanı belirlemede ihtilaf ettiklerini görmekteyiz. Hanefîler bu konuda 

selim tabiatın hoşlanıp hoşlanmamasını dikkate alırken, Şâfiîler ve Hanbelîler ise Arapların 

Hicaz ehlinin zevkini öne çıkarmaktadır. Mâlikîler ise diğerlerinin habîs dediği hayvanlar 

noktasında bile kişinin midesi rahatsız olmadığı ve tiksinmediği sürece yenilebileceğini81 

söylemişlerdir. Hanefîlerden Cessâs (öl. 370/981), Şâfiîlerin sübjektif bir şekilde Arap örfünü 

dikkate almalarını eleştirse de selim tabiat sahiplerini belirlemek de bir o kadar özneldir. Zira 

selim tabiat sahipleri Şâfiîlerin dediği gibi Araplar veya başkalarının ilerde iddia edebileceği 

gibi başka toplumlar değilse kimdir? Ayrıca en başta selim tabiat sahibi olan Hz. 

Peygamber’in kelerden hoşlanmaması dahi konuyla ilgili rivâyetlerin bütünü 

düşünüldüğünde haramlık sebebi olmamıştır. Diğer taraftan Şâfiîler, sırtlanı ve keleri 

Arapların hoşlandığı ve yediği hayvanlardan kabul ederek helal sayarken, Arapların 

Hayber’de yemek için tencereye doldurdukları ehli eşeği haram saymıştır.82 Bu arada İbn 

Âbidîn (öl.1252/1836), XIV. asır Hanefî âlimlerinden el-Kâki’nin (öl. 749/1348), Hidâye şerhi 

Mîrâcü’d-Dirâye adlı eserine83 atıfla, “Âlimler habîs olan şeylerin haram, tayyib olan şeylerin 

helal olduğuna icma etmişlerdir. Habîs, Arapların pis gördüğü tayyib ise Arapların hoşlandığı 

şeylerdir. Örfü dikkate alınacak Araplar ise Hicaz ehlidir. Hakkında hüküm bulunmayan bir 

şey hakkında söz sahibi Hicazlılardır.” cümlelerine yer vermektedir.84 Coğrafi şartlar ve 

kültür gereği herhangi bir bölge halkının hoşuna giden bir şey başka bir kültürde tam tersi 

olabilir. Nitekim rivâyetlerde bazı hayvanlarda bu örf etkisi açıkça görülmektedir. Ancak bu 

 
79 Nejla Hacıoğlu, “Etlerinin Yenilmesi Yasaklanan Hayvanlar ile İlgili Hadis Rivâyetlerinin Değerlendirilmesi”, Cumhuriyet İlahiyat 

Dergisi 22/2 (Aralık 2018), 1206. 
80 Nur Uddın, “Eti Haram Olan Hayvanları Tespit Problemi: Kur’an ve Sünnet Açısından Bir Değerlendirme”, Helal ve Etik Araştırmalar 

Dergisi 3/2 (2021), 30; Ebü’l-Berekât Ahmed b. Muhammed ed-Derdîr, eş-Şerhu’l-kebîr alâ Muhtasar-i Halîl (Desûkî haşiyesiyle birlikte) 
(y.y.: Dârü’l-Fikir, ts.), 2/115. 

81 Derdîr, eş-Şerhu’l-kebîr, 2/115. 
82 Yalçın, “Fıkıhta Haram Hayvanları Belirleme Sorunu”, 336, 340, 343. 
83 Ahmet Özel, Hanefi Fıkıh Alimleri ve Diğer Mezheplerin Meşhurları (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı, 2017), 135. 
84 İbn Âbidîn, Hâşiye, 6/305.  
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kültürel farklılığı, şer’i bir husus olmadığından herkesi bağlayacak şekilde değerlendirmek 

isabetli gözükmemektedir.85    

Yırtıcı hayvan kapsamında değerlendirilebilecek olmasına veya tabiat olarak habîs 

görülmesine rağmen az önce ifade edildiği üzere habîs olanı tespit etme konusunda kabul 

edilen kriterlerin farklılaşması neticesinde bazı mezheplerce helal kabul edilen ve bu noktada 

örfün etkisinin görüldüğü birkaç hayvana değinelim: 

Sırtlan: İlgili rivâyetlere bakıldığında bir kısmı haramlık bir kısmı helallik ifade eden 

hadislere şahit oluyoruz. Sırtlanın etinin yenilmeyeceği noktasında sahabi Huzeyme b. 

Cez’den iki hadis gelmektedir. Bunlardan birinde Huzeyme, Resûlüllah’a sırtlanı sormuş ve 

“sırtlanı kim yer?”86 şeklinde cevap almıştır. Diğer rivâyette Huzeyme yine sırtlanı sormuş ve 

“sırtlanı yiyen biri var mı?” cevabını almış ve bu sefer kurt hakkında sormuş ve Resûlüllah, 

“iyi insanlardan kurdu yiyen var mı?”87 diye cevaplamıştır. Ancak hadis uleması isnadda yer 

alan İsmail b. Müslim ile Abdülkerim b. Ebi’l-Muharık adlı ravileri cerh ettiklerinden bu iki 

rivâyet zayıf kabul edilmiştir.88 Bu iki rivâyet üstü kapalı bir şekilde sırtlanın 

yenilemeyeceğine işaret etse de açık bir şekilde nehiy veya haramlık bildiren lafızlar 

içermediğinden haramlığa delalet etmeyeceği kanaatindeyiz. Diğer taraftan bu iki hadisle 

zayıf kabul edildiğinden dolayı amel edilmemiştir.   

Sırtlanın helal olduğuna dair en başta gelen rivâyet, Cabir b. Abdullah’ın rivâyet ettiği 

ve bizzat Cabir’in sırtlanı sorduğunda Allah Resûlü’nün, “o avdır, ihramlı onu avlarsa koç 

gerekir.”89 buyurduğu hadis ile Cabir’e tabiin tarafından aynı soru sorulduğunda benzer cevap 

verdiği ve Resûlüllah’tan işittiğini söylediği hadistir.90 Bu konuda ayrıca sahabeden 

bazılarının, sırtlanı koyun gibi kabul ettiğine, sırtlanı koça tercih ettiğine, sırtlanı besili 

tavuktan daha çok sevdiğine dair rivâyetler91 bulunmakta olup bütün bu rivâyetler sırtlanın 

Araplarca yenilen ve hoşlanılan bir hayvan olduğuna işaret etmektedir. Nitekim İmam Şâfiî 

(öl. 204/820), insanların Safa ve Merve arasında sırtlan yediklerinden ve alım satımını 

yaptıklarından bahsetmekte ve bu durumu kimsenin yadırgamadığını ifade etmektedir.92   

 
85 Uddın, “Eti Haram Olan Hayvanları Tespit Problemi”, 36. 
86 İbn Mâce, “Sayd”, 14. 
87 Tirmizî, “Et’ıme”, 4. 
88 Mübârekpûrî, Tuhfetü’l-ahvezî, 5/408. 
89 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 32; Dârimî, “Menâsik”, 90. 
90 Tirmizî, “Et’ıme”, 4; Nesâî, “Sayd”, 29; İbn Mâce, “Menâsik”, 90. 
91 Ebû Bekr Abdullâh b. Muhammed İbn Ebî Şeybe, el-Musannef (Medine: Mektebetü’l-Ulûm-i ve’l-Hıkem, 1989), “Et’ıme”, 3. 
92 San’ânî, Sübülü’s-selâm, 4/107. 
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Köpek dişli yırtıcı hayvanların yasaklanmasına dair hadis ile yırtıcı sayılabilecek 

sırtlanın yenilebileceğine dair rivâyetler arasında bir ihtilaf bulunmakta olup konu 

mezheplerce şöyle çözülmeye çalışılmıştır. Hanefîler, ayrım yapmadan et yiyen bütün 

hayvanları yırtıcı kabul etmiş ve sırtlanda olduğu gibi haramlık ve helallik noktasında iki 

hadis tearuz edince, ihtiyaten haramlık bildiren hadisle amel ederek sırtlanı haram kabul 

etmişlerdir.93 Şâfiîler ise yırtıcılar noktasında saldırganlığı dikkate alarak insan ve diğer 

hayvanlara saldıranları sebuʿ kapsamında değerlendirirken sırtlanda olduğu üzere böyle 

olmayanları yırtıcı saymamıştır. Ayrıca az önce ifade edilen, İmam Şâfiî’nin sırtlanla ilgili 

sözleri onu tayyibât kısmından kabul ettiğine işarettir.94 Hanbelîler, yırtıcılar noktasında 

genel bir ilke belirten nehyedici hadisi âmm, sırtlanın helal olduğunu bildiren hadisi hâss 

kabul edip, böyle bir durumda hâss olanın âmm olana tercih edileceğini söyleyerek Şâfiîler 

gibi sırtlanı helal sayarlar.95 Mâlikîler, hayvanlar konusunda daha çok âyetlerin umumuyla 

hareket edip “eşyada aslolan ibahadır” kaidesinden yola çıkarak sadece Kur’ân’da 

yasaklananları haram kabul etmiş ve hadislerde yasaklananları ise kerâhete hamletmişlerdir. 

Sırtlan yemeği mekruh görmüşlerdir.96            

Keler: Yenildiğine dair birçok rivâyet bulunmaktadır. En başta, sahabi Halid b. 

Velid’den gelen şu hadisi ele alabiliriz. Naklettiğine göre sahabi Halid b. Velid Hz. 

Peygamber’le birlikte teyzesi ve Resûlüllah’ın eşi Hz. Meymune’nin odasına girmiştir. O 

esnada sofraya kızartılmış bir keler gelmiştir. Hz. Peygamber elini uzattığında, o şeyin keler 

olduğu bildirilince geri durmuş ve yemekten vazgeçmiştir. Bunun üzerine Halid b. Velid, Ya 

Resûlallah! Keler haram mıdır? diye sorunca Hz. Peygamber, hayır değildir ancak benim 

yaşadığım bölgede olan bir şey değildir, bu yüzden hoşlanmadım demiştir. Hz. Halid sözlerine 

devamla Resûlüllah’ın gözleri önünde keleri yediğini söylemiştir.97 Başka bir rivâyette Allah 

Resûlü, ashabıyla birlikte iken keler eti getirilmiş ve hanımlarından birisi onun keler 

olduğunu söyleyince Hz. Peygamber, ashabına “siz yiyin çünkü o helaldir. Ancak benim 

yiyeceğim bir şey değildir.” demiştir.98 İbn Abbas, teyzesinin Hz. Peygamber’e yağ, peynir ve 

keler hediye getirdiğini, Resûlüllah’ın yağ ve peynirden yiyip, hoşlanmadığı için kelerden 

yemediğini rivâyet etmiş ve “keler Allah Resûlü’nün sofrasında yenmiştir. Şayet haram 

 
93 San’ânî, Sübülü’s-selâm, 4/101; Kâsânî, Bedâi, 6/193;  
94 Ebu İshâk İbrahim b. Ali Şîrâzî, el-Mühezzeb (Beyrut-Lübnan: Darü’l-Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/449-451; San’ânî, Sübülü’s-selâm, 4/101. 
95 İbn Kudâme, el-Muğnî, 9/325-326, 336; Bühûtî, Keşşâfü’l-kınâ, 9/3092.  
96 Bağdâdî, et-Telkîn, 1/275-276; Derdîr, eş-Şerhu’l-kebîr, 2/117.  
97 Buhâri, “Zebâih”, 33; Müslim, “Sayd”, 43; Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 28; İbn Mâce, “Sayd”, 16; Dârimî,  “Sayd”, 8; Nesâî, “Sayd”, 28. 
98 Müslim, “Sayd”, 42.  
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olsaydı, O’nun sofrasında yenmezdi” demiştir.99 Diğer bir rivâyete göre Hz. Peygamber’e keler 

sorulmuş ve “Ben ondan yemem ancak haram da kılmam.” buyurmuştur.100 Sahabenin keler 

hakkındaki tutumu farklı olmuştur. Sahabeden Cabir ve Hz. Ali ondan hoşlanmazken Hz. 

Ömer, Allah onu haram kılmamış, onunla birçok insanı faydalandırmıştır, nitekim o 

çoğunlukla çobanların yiyeceğidir. Şayet yanımda olsa ondan yerdim diyerek hoşlandığını 

hatta bir rivâyette keleri tavuktan daha çok sevdiğini söylemiştir.101  

Kelerin yasaklandığına dair “Allah Resûlü keler etini yemeyi nehyetti.” rivâyeti102 

hadis âlimlerince, isnadındaki bazı raviler sebebiyle zayıf kabul edilerek delil olmayacağı 

söylenmiştir.103  

Konuyla ilgili mezheplerin görüşlerine değinecek olursak; Hanefîlere göre keler, “O 

peygamber onlara pis ve habîs olan şeyleri haram kılar.” âyetindeki habâis kapsamına girer. 

Ayrıca, “Hz. Peygamber’e bir keler hediye edilir, Hz. Peygamber onu yemez. Derken bir 

dilenci gelir ve Hz. Aişe onu dilenciye vermek ister. Bunun üzerine Hz. Peygamber, 

“yemediğini dilenciye de yedirme buyurur.”104, “Bir adam Hz. Peygamber’e bir keler getirir. 

Peygamber kelere bakar, altını üstüne çevirir ve şöyle der, bir kavim hayvana çevrilmiştir. Ne 

yaptıkları bilinmez. Bilmiyorum belki de bu hayvan o kavimden olabilir.”105 rivâyetlerini delil 

kabul ederek Hz. Peygamber’in keleri hoşlanmadığından değil haram olduğu için yemediğini 

aksi halde yoksula verilmesini yasaklamayacağını, kelerin insanoğlunun ceza olarak 

dönüştürüldüğü fil, maymun gibi bir hayvan olduğunu ve böyle bir hayvanın haram 

olduğunu söylerler. Helallik ve haramlık noktasında iki hadis tearuz edince haramlık bildiren 

hadisi tercih ederek diğerleriyle amel etmezler.106 Mâlikîler, Şâfiîler ve Hanbelîlere göre 

yukarda helallik bildiren rivâyetlerden dolayı keler eti caizdir.107 

Kurt, Tilki, Kedi: Konuyla ilgili sahabi Huzeyme b. Cez, Allah Resûlü’ne gelerek tilki ve 

kurdu sormuş, Hz. Peygamber, “Tilkiyi kim yer?”, “Kurdu yiyen hayırlı bir insan var mı?”108 

 
99 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 28; Nesâî, “Sayd”, 28. 
100 Buhâri, “Zebâih”, 33; Müslim, “Sayd”, 39, 40, 41; Dârimî, “Sayd”, 8. 
101 Müslim, “Sayd”, 49; İbn Ebî Şeybe, el-Musannef, “Et’ıme”, 9. 
102 Ebû Dâvud, Et’ıme”, 28. 
103 Muhammed Eşref b. Ali el-Azîmâbâdî, Avnü’l-maʿbûd şerhu Süneni Ebî Dâvûd (Beyrut: Darü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415), 10/192-193.  
104 İbn Ebî Şeybe, el-Musannef, “Et’ıme”, 9.     
105 Nesâî, “Sayd ve’z-Zebâih”, 26.  
106 Kâsânî, Bedâi, 6/180, 184 vd; Mevsılî, el-İhtiyâr, 5/16 vd; Ebû Bekr Şemsü’l-Eimme Serahsî, el-Mebsût, Mustafa Cevat Akşit (İstanbul: 

Gümüşev, 2008), 11/378. 
107 Ebû Said Abdüsselam b. Said et-Tenûhî Sehnûn, el-Müdevvenetü’l-kübrâ (Dârü’l-Fikir, 1980), 1/427; Şirbinî, Muğni’l-muhtâc, 4/299-301; 

İbn Kudâme, el-Muğnî, 9/324, 328-329, 336; Bühûtî, Keşşâfü’l-kınâ, 9/3092.  
108 İbn Mâce, “Sayd”, 14. 
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şeklinde cevap vermiştir. Kurtla ilgili Tirmizî’de benzer bir rivâyet daha vardır.109 Ancak 

sırtlan bölümünde ifade edildiği üzere bu iki rivâyet zayıf kabul edilmiştir. Kedi ile ilgili, Ebû 

Dâvud, Tirmizî ve İbn Mâce’de geçtiği üzere “Resûlüllah kedi eti yemeği ve kedi satışından 

elde edilecek parayı yasakladı.” rivâyeti110 bulunmakta olup bu rivâyet hadis âlimlerince zayıf 

kabul edilmiştir.111 Müslim’de geçen rivâyette ise kedinin satışından bahsedilmekte ancak eti 

mevzubahis edilmemektedir.112 Konuyla ilgili mezheplerin görüşlerine baktığımızda kurt 

hakkında ihtilaf bulunmayıp hadiste yasaklanan sebuʿ kapsamında değerlendirilmiştir. 

Tilkiye gelince, Şâfiîler onu tayyibâttan kabul etmiş ve köpek dişinin zayıf olduğunu ileri 

sürmüşlerdir. Hanefîler tilkiyi yırtıcı hayvan sayarken, Hanbelîlerde tilkinin hem haram hem 

de mubah olduğuna dair, Mâlikîlerde ise hem mekruh hem de mubah olduğan dair görüşler 

vardır. Kediye gelince vahşi olanının Şâfiîler ve Hanbelîlerde mubah olduğuna dair görüşler 

bulunmaktadır.113  

c. Hadiste yasaklanan diğer bir hayvan ehli eşektir. Konuyla ilgili farklı kayıtlar içeren 

epey bir rivâyet bulunmaktadır. Bunlara bakıldığında karşımıza öncelikle bu yasağın 

Hayberin fethedildiği gün gerçekleştiği hususu çıkmaktadır. Nitekim rivâyetlerin çoğunda 

Hayber ifadesi geçmektedir. Hadisleri değerlendirirken konuyla ilgili “Resûlüllah Hayber 

günü ehli eşeklerin etlerinin yenilmesini yasakladı.”114 rivâyetini dikkate alarak farklı bilgiler 

içeren hadislere temas edeceğiz. Hemen şunu ifade edelim ki konuyla ilgili rivâyetlerin 

tümünden çıkan sonuç, ehli eşekle ilgili nehyin varlığıdır. Burada ihtilaf konusu olan bu 

yasağın mutlak bir nehiy mi yoksa bir sebebe matuf geçici bir yasaklama mı olduğudur. Bunu 

anlamanın yolu da şüphesiz nehyin gerekçesi olabilecek kayıtlar içeren diğer rivâyetlere 

bakmaktır. Bu bağlamda; “ganimet taksimi yapılmadan, beşte bir vergisi alınmadığı için” ve 

“yük taşımada kullanıldığı için”115, “pis şeyler yediği için”116, “insanlar o gün onlara muhtaç 

olduğu için”117, “eşeklerin tüketilmesi üzerine”118ve “rics/pis olduğu için”119 yasaklandığına 

dair bilgiler içeren rivâyetler bulunmaktadır. Nehiy bildiren bu rivâyetlerin yanında ehli eşek 

 
109 Tirmizî, “Et’ıme”, 4. 
110 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 33; Tirmizi, “Büyû”, 49; İbn Mâce, “Sayd”, 18.   
111 Mübârekpûrî, Tuhfetü’l-ahvezî, 4/418; el-Azîmâbâdî, Avnü’l-maʿbûd, 10/200.   
112 Müslim, “Müsâkât”, 42.  
113 Kâsânî, Bedâi, 6/193; Şîrâzî, el-Mühezzeb, 9/325-326, 336; İbn Kudâme, el-Muğnî, 9/325-326, 336; Bühûtî, Keşşâfü’l-kınâ, 9/3092; ed-

Derdîr, eş-Şerhu’l-kebîr, 2/177. 
114 Buhâri, “Zebâih”, 28; Müslim, “Sayd ve’z-Zebâih”, 24; Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 34; Tirmizî, “Et’ıme”, 6; Nesâî, “Sayd ve’z-Zebâih”, 31; İbn 

Mâce, “Zebâih”, 13; Dârimî, “Edâhî”, 21.   
115 Buhâri, “Meğâzî”, 40. 
116 İbn Mâce, “Zebâih”, 13. 
117 Müslim, “Sayd ve’z-Zebâih”, 25. 
118 Buhâri, “Zebâih”, 28. 
119 Buhâri, “Zebâih”, 28. 
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etinin caiz olduğuna işaret eden hadisler de bulunmaktadır. Bunlardan birisi, kıtlık sebebiyle 

ailesine ehli eşekten başka yedirecek bir malı olmayan bir sahabinin, kendisi ve ailesinin 

içinde bulunduğu durumu Allah Resûlü’ne arzetmesi ve Hz. Paygamber’in, ehli eşeği pis 

şeyler yediği için yasakladığını bildirmesi ve böyle bir durum olmadığı için ona bu konuda 

izin vermesine dair (zayıf kabul edilen) rivâyet120 diğeri ise bir kişinin Hz. Peygamber’e 

gelerek sahip olduğu malların çoğunluğunun eşeklerden oluştuğunu ifade ederek onlardan 

yiyip yiyemeyeceğini sorması üzerine Allah Resûlü’nün, “otlayıp bitkilerden yediği takdirde” 

ehli eşeklerden yiyebileceğini bildiren rivâyettir.121 Bu iki rivâyette dikkati çeken husus ehli 

eşek etinin yasaklanmasının pis şeyler yemesi sebebiyle olduğu ve böyle olmadığı takdirde 

yenilebileceğini bildirmesidir.   

Görüleceği üzere rivâyetlerin bir kısmında yasağın gerekçesi olabilecek cümleler 

bulunmakta olup bunların birisi Hz. Peygamber’e ait iken çoğu sahabenin ifadeleridir. Bu 

durum, ehli eşeğin daha önceden yenilen bir hayvan olduğuna ve ashabın bu yasağı anlamaya 

çalıştığına işaret etmektedir. Buradan hareketle daha önce helal olan bir şeyin sebepsiz yere 

birden bire haram kılınmasının nasıl anlamlandırılacağı düşünüldüğünde bu yasağın mutlak 

olmayıp belli bir sebebe bağlı olarak gerçekleştiği görüşü daha makul gözükmektedir.122  

Ehli eşekten bahsetmişken aynı şekilde toynaklı olan at ve katırdan bahsetmek uygun 

olacaktır. Katır farklı iki hayvandan doğan melez bir hayvan olduğu için onu ilgili başlık 

altında inceleyeceğiz. Toynaklı olan bu üç hayvan hakkında en-Nahl 16/8. âyette, “binmeniz 

ve güzelliğini seyretmeniz için atları, katırları ve eşekleri yaratan O’dur.” denilmektedir. 

Buradan hareketle İmâm-ı Âzam’a (öl. 150/767) göre, önceki ayetlerde Allah hayvanları ve 

nimet olma yönlerini izah sadedinde en’âm için yenilmelerini zikrederken at, katır ve eşek 

için binme nimetini zikretmiş, yeme nimetini söylememiştir. Nimetlerden istifade 

noktasında yeme en üstünüdür, şâyet at yeme helal olsaydı üstün olan yeme nimeti varken 

edna olan binme zikredilmiş olurdu ki bu hikmet sahibine yakışmazdı. Dolayısıyla at, katır ve 

eşek binilmek içindir. Ayrıca “Haram ile helallik noktasında iki zıt delil bir araya gelince 

haram kılıcı delil tercih edilir” kaidesince Resûlüllah’ın at, katır ve eşek etini yasakladığına 

dair Halid b. Velid’in (ra) naklettiği hadis123, at etinin helal olduğuna dair nakledilen hadislere 

tercih edilir. Ancak konuyla ilgili hadislerin tearuzundan dolayı at eti haram değil mekruhtur. 

 
120 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 34; el-Azîmâbâdî, Avnü’l-maʿbûd, 10/202. 
121 İbn Ebî Şeybe, el-Musannef, “Et’ıme”, 8. 
122 Hacıoğlu, “Etlerinin Yenilmesi Yasaklanan Hayvanlar”, 1205. 
123 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 26; Nesâî, “Sayd ve’z-Zebâih”, 30; İbn Mâce, “Zebâih”, 14. 
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İmameyn ise Esma bt. Ebubekir124 ve Cabir b. Abdullah’tan125 gelen ve helallik ifade eden 

rivâyetlerle amel etmiştir.126 İmâm Mâlik (öl. 179/795), en-Nahl 16/8. âyeti Ebu Hanîfe gibi 

yorumlayarak at etini haram kabul etmiştir.127 Şafiîler ve Hanbelîler helallik bildiren 

rivâyetlerle amel ederek at etini caiz görmüşlerdir.128  

Değerlendirme yapacak olursak at etinin yenilebileceğine dair epeyce bir rivâyet 

mevcuttur. Ayrıca ehli eşekle ilgili rivâyetlerde görüldüğü üzere at etini yasaklayan 

rivâyetlerde nehiy gerekçesi olarak herhangi bir bilgi de mevcut değildir.129 Ebû Dâvud (öl. 

275/888) at etini yasaklayan Halid b. Velid rivâyeti hakkında, isim de vererek birçok 

sahabinin at eti yediğini, Hz. Peygamber zamanında Kureyşin at eti yediklerinden bahisle bu 

rivâyetle amel edilemeyeceğini söylemektedir.130 Avnü’l-Maʿbûd isimli şerhte ise, başta 

Buhâri (öl. 256/870), Ahmed b. Hanbel (öl. 241/855), Dârekutnî (öl.385/995), İbn Abdülber 

(öl.463/1071)  olmak üzere cerh ve tadil âlimlerinin söz konusu rivâyeti zayıf kabul ettiği ifade 

edilmektedir.131 Diğer taraftan en-Nahl 16/8. âyete gelince, at, katır ve eşeğin en’âmdan ayrı 

olarak zikredilmesi bunların en’âm lafzının altına girmeyeceğine işarettir. Domuzun, haram 

olduğunun bildirildiği âyetlerde “  şeklinde etiyle birlikte zikredilmesi nasıl ki ”  ریزنخلا محل

domuzun sadece etinin haram olduğu anlamına gelmiyorsa buradaki ayette toynaklı 

hayvanlar için binme nimetinin zikredilmesi onlarda yeme nimetinin olmayacağına işaret 

etmez. Zira domuz konusunda olsun en’âm konusunda olsun âyetlerde ete ve yeme hususuna 

vurgu yapılması bunların en başta gelen istifade şekli olduğunu gösterir. Ayrıca aynı surede 

geçen yük taşıma nimeti toynaklı hayvanlar hakkında değil en’âm için bahsedilmektedir. 

Aslında toynaklı hayvanlar yük taşıma konusunda daha yararlıdır. Bu demek değildir ki 

en’âmdan iki nimet dışında istifade edilemez. Nitekim el-Ğâfir 40/79. âyette en’âm için ayrıca 

binme nimeti de zikredilmiştir. Dolayısıyla toynaklı hayvanlarda nimet olma noktasında ilk 

akla gelen şüphesiz binme nimeti olup başka şekillerde istifade edilemeyeceği anlamına 

gelmez. Hatta Taberî (öl. 310/923), yemek için zikredilen hayvanlara binmenin caiz olduğuna 

 
124 Buhâri, “Zebâih”, 27.    
125 Müslim, “Sayd ve’z-Zebâih”, 36.  
126 Bürhânüddin Ebu’l-Hasen Merğînânî, el-Hidâye şerhu Bidâyeti’l-Mübtedî (Beyrut-Lübnan: Darü’l-Erkam b. Ebi’l-Erkam, ts.), 4/348; 

Mevsılî, el-İhtiyâr, 5/17.  
127 İbn Rüşd,  Bidâyetü’l-müctehid, 427. 
128 Şirbinî, Muğni’l-muhtâc, 4/298; Bühûtî, Keşşâfü’l-kınâ, 9/3094. Atla alakalı ayrıca bkz. Salim Öğüt, “At”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam 

Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 1991), 4/32. 
129 Nejla Hacıoğlu, “Yenilmesi Mubah Görülen Hayvanlarla İlgili Rivâyetlerin Değerlendirilmesi”, Din Bilimleri Akademik Araştırma Dergisi 

19/1 (2019), 209. 
130 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 26. 
131 el-Azîmâbâdî, Avnü’l-maʿbûd, 10/187. 
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dair icmanın binmek için zikredilen hayvanların yenilebileceğine delil olduğunu 

söylemektedir.132                          

3.2. Öldürülmesine dair nass bulunması 

Âyetlerde herhangi bir hayvanın öldürülmesinin emri veya (geçici bir durum olan 

ihramlı olma hariç) nehyi söz konusu olmadığından bu ve sonraki maddede hadislere 

müracaat edeceğiz. Konu ile ilgili bir rivâyette, “beş hayvan vardır ki bunlar 

fasıktır(zararlıdır). Harem bölgesi olsun harem dışında olsun öldürülür. Bunlar karga, çaylak, 

fare, akrep ve saldırgan köpektir.” buyrulmaktadır. Tirmizî’de “saldıran yırtıcı hayvan”, 

Müslim ve Nesâî’de “yılan” ilavesi bulunmakta ve “öldürmekte veya öldürene günah yoktur” 

şeklinde rivâyet de mevcuttur.133  

Söz konusu hayvanlar hakkında Şâfiîler ve Hanbelîler, verdikleri eziyet sebebiyle 

öldürülebileceğinin bildirilmesi bu hayvanların herhangi bir değerinin olmadığına ve mal 

olarak elde edilemeyeceğine delil olduğunu ve bu durumun bu hayvanların haram olduğuna 

işaret ettiğini söylemişlerdir.134 Hanefîler ve Mâlikîler ise bu hayvanların öldürülebilmesi 

noktasında aynı gerekçeyi ileri sürmekle birlikte bu durumun haramlık sebebi olmadığını 

ifade ederek öldürdüğü takdirde ihramlı için bir ceza gerekmediğine delil sayarlar.135  

Bu hayvanların fasık diye isimlendirilmesine gelince, “fasık” sözlükte çıkış, çıkmak 

demektir. Nitekim el-Kehf 18/50. âyetde bu manadadır. Günahkâr olana, Allah’ın emrinden 

çıktığı için fasık ismi verilir. Zikri geçen hayvanlar ise ya ihramlının öldürmesinde beis 

olmaması açısından öldürmesi sakıncalı olan diğerlerinden yahut fısk olarak 

isimlendirilmeleri sebebiyle etlerinin haram olmasıyla eti yenilen diğer hayvanlardan yahut 

da kendilerine bir saldırı olmasa bile tabiat itibariyle insanlara zarar ve eziyet vermesi 

açısından tabiatı böyle olmayan hayvanlardan ayrıldığı için bu isimle anılmışlardır. Farklı 

rivâyetlerde beş hayvan dışında başka hayvanların isimlerinin geçmesinden dolayı buradaki 

beş rakamından maksadın hasr olmadığını, bu beş hayvanın tabiatı itibariyle kendilerine bir 

saldırı olmasa bile özellikle insanlara eziyet ve zarar veren hayvanlar olduğu için 

zikredildiklerini ve bu yüzden öldürülmelerine izin verildiğini anlamaktayız. Nitekim bazı 

fıkıh kitaplarında bu hayvanların nasıl zarar verdiği ayrıntılı bir şekilde anlatılmaktadır.136               

 
132 Kurtubî, el-Câmiʿ li ahkâmi’l- Kur’ân, 10/73- 74, 75-76.  
133 Buhâri, “Cezâü’s-Sayd”, 5; Müslim, “Hacc”, 67; Tirmizî, “Hacc”, 21; Nesâî, “Menâsik”, 83.  
134 Şirbinî, Muğni’l-muhtâc, 4/301; İbn Kudâme, el-Muğnî, 5/175-177, 13/317. 
135 Kâsânî, Bedâi, 3/235-237; Ebü’l-Abbas Şihâbüddin el-Karâfî, ez-Zehîra, (Beyrut: Darü’l-Ğarbi’l-İslami, 1994), 3/314-316. 
136 San’ânî, Sübülü’s-selâm, 2/277-278; Kâsânî, Bedâi, 3/233, 236. 
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3.3. Öldürülmesinin yasak olduğuna dair nass bulunması   

Ebu Hüreyre’den gelen rivâyette “Allah Resûlü göçeğen kuşu, kurbağa, karınca ve 

hüdhüd kuşunun öldürülmesini yasakladı.” buyrulmakta, İbn Abbbas’tan gelen başka bir 

rivâyette ise kurbağa yerine “bal arısı” geçmektedir.137 Kurbağa hakkında ayrıca bir tabibin 

ilaç olarak kullanmak üzere Hz. Peygamber’e kurbağayı sorması ve Allah Resûlü’nün 

kurbağanın öldürülmesini yasakladığına138 dair rivâyet mevcuttur. Bu hayvanların 

öldürülmesinin yasaklanma sebepleri olarak; karıncanın zararsız, arının faydalı, hüdhüd, 

göçeğen kuşunun ve kurbağanın haram olduğu söylenmektedir. Nitekim bir hayvanın 

öldürülmesinin men edilmesi o hayvana hürmet için veya zararından dolayı değilse etinin 

haramlığından dolayıdır denilmiştir.139  

Bu iki maddeyi beraber değerlendirecek olursak; Şâfiîler ve Hanbelîler140, öldürme 

emrinden dolayı bu hayvanları eti haram olan hayvanlar kapsamında düşünmüş ve bu hususu 

zararlı olmaları veya habîs olmalarıyla açıklamışlardır. Öldürme yasağı hakkında ise zararsız 

veya faydalı olan hayvanları öldürmenin makasıda aykırı olacağını böyle bir gerekçe olmadığı 

takdirde öldürme yasağının doğrudan haramlığa delil olacağını söylemişlerdir. Hayvanlardan 

bir kısmının öldürülmesi hakkında emir veya nehiy bulunsa da bu hayvanların haram olması 

noktasında ittifak bulunmamaktadır.141 Nitekim Mâlikîler diğer mezheplerden ayrılarak, 

yılan örneğinde olduğu üzere zararlı olduğu kabul edilen hayvanların zararından emin 

olunduğunda yenilebileceğini söylerken, öldürülmesi yasak olan hayvanlardan örneğin 

kurbağanın helal olduğunu ifade etmişlerdir.142      

3.4. Hakkında nass olmayanlar için habîs olup olmadığının dikkate alınması 

Herhangi bir hayvan hakkında zikri geçen üç maddeden birisi söz konusu olmadığında 

onun habîs olup olmadığına bakılmakta ve bunun tespiti için Hanefîler selim tabiatı ölçü 

alırken, Şâfiîler ve Hanbelîler Arap örfünü dikkate alırlar. Hanefîlere göre selim tabiat sahibi 

insanlar bir hayvanı iğrenç bulursa onu habîs kabul ederler. Hanefîler buradan yola çıkarak 

hakkında açıkça nass bulunmayan birçok hayvanı habîs olma kriteriyle haram veya mekruh 

kabul etmişler, balık dışındaki deniz ürünlerinde ve yırtıcı hayvan ve yırtıcı kuşların 

 
137 Ebû Dâvud, “Ebvâbü’n-Nevm”, 75; Dârimî,  “Edâhî”, 26; İbn Mâce, “Sayd”, 10.  
138 Ebû Dâvud, “Edeb”, 177; Nesâî, “Sayd”, 36. 
139 el-Azîmâbâdî, Avnü’l-maʿbûd, 14/119, 121. 
140 Şirbinî, Muğni’l-muhtâc, 4/301; İbn Kudâme, el-Muğnî, 5/175-177, 13/323. 
141 Hacıoğlu, “Etlerinin Yenilmesi Yasaklanan Hayvanlar”, 1214-1216. 
142 Sehnûn, el-Müdevvene, 1/427.  
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kapsamını belirlemede bu hususu ön plana çıkartmışlardır. Muhtemelen bu prensipten dolayı 

helal olan hayvanların sahasını en dar tutan Hanefîler olmuştur.  

Şâfiîler ve Hanbelîler ise bu durumda Arapların tavrına bakarlar. Arapların 

hoşlandığını ve yediğini tayyib kabul ederken yemediklerini habîs sayarlar. Sırtlan, keler, at 

vb. hayvanlarda olduğu üzere hadislerde buna uygun hükümlerin geldiğini söylerler. 

Dolayısıyla Hanefîlerde olduğu gibi tam bir genelleme yapmazlar. Mâlikîler ise habîs 

kavramını çok işletmemiş, daha çok ayetlerin umumundan hareket edip hadislerde geçen 

hayvanlar hakkında Hanefîlerin tersi bir genelleme yaparak sahayı çok geniş tutmuşlardır. 

Hatta diğer mezheplerin habîs/zararlı gördüğü yiyeceklerde bile konuyu kişinin iştahına 

bırakmışlardır.  

3.5. Biri habîs diğeri tayyib sayılan hayvandan türemek 

Bu konuda meşhur örnek şüphesiz katırdır. Katır, eşek ile atın birleşmesinden 

meydana gelen melez bir hayvandır. Bu durumda katırın anası ya attır yahut eşektir. Eti 

yenilen ile yenilmeyen hayvandan doğan yavrunun durumu mezheplere göre değişmektedir. 

Hanefîler anayı esas alırlar. Katırın anası eşek ise ondan doğan katır da ittifakla haram olur. 

Anası at ise Ebû Hanîfe’ye göre anasına bağlı olarak mekruh, İmameyne göre caiz olur.143 

Mâlikîlere göre, at hakkındaki durum ne ise katır için de aynıdır. en-Nahl 16/8. âyete göre at, 

eşek ve katır binilmek içindir, onlarda yenilme menfaati yoktur. Dolayısıyla bu hayvanları 

yemek caiz değildir.144 Şâfiîler ve Hanbelîlere göre katır helal ile haram olan bir hayvandan 

doğmuş olup bu durumda haramlık tarafı tercih edilir ki katır, etinin haram olması 

konusunda eşek gibidir. Ayrıca onlara göre hadiste145 katır eti yasaklanmıştır.146 Buradan 

hareketle katır hakkında, anası ehli eşek olduğunda dört mezhebe göre haram olduğunu 

ancak anası at olduğunda ise mezhepler arası ihtilaflı olduğunu söyleyebiliriz.  

 “O Peygamber habîs şeyleri haram kılar.”147 âyetindeki habîs olmanın ölçüsü ve 

kapsamındaki mezhep ihtilaflarının semeresini görmek üzere balık ve balık dışındaki deniz 

ürünlerine kısaca değinmek uygun olacaktır. Ayrıca bu konu özellikle bu kriteri ön plana 

çıkarmaları sebebiyle Hanefîlerin diğer mezheplerden bariz bir şekilde ayrıldıkları bir 

 
143 İbn Âbidîn, 6/304 vd. 
144 Mâlik, el-Muvattaʾ, “Sayd”, 15.   
145 Ebû Dâvud, “Et’ıme”, 26.   
146 Şirbinî, Muğni’l-muhtâc, 4/299; Bühûtî, Keşşâfü’l-kınâ, 9/3094.  
147 el-Aʿrâf 7/157. 
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noktadır. Konuyla ilgili rivâyetler oldukça sınırlıdır ve rivâyetlerde balık dışında açıkça helal 

olduğu veya yasak olduğu bildirilen deniz ürünü bulunmamaktadır. Bu konuda delil olarak 

en çok kullanılan rivâyet şüphesiz “Denizin suyu temiz, ölüsü helaldir.”148 şeklindeki umum 

ifade eden hadis ile deniz ürünlerinden balığın geçtiği “Size iki ölü ile iki kan helal kılındı. İki 

ölü, balık ve çekirgedir. İki kan ise karaciğer ile dalaktır.”149 hadisidir.150  

Hanefîlere göre el-Mâide 5/3. âyetteki “meyte” ayrım yapmaksızın kara ve deniz 

ölüsünü kapsar. Ancak “Onun suyu temiz, ölüsü helaldir.”151 hadisi deniz ölüsünü istisna 

etmiş olup bundan maksat, “Size iki ölü ile iki kan helal kılındı. İki ölü, balık ve çekirgedir. İki 

kan ise karaciğer ile dalaktır.”152 hadisinde açıklandığı üzere balıktır. Dolayısıyla balık 

dışındaki deniz ürünleri yenilmez. Ayrıca balık dışındaki kurbağa, yengeç, yılan, timsah vb. 

hayvanlar, “Peygamber onlara temiz şeyleri helâl, pis şeyleri haram kılar.”153 âyetindeki 

“habâis” kapsamına girer. Nitekim rivâyette bir tabip tarafından Hz. Peygamber’e ilaç olarak 

kullanılmak üzere kurbağa sorulunca, Hz. Peygamber kurbağaların öldürülmelerini 

yasaklamıştır.154 Buna göre kurbağanın yenilmesi yasaktır ve balık dışındaki diğer su ürünleri 

kurbağa gibidir, onun hükmünü alır.155  

Şâfiîler ve Hanbelîlere göre, “Sularda avlanmak ve onu yemek size helâl kılındı.”156 

âyeti ve “Denizin suyu temiz ölüsü helaldir.”157 hadisi gereği balık dışındaki su ürünlerinden 

sadece suda yaşayanlar, helaldir. Su ürünlerinden hem suda hem karada yaşayanlardan 

kurbağa hadiste öldürülmesi yasak olduğu için, yengeç ve yılan zehrinden dolayı, 

kaplumbağa ve timsah ise habîs oldukları için haramdır.158 Mâlikîlere göre balık dışındaki 

deniz ürünleri, ister karada helal olan benzerleri olsun ister olmasın, ister su domuzu ve su 

köpeği gibi karada haram olan benzerleri olsun, ister kurbağa gibi hem karada hem suda 

yaşasın caizdir.159  

Hanefîlerin balık dışında kalan deniz ürünlerini hadiste yasaklanan kurbağaya kıyasla 

haram saymaları pek isabetli gözükmemektedir. Zira kurbağa hadisi, balık dışındaki diğer 

 
148 Ebû Dâvud, “Tahâret” 41; Tirmizî, “Tahâret” 52; Nesâî, “Miyâh” 4; İbn Mâce, “Tahâret” 38.  
149 İbn Mâce, “Et’ʿıme”, 31.  
150 Hacıoğlu, “Yenilmesi Mubah Görülen Hayvanlar”,  213-214. 
151 Ebû Dâvud, “Tahâret”, 41. 
152 İbn Mâce, “Et’ıme”, 31. 
153 el-A‘râf 7/157.      
154 Ebû Dâvud, “Edeb”, 177; Nesâî, “Sayd”, 36. 
155 Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, 2/600-601; Kâsânî, Bedâi, 6/177 vd.   
156 el-Mâide, 5/96. 
157 Ebû Dâvud, “Tahâret”, 41; Tirmizî, “Tahâret”,  52; Nesâî, “Miyâh”, 4.  
158 Şirbinî, Muğni’l-muhtâc, 4/297-298; İbn Kudâme, el-Muğnî, 9/37-338; Bühûtî, Keşşâfü’l-kınâ, 9/3095.  
159 İbn Rüşd, Bidâyetü’l-müctehid, 428; İbn Cüzey, el-Kavânînü’l-fıkhiyye, 296.   
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canlıların yenilmeyeceğine dair kesin bir delalet içermemektedir. Her ne kadar Kâsânî (öl. 

587/1191), eserinde kurbağanın öldürülmesine gerekçe olarak Hz. Peygamber’in onu habîs 

olarak tanıttığını söylese de160 böyle bir kayıt hadis kaynaklarında bulunmamaktadır. Bu hadis 

olsa olsa kurbağanın haramlığını ifade eder. Diğer taraftan Hanefîlerin balığın yenilebilmesi 

için ölüm sebebinin bilinmesi gerektiğine dair görüşleri koku, renk değişimi vb. somut daha 

başka verilerle desteklendiğinde dikkate alınabilir. Zira böyle bir durum söz konusu olmadığı 

takdirde vakıada dikkate alınan husus balığın ölüm sebebi değil taze olup olmadığıdır.161  

Sonuç  

Habâis ve zıttı tayyibât kavramları el-Aʿrâf 7/157. âyette helal ve haram kavramlarıyla 

beraber zikredilmiştir. Ancak habâis ve tayyibâtın ne olduğu açıklanmamıştır. Konu hayatın 

her alanını kapsamaktadır. Bu konuda akla ilk gelen elbette yiyeceklerdir. Ulema yiyecekler 

içinde daha çok hayvansal gıdalar üzerinde durmuştur. Bu konuda nasslar sınırlı olduğu gibi 

nasslarda zikredilen hayvanlar da sınırlıdır. Hikmet sahibi olan Şâri, haram olan şeyleri 

sayarken gerekçe olabilecek hususlara temas etmiştir. Benzer durum hadislerde de 

mevcuttur. Buradan hareketle mezhepler, haram olduğuna dair nass bulunması, 

öldürülmesine izin verilmesi veya bunun yasaklanması, hakkında nass bulunmayan 

hayvanlarda insanların ne muamelede bulunduğu, haram ile helal olan bir hayvandan 

meydana gelmesi gibi kriterler belirlemişlerdir. Bunlar aynı zamanda habîs olma ölçüleridir.  

Âyetlerde yasaklanan domuz, meyte ve meyte hükmünde olan şeylerde haram/habîs 

olma ölçüsü en başta bunların tabiatlarının pis olmasıdır. Allah’tan başkası adına ve dikili 

taşlar için kesilenlerin haram olma/habîs olma kriteri ise kesilme maksatlarındaki sakatlıktır. 

Yani bunların vasıf itibariyle habîs olduğunu anlamaktayız. Âyetlerde yasaklananlar 

hakkında herhangi bir ihtilaf olmamış, hatta haram hayvanların bunlardan ibaret olduğu 

kanaatinde olan âlimler olmuştur.  

Hadislerde yasak olduğu bildirilen hayvan ve kuşlarda “yırtıcılık vasfı” ve bunun 

alameti olan köpek dişi ve pençe geçmekte olup bunlar ilke kapsamındadır. Ancak yırtıcı 

hayvanın kapsamı noktasında biri Hanefîlere ait et ve leş yeme diğeri Şâfiîler ve Hanbelîlerait 

köpek dişinin durumu ve saldırganlık gibi farklı ölçüler dikkate alınarak farklı sonuçlara 

ulaşılmıştır. Yırtıcı yahut habîs olarak değerlendirilebilecek sırtlan, keler gibi hayvanlar 

 
160 Kâsânî, Bedâi, 6/177. 
161 Hüseyin Kahraman-Mutlu Gül, “Deniz Ürünlerinin Hükmü ve Bu Konudaki İhtilafların Değerlendirilmesi”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi 61/1 (2020), 196-197. 
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hakkında ihtilaf edilmesi bahse konu sonuçlardan biridir. Hanefîlerbu noktada genelleme 

yaparak et ve leş yiyen bütün hayvanları hadisteki yasağın kapsamına alırken Şâfiîler ve 

Hanbelîler genelleme yapmamış ve köpek dişinin durumu ve saldırganlığına göre bazı 

hayvanları istisna etmişlerdir. Ayrıca hadislerde öldürülmesine izin verilen veya katli 

yasaklanan hayvanların, helal ve haram olan hayvanlardan doğan melez hayvanların hükmü 

konusunda da ihtilaf mevcuttur. Hakkında nass bulunmayan hayvanlar konusunda bir tarafta 

selim tabiatın zevki diğer tarafta Kur’ân’ın muhatabı olarak Arapların beğenisi dikkate 

alınmıştır ki bu örfün etkisidir.  

Hadislerde yasaklanan ve mezheplerin kendi içinde haram dediği hayvanlar 

konusunda Mâlikîler hariç diğer üç mezhebin ve bunlar içinde özellikle Hanefîlerin genellikle 

“habâis” kavramına başvurduğunu ancak habîs olanı belirlemede mezheplerin ihtilaf 

ettiklerini görmekteyiz. Mâlikîler ise habîs kavramı yerine daha çok ayetlerin umumuyla 

hareket edip haram olanları ayetlerde yasaklananlarla sınırlamış ve hadislerde 

yasaklananların bir kısmını caiz görürken bir kısmını ise mekruh saymışlardır. Hanefîler 

habîs kavramını ön plana çıkarmalarıyla balık dışındaki deniz ürünlerinin hükmünde diğer 

mezheplerden bariz bir şekilde ayrılmışlardır.  

Hakkında nass bulunmayan hayvanlar hakkında Hanefîler selim tabiatın hoşlanıp 

hoşlanmamasını dikkate alırken, Şâfiîler ve Hanbelîler ise Arapların Hicaz ehlinin zevkini öne 

çıkartarak nasslarda yasak olanların Arapların hoşlanmayıp yemediği hayvanlar olduğunu, 

Arapların yediği hayvanlar noktasında nassların o bağlamda geldiğini örneğin Araplar yediği 

için sırtlan ve kelerin hadislerde helal olduğunun bildirildiğini söylemektedirler. Ancak 

Şâfiîler Hayber günü yenilmek üzere kazanlara doldurulan ehli eşek etine haram derken 

Arapların daha önce onu yemesinden bahsetmezler. Hanefîler Arapların örfünü dikkate alan 

Şâfiîleri eleştirmektedir. Şâfiîlerin bu tutumu sübjektif kabul edildiği kadar Hanefîlerin selim 

tabiat sahiplerini dikkate alması da bir o kadar özneldir. Kaldı ki en başta selim tabiat sahibi 

Hz. Peygamber’in bazı hayvanlardan hoşlanmaması dahi onların haram olmasına sebep 

olmamıştır.  

Âyetlerde yasaklananlar bir tarafa hadislerde zikri geçen hayvanların hükmü 

noktasında (iki türden rivâyetlerin bulunması da dikkate alınarak) hem sahabenin hem de 

ulemanın ihtilaf etmesi ve bu ihtilafın arka planında farklı sebeplerle birlikte örfün etkisinin 

de bulunmasından dolayı bir mezhebin habîs görüp diğerinin tayyib gördüğü bir hayvan 
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hakkında söylenebilecek en makul şey, haramdır veya helaldir diye kesin konuşmak yerine 

tercihe bırakmaktır. Nitekim Allah Resûlü, helal olduğunu bildirdiği halde hoşlanmadığı 

hayvanlar hakkında tercihini beyan etmiştir.  
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Öz 

Kur’ân, kendi içinde değişik açılardan bütünlüğe sahip mucize bir kitaptır. Tüm insanlığın ihtiyaçlarına göre 
indirilmiş bir vahiydir. Bir söz farklı muhataplara farklı zamanlarda yöneltildiğinde veya bir yazı değişik 
dönemlerde okunduğunda ifade ettiği anlam değişebilir. Fakat yirmi üç yıllık nüzul sürecinde ortam ve hitap 
edilenler farklılaştığı halde Kur’ân, çizgisini değiştirmeden aynı hakikatleri değişik şekillerde beyan 
edebilmiştir. O, muhtelif zaman ve mekânlarda indirilmesine rağmen tek seferde indirilmiş gibi tutarlıdır. Bu 
durumun en güzel göstergesi âyet ve sûrelerin farklı şekil ve vesilelerle birbirlerine bağlanıp bir bütünlük 
arzetmesidir. Münâsebâtu’l-Kur’ân ilmi de âyet ve sûreler arasında bağlam kurarak Kur’ân’ın bu tutarlılığını 
delillendiren bir ilimdir. Akıl ölçüsüne vurulduğunda aklın kabul edeceği mantıkî, tutarlı bir vakıa olan 
münasebet, Kur’ân özelinde değerlendirildiğinde âyetler ve sûreler arasındaki bağlantıların bir kısmının bu ilim 
içerisine dahil edilmesi düşünülebilir. Araştırmamız, münâsebât ilmine katkı sağlamanın ve Kur’ân’ı anlamakta 
lüzumu daha çok görülen bütüncül bakışa münâsebâtu’l-âyât ve’s-süver ilminin hangi açılardan katkı 
sağlayabileceğine Mekkî sûreler açısından bakmanın çabasıdır. Makalede Mekkî sûrelerin birbiriyle irtibat 
yönleri, âyetlerin nasıl uyum içerisinde olduğu ve Kur’ânî bütünlüğün oluşum tarzları ele alınacaktır.  

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Kur’ân, Mekkî Sûre, Münâsebât, Bağlam, Bütünlük 

Abstract 

The Qur’ān is a miracle book that has integrity in it self from different aspects. It is a revelation according to the 
needs of all humanity. When a word is addressed to different addressees at different times or when an article is 
written in different periods, it can be expected to change completely.  However, the Qur’ān is the only book that 
can express the same truths in different ways without changing its line, even though the environment and the 
addressees have changed during twenty-three-year descent process. Al though it is downloaded at various time 
sand places, it is consistent as if it was downloaded at once. The best indication of this situation is that the verses 
and surah sare connected toeachother in different ways and means and present a unity. The science of 
Munāsebāt al-Qur’ān is a science that proves this consistency of the Qur’ān by stablishing a context between 
verses and surahs. When the relation, which is a logical and consistent fact that the mind will accept when it is 
measured by the mind, is evaluated in the Qur’ān, it can be considered that some of the connections between 
the verses and the surahs should be included in this science.  Our research is an effort to contribute to the 
science of relations and to look at the point of view of the Meccan Surahs, which can contribute to the holistic 
view that is more necessary to understand the Qur'an. In the article, the connection aspects of the Meccan 
surahs, how the verses are in harmony and the formation of the Qur’ānic integrity will be discussed. 

Keywords: Tafsīr, The Qur’ān, Meccan Surah, Relevance, Context, Integrity  

Giriş 

Kur’ân, hidayet kaynağı olmasının yanı sıra kıyamete kadar bitmeyecek bir araştırma 

alanı olacak zenginliktedir. Kur’ân’a yönelişlerin başladığı zamandan bugüne kadar farklı 

bakış açılarının ve yaklaşımların geliştiği görülmektedir. Kur’ân’a yönelenlerden bir kısmı 

lafzıyla, bazısı nazmıyla, bazısı manasıyla, bazısı da bütünlüğüyle ilgilenmişlerdir. 

Nihayetinde Allah katından indirilen bir kelam olma hakikati ikrar edilmiştir. Kur’ân’ın Allah 

kelamı bir mucize olduğunun göstergelerinden birisi de âyet ve sûreler arasındaki sağlam 

tenâsüb ve irtibat ile sağlanan Kur’ânî bütünlüktür. 

Kur’ân bir kitap olarak, içerisinde bütün bilgi ve ilimlerin yer aldığı tafsilatlı bir kitap 

değildir.  O, geneli itibariyle mücmel olup anlatmak istediği hakikati beyan edecek kadar 
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kelamla yetinmiştir. Bir sûrede ele alınan pasajda icmâlen geçen bir husus başka bir sûre veya 

sûrelerde tamamlanmıştır. Tek tek olan tuğlaların bir araya getirildiğinde binayı oluşturması 

gibi birbirinden bağımsız gibi görünen âyet ve sûreler de birlikte değerlendirildiğinde, 

aralarında bağlam kurulduğunda Kur’ân binasını oluşturmaktadır.  

Ebû Bekir en-Nişâbûrî (öl. 324/936) ile başlatılan âyet ve sureler arasındaki 

münasebete yönelim, süreç içerisinde Zemahşerî (öl. 538/1144), Râzî (öl. 606/1209), Bikâî (öl. 

885/1480), Suyutî (öl. 911/1505), Âlûsî (öl. 1270/1854) gibi ulemâ tarafından geliştirilerek 

eserlerde işlenmiştir. Modern dönemde yapılan çalışmalarda ise münâsebât ilmi ve bu alanın 

önemli şahsiyetleri hakkında malumatlar verilmiş, bazı müfessirlerin eserlerinde yer verdiği 

münasebet örnekleri üzerinde durulmuş ve genellikle iki sure arasında tenasüp aranmıştır. 

Ayrıca her iki dönemde ortaya çıkan bu kıymetli çalışmaların tamamına yakınında sadece 

âyet ve sûrelerin öncesi ve sonrası ile sûrelerin baş tarafı ile sonu arasındaki bağlantı ele 

alınmıştır. Ayrıca bu çalışmalarda sûrelerin Mushaftaki sırası âyetler gibi tevkîfî kabul 

edildiğinden sûreler arası münasebette de sûrelerin Mushaf tertibi esas alınmıştır. 

Fakat tenâsüp kavramı iki veya daha fazla şey arasındaki bütün ilgi, yakınlık, benzerlik 

ve uygunluğu ifade etmektedir. Dolayısıyla bir kavram olarak bile Kur’ân açısından 

tenâsübün ve bağlamın tek yönlü olabileceği düşünülmemelidir. Kur’ân lafız ve manadan 

müteşekkil, değişik yönlerden birbirini tamamlayan bir bütündür. Ayrıca sûreler arası 

münasebette Mushaftaki sûre tertibi dışında bir tertiple ve sûrelerin nüzul seyri gözetilerek 

de münasebet bağları oluşturulabilir.  

Unutulmamalıdır ki âyet ve sûreler arasında münasebetin varlığı bir mutlaklık ve 

kesinlik ifade etmeyecektir. Bu bağlamların bizzat kendileriyle ilgili Hz. Peygamber (s.a.v.) ve 

sahabeden aktarılan ve bağlayıcılık ifade eden herhangi bir rivayetin olmaması hasebiyle akıl 

yürütme ve ictihad kapısı açılmıştır. İctihad ile ulaşılan bir sonuç ise ancak içtihatta bulunan 

kişiyi bağlayacaktır ve bu sonuca itiraz da edilebilecektir. Hatta kadim dönemde bu ilmin bir 

tekellüf olduğu bile söylenmiştir. Ancak biz bu bağlamların bir zorlama değil Kur’ân’da var 

olan bir hakikatin tezâhürü ve Kur’ân’ın mucize yönlerinden biri olarak görmekteyiz. 

Bu meyanda çalışmamızda Mekkî sûreler arasında hangi bağlam yönlerinin 

bulunduğu, Mekkî sûreler arasında bütünlüğün nasıl var olduğu ve surelerin Hz. 

Peygamberin (s.a.v.) hayatı ve nüzul ortamıyla olan bağı gösterilmeye çalışılacaktır. 
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Makalemizin Kur’ân’ı anlama yöntemleri içerisinde yer alan konulu tefsire katkı sağlayacağı 

kanaatindeyiz.   

1. Sûre ve Mekkî Sûre Kavramları 

“Sûre” kelimesi lügatte “yüksek makam, üstün derece, bir binanın katları, şan, şeref” 

gibi anlamlara gelmektedir.1 Terim olarak ise “Kur’ân-ı Kerîm âyetlerinin bir araya 

getirilmesi sonucunda oluşan, sınırları vahiy doğrultusunda Resûl-i Ekrem tarafından 

belirlenen bölüm” demektir.2 Bu da ittifakla 114 bölümdür. Kur’ân sûreleri, Hz. Peygamber 

(s.a.v.) döneminde yazdırılmış fakat iki kapak arasında toplanamamıştı. Diğer bir ifadeyle Hz. 

Peygamber (s.a.v.) döneminde Kur’ân, tilavet üzere bir tertip üzere iken kitap olarak bir 

tertîbi olmamıştı.3 

Vahiy, insanların ihtiyaçlarına binaen değişik zaman, tarih ve yerlerde, farklı 

muhataplara yönelik ve fakat her hâlükârda ebedî bir mucize olarak inzal edilmiştir. İnzal 

olunan bazen bir âyet, bazen âyet grupları, bazen de bir sûre olmuştur. Vahyin indirildiği 

ortamın durumuna göre kullanılan kelimeler, üslup, âyet ve sûrelerdeki uzunluk, içerik, 

karakter de değişmiştir. Mekke ortamında hâkim olan inanç bunalımı, inadî küfür, ahlakî 

çöküntü ve bedevi yaşam sebebiyle sûreler etkileyici bir üsluba bezenmiş, âyet ve sûreler kısa 

olarak yer almış, tasvir üslubu çokça kullanılmış, küllî ahlak hükümleri konulmuş, ana konu 

tevhit, nübüvvet ve ahiret olmuştur. Dolayısıyla Mekkî sûrelerin mümeyyiz vasıflarını da 

bunlar belirlemiştir. 

Âyet ve sûrelerin neye göre Mekkî vasfını alacağına dair üç klasik eğilimden söz 

edilebilir. Bunlardan birincisi hitap-muhatap ilişkisini öne çıkaran “Mekkelilere hitap eden, 

‘Yâ eyyühen-nâs ve Yâ Benî Âdem’ hitaplarının yer aldığı âyet ve sûreler Mekkî’dir” tezidir. 

İkinci yaklaşımda mekân unsuru esas alınarak “Mekke’de indirilen vahiy Mekkî’dir” görüşü 

benimsenmiştir. Üçüncü yaklaşımda ise zaman/hicret temelli olan ve “Hz. Peygamber’in 

Medine’ye hicretinden önce indirilen vahiy Mekkî’dir” şeklinde bir kriter öne çıkarılmıştır. 

Bu görüşler içerisinde İslam âlimlerinin çoğunluğu Mekkî-Medenî hususunda hicreti daha 

net ve tutarlı bir kıstas olarak kabul etmişlerdir.4Ancak bu konuda eklektik değil bağdaştırıcı 

 
1  Ebü’l-Fazl Cemâlüddîn İbn Manzur, Lisânu’l-‘Arab (Beyrut: y.y., ts.), “Sûre”, 4/386. 
2  Abdulhamit Birışık, “Sûre”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 2009), 37/ 538-539. 
3  Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn el-Askalânî, el-İsâbe fî’t temyîzi’s-sahâbe, thk. ‘Ali Muhammet el-Becavî (Beyrut: Dâru’l-Cil, 1412), 11/444.  
4  Ebu Abdillâh Bedrüddîn ez-Zerkeşî eş-Şâfiî, el-Burhan fi ulûmil-Kur’ân, thk. Yusuf Abdurrahman el-Meraşlî, (Beyrut: Darü’l-Marife, 

1995), 1/273, 278; Ebü'l-Fazl Celalüddin es-Suyûtî eş-Şafii, el-İtkan fi ulûmi’l-Kur’ân (Kahire: Mektebetü Darü’t-Türasi, 1968), 1/23; Halid 
Abdurrahman Akk, Usûlu’t-tefsir ve kavâiduhu (Beyrut: Daru’n-Nefais, 1986), 192. 
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olmak daha doğru bir yaklaşım olacaktır. Zira bir sözün ne olduğu ne kadar önemliyse o sözün 

niçin, nerede, ne zaman, nasıl ve kime söylendiği de o kadar önemlidir. Sözün doğru 

anlaşılmasında -bu söz ilâhî bir söz de olsa- onun ilk olarak kime hitaben söylendiği, ilk 

muhataplarının kimler olduğu, hangi toplum içinde söylendiği göz ardı edilmemesi gereken 

bir durumdur. Ayrıca söz/kelam, onu ileten ile ona muhatap olan arasında bir zaman ve 

mekân içerisinde gerçekleştiğinden zaman ve mekân içerisinde anlamlıdır. Çünkü 

muhataplar için anlam, bir zaman ve mekân içindedir.5 

Mekkî sûrelerin diğer bir ifadeyle vahyin ne kadarının Mekkî vasfına sahip olup 

olmadığının belirlenmesinde aslında birinci kaynak Kur’ân olmaktadır. Mesela “Kellâ” lafzı, 

mukattaa harfleri, secde âyetleri, fasıla sayısı, kıssa yoğunluğu, inanç ve ahlak konuları, 

kıyamet, cennet-cehennem sahneleri, şirke karşı aklî-kevnî deliller, Hz. Peygamber’i teselli 

içeren ve icâz yüklü unsurlar Mekkî sûrelerin tespitinde lafız ve muhteva içerikli unsurlardır. 

Fakat bütün bu mümeyyiz vasıflar âyet ve sûrelerin Mekkî oluşunda kritik ipuçları sunsa da 

bazı istisnaları içerdiği unutulmamalıdır.6 Bu bağlamda söz konusu niteliklerin yer aldığı 

sûreler “çoğunlukla ve genellikle” kaydıyla Mekkî kabul edilebilir. 

Yukarıda verilen bilgileri süzerek şöyle bir Mekkî sûre tanımı yapabiliriz:  

“Mekkî sûre; Hz. Peygamber’in risâlet görevini aldığı dönemdeki Mekke ve civarında, 

hicretten önce indirilerek öncelikle Mekke halkına hitap eden, şirke karşı tevhidi ve kulluğu, 

dünyevileşmeye karşı ahiret inancını, çirkinliğe karşı ahlakı öne çıkarıp deliller sunan, secde 

âyetlerini içeren, fasılası çok ve icâzı yoğun sûrelerdir.” 

2. Mekkî Sûreler Arasında Kurulabilecek Bağlamlar7 

Çağımızda İslâmî ilimlerde yerleşmiş bazı kavram ve terkiplere Türkçe karşılık bulma 

arayışı devam etmektedir. Bazen de kavramlar birbirlerinin müteradifi gibi 

kullanılabilmektedir. Bu arayış ve kullanımlardan birisi de siyak-sibak ve münâsebât için 

yapılmaktadır. İlk kullanımı ve metodik anlamda terimleştirilmesi İmam Şâfiî’ye (öl. 204/820)  

kadar götürülen siyak kelimesi, bir kavram olarak “Öncesine, sonrasına, söyleniş tarzına, 

 
5  Dücane Cündioğlu, Kur’ân’ı Anlamanın Anlamı (İstanbul: Kapı Yayınları, 2005), 54-66. 
6  Hâris el-Muhâsibî, el-‘Akl ve fehmu’l-Kur’ân, thk. Huseyn el-Kuvvetli (Beyrut: Darul-Fikr, 1971) 394-397; Ebül-Kâsım Muhammed el-

Gırnâtî, et-Teshīl fī ulūmit-tenzīl, thk. Muḥammed Sâlim Hâşim (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-’İlmiyye, 1995), 1/7, 8; Abdullah Mahmut 
Şehhâte, Ehdâfu külli sûra ve mekâsıduhâ fi’l-Kur’ân (Kâhire: el-Heyetu’l Mısrîyyetü’l-Âmme li’l-Kitab,1976), 1/77. 

7  Hangi sûrelerin Mekkî sûre olduğu, sayısı ve bunların sıralaması hususunda ittifak olmaması sebebiyle çalışmamızda bir tertibi esas 
alarak tercih etme zarureti doğmuştur. Biz bu makalemizde çevirisini Muhammed Coşkun’un yaptığı Muhammed Âbid el-Câbiri’nin 
Fehmu’l- Kur’âni’l-Hâkim et-tefsiru’l-vâdıh hasebu tertibi’n-nüzul adlı tefsirini ve bu tefsirde altı nüzul dönemine ayrılarak sıralanan 
ve Mekki kabul edilen sûrelere yer verdik. Bkz. Muhammed Âbid el-Câbiri, Fehmu’l- Kur’âni’l-Hakim et-tefsiru’l-vâdıh hasebu tertibi’n-
nüzul, çev. Muhammed Coşkun (İstanbul: Mana Yayınları, 2017). Bkz. Tablo 1. 
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söylendiği ortama ve söyleniş şekline bakarak sözün hangi anlamda kullanıldığını tespit etme 

durumu”nu ifade eder. Siyak kavramıyla sözün sonrası değil, sözün maksadı 

kastedilmektedir.8 

Sibak ise “öne geçmek, önde olmak, yarışmak” şeklindeki kök anlamından hareketle 

“konuşmada ve yazıda bir ifadenin öncesi, üst tarafı, başlangıcı, yukarısı” anlamında 

kullanılan bir kavramdır.9 Bu iki ayrı kavram siyak-sibak terkibi haline getirildiğinde 

herhangi bir sözde şu manalar kastedilmiş olmaktadır: 

a. Bağlam, konteks, 

b. Sözde baş ve son uygunluğu, tutarlılığı, 

c. Sözün gelişi, sözün öncesinin sonrasına olan uygunluğu, 

d. Sözlerin uygun bir şekilde birbirini takip etmesi, 

e. Sözün hangi anlamda kullanıldığını tespit etme durumu.10 

Bu bilgiler ışığında terkibi “Kur’ân’da siyak-sibak” olarak özelleştirdiğimizde şöyle bir 

tanım yapılabilir: “Dar manada, bir âyetteki kelimelerin diğer kelimelerle, âyet ve âyetlerin 

kendinden önceki âyetlerle, sûrelerin kendi içinde ve sûrelerin diğer sûrelerle, konuların 

aynı konularla; genel manada ise Kur’ân’ın bütününde olan iç bağlantı, irtibat ve ilişkidir.” 

Münasebet kelimesine geldiğimizde kelimenin lügatta “müşâreke, müşâkele, 

mükârebe” anlamlarına gelen tenâsüb ile aynı kökten türeyerek “iki veya daha fazla şey 

arasındaki benzeşme, ilgi, yakınlık ve uygunluk” olarak anlamlandırıldığını görmekteyiz.11 

Bir Kur’ân ilmi olarak Münâsebâtul-Kur’ân12 ise münasebet kelimesinin muhteviyatına uygun 

olarak âyet ve sûreler arasındaki bütün benzeşme, ilgi, yakınlık ve uygunluk bağlantılarıyla 

ilgilidir.13 

 
8  Ebû ‘Abdullah Muhammed b. İdris b. ‘Abbâs eş-Şafiî, er-Risâle, thk. Ahmed Muhammed Şakir, (Beyrut: Daru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 51-

52, 62; Muhammed b. Ebû Bekr er-Râzî, Muhtaru’s-sıhah, thk. Muhammed Hatır (Beyrut: Mektebetü Lübnan, 1995), 157; Ali Bakkal, 
Kur’ân’ı Anlamada Siyak-Sibakın Önemi (İstanbul: İlim Yayma Vakfı, 2009), 13-14. 

9  Ebû Mansûr el-Ezherî, Tehzibü'l-lüga, thk. ‘Abdüsselam Muhammed Harun, Muhammed ‘Ali en-Neccar (Kâhire: y.y., 1964), “Sebega”, 
8/137 

10  Ahmet Nedim Serinsu, Kur’ân ve Bağlam (İstanbul: Şule Yayınları, 2018), 217. 
11  Mahmud Said Hüseyin Merî, “et-Tenâsüb fi suveri’l-mufassal”, Mecelletü câmi‘atü Kerkük,  7 (2012),  2. 
12  Bikâ’î (ö. 885/1480) bu ilmi şöyle tarif eder: “Münâsebâtu’l-Kur’ân ilmi, Kur’ân’ın âyet ve sûrelerinin tertîbindeki hikmetleri anlatan bir 

ilimdir. Bu ilim manaların halin gerekliliğine uygunluğunu araştıran belağatin gayesidir. Zira kelamın güzelliklerinin anlaşılması 
sûrenin maksudunun bilinmesine bağlıdır. Nahiv ilmine göre beyan ilminin durumu ne ise tefsir ilmine göre Münasebâtu’l-Kur’ân 
ilminin durumu odur” Bikâ‘î, Nazmü’d-dürer, 1/5. 

13  Bu alanda yapılmış en eski ve kapsamlı çalışmalardan ilki Bikâi’nin Nazmu’d-Dürer adlı devasa eseridir. Kendisinden önce bu ilimde bu 
kadar kapsamlı bir çalışma yapılmaması müellifi ve eserini unutulmaz kılmıştır. Bikâi bu eserinde sûre başındaki besmeleden 
başlayarak besmele ile sûre, cümleler, âyetler, sûre başı ile sonu, sûrenin önceki ve sonraki sûre ile bağlantısı gibi değişik açılardan 
sûreye yaklaşmış ve sûreyi adeta tek bir âyet haline getirmiştir. İkinci olarak Suyuti’nin Merâsıdü’l-metâlî ve tenâsüku’d-dürer adlı 
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Tanımlarını verdiğimiz iki kavram (siyak-sibak,münasebet) da “bağlam” kelimesiyle 

karşılanmaktadır. Bağlam ise “Bir ifade veya metinde belirli bir linguistik birimi inceleyen ve 

takip eden seslerin, kelimelerin veya ibarelerin oluşturduğu bütün” veya “Bir düşüncenin 

kendinden önceki ve sonraki düşünceye uygunluğu, o düşüncelere bağlı olarak anlamın 

belirmesi, bir dil biriminin bir bütün içindeki konumu, bir sözün nerede nasıl bir ortamda 

söylendiği, içinde ortaya çıktığı ve onun sayesinde anlaşılabildiği birbiriyle ilişkili ifadeler 

ağı” şeklinde tarif edilen bir kelimedir.14 Bu kavrama dair bazı sınıflandırmalar yapılmıştır ki 

bunlardan en öne çıkanı “iç ve dış bağlam”dır.  

İç bağlam, bir sözde veya metinde yer alan dil, edebiyat ve konu ilişkileri yani söz ve 

metnin bizzat kendindeki ilişkilerdir. Dış bağlam ise bir söz veya metnin söylenip yazılmasına 

sebep olan sosyo-kültürel, siyasal, ekonomik, psikolojik, tarihî ortamı ifade eder. Bu iki 

bağlam durumunu Kur’ân’a uyarladığımızda iç bağlam Kur’ân’daki âyet ve sûrelerin birbirleri 

arasındaki ilişki ve bütünlüğe; dış bağlam ise âyet ve sûrelerin inzal edilmesine mesnet teşkil 

eden ortam ve olguya karşılık gelmektedir.15 

Bu bilgiler ışığında siyak-sibak ve münâsebât kavramlarının bağlam havuzu içerisinde 

ancak iç bağlama karşılık geleceği düşünülebilir. Çünkü Kur’ân açısından siyak-sibak ve 

münâsebâtın belirlenmesinde nüzul ortamına dair bilgi ne kadar önemli olsa da kavramlar, 

Kur’ân metninin bizzat kendisiyle alakalıdır. Ayrıca bu kavramlar mutlak anlamda bağlam 

kelimesiyle karşılandığında bağlam çeşitlerinden hangisine denk geleceği belirsiz olacaktır. 

Bu açıdan ana başlığımızda yer alan bağlam kelimesi âyet ve sûreler arasındaki ilişkilere 

yönelik olarak iç bağlamı ifade etmektedir. Dolayısıyla makalenin bundan sonraki 

bölümlerinde zikredilen bağlam ifadesi âyet ve sûreler arasındaki bütün benzeşme, ilgi, 

yakınlık, tamamlayıcılık ve uygunluğa delalet edecektir. 

 

 

 
risaleleridir.  Müellif bu çalışmalarında sûreler arası münasebet ile sûrelerin tertibindeki ahenge yer vermiştir. Ebu’l-Hasan 
Burhâneddin İbrahim b. ‘Ömer b. Hasan el-Bikâ‘î, Nazmü’d-dürer fî tenâsübi’l-âyâti ve’s-süver,  thk.  Abdussemi’ Muhammed Ahmed 
Hasaneyn (Riyad: y.y., 1978); Suyûtî, Merâsıdü’l-metâlî fi tenâsübi’l-mekatı’ ve’l-metâlî (Riyad: Mektebetü Dârü’l-Minhâc, 1426); Aynı 
müellif Tenâsüku’d-dürer fi tenâsübi’s-süver, thk. Abdulkadir Ahmet Ata (Beyrut: y.y., 1986). 

14  Ahmet Kocaman, “Dilde Bağlam ve Anlam İlişkileri Üzerine”, Türk Dili Dergisi 39 (1979), 397-401; Doğan Aksan, Anlambilim, Anlambilim 
Konuları ve Türkçe’nin Anlambilimi (Ankara: Engin Yayınları, 1998), 75; Patrick Rickman, Anlama ve İnsan Bilimleri, çev. Mehmet Dağ 
(Ankara: y.y., 1987), 108; Necmettin Gökkır, Kur’ân Dilinin Sosyo-Kültürel Bağlamı (İstanbul: İFAV Yayınları, 2014), 50, 52. 

15  Ahmed Muhtar Ömer, “Bağlam Teorisi”, çev. Şahin Güven, Bilimname 1 (2011): 198; Ahmet Öz, Kur’ân’ı Anlamada Bağlam (İstanbul: 
Hikmetevi Yayınları, 2016), 29; Muhammed İsa Yüksek, Kur’ân’ın Anlaşılmasında Bağlam Bilgisi Referansları ve Sınırları (İstanbul: İFAV 
Yayınları, 2018), 67-101. 
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2.1. Sûrelerin Başlangıçları Açısından Bağlam 

Her sûrenin bir ismi olmakla birlikte sûre başlangıçlarındaki münasebete göre 

gruplandırılarak başka isimler verildiği de görülmektedir. Bu isimlendirmelerden Hz. 

Peygamber (s.a.v.) tarafından yapılanlar olduğu gibi sahâbeden ve müfessirlerden gelen 

görüşler ve içtihatlar da mevcuttur. 

Bunlar içerisinde hakkında en çok rivayet bulunanı “Havâmîm”dir. Bu isimlendirme 

“hâ-mîm” ile başlayan sûrelere verilen ortak bir isimdir. Nitekim bu sûreler Mushaf’ta 40-46. 

sıralardaki sûreler olup şunlardır: el-Mü’min, Fussilet, eş-Şûrâ, ez-Zuhruf, ed-Duhân, el-

Câsiye, el-Ahkâf.16 

Başlangıçlarında aynı hurûf-ı mukattaa olması sebebiyle aynı isimlendirme içerisinde 

yer almış üç sûre grubu daha vardır. Bunlardan birincisi “Meyâdinu’l-Kurân” (Kur’ân’ın 

Meydanları) olarak isimlendirilen ve “elif lâm mîm” ile başlayan “el-Bakara, Âl-i İmrân, el-

A‘râf, er-Ra‘d, el-Ankebût, er-Rûm, Lokmân ve es-Secde sûreleridir.17 İkincisi “Bana zikr-i 

evvelden Bakara sûresi; Hz. Mûsâ’nın levhalarından Tâhâ, Tavâsîn ve Havâmîm; arşın 

altından ise Fâtihatu’l-Kitâb ve Bakara’nın son âyetleri verildi.”18 rivayetinde yer alan 

“Tavâsîn” grubudur. Bu sûreler eş-Şu‘arâ, en-Neml ve el-Kasas sûreleridir. Üçüncüsü 

Abdullah b. Ömer’den gelen rivayete göre isimlendirmesi Hz. Peygamber’e dayandırılan 

“Zevâtur-Râ”dır.19 “Elif-lâm-râ” veya “Elif-lâm-mîm-râ” ile başlayan bu sûreler mushafta 10-

15. sıralar arasında yer alan Yûnus, Hûd, Yûsuf, er-Ra‘d, İbrâhîm ve Hicr sûreleridir. 

Yukarıda ismi verilenler dışında “Gul” emriyle başlayan el-Cin, el-Kâfirûn, el-İhlâs, el-

Felak ve en-Nâs sûreleri; hamd ile başlayan el-Fâtiha, el-Kehf, Sebe’, Fâtır ve el-En‘âm 

sûreleri; Hz. Peygamber’e hitapla başlayan el-Ahzâb, et-Talâk, et-Tahrîm, el-Müzzemmil ve 

el-Müddessir,  ümmete hitapla başlayan en-Nisâ, el-Mâide, el-Hac, el-Hucurât ve el-

Mümtehine sûreleri; tesbih ile başlayan el-İsrâ,  el-Hadîd,  el-Haşr, es-Saf, el-Cuma, et-

Teğâbun, el-A’lâ sûreleri ve yeminle başlayan es-Sâffât, ez-Zâriyât, et-Tûr, en-Necm, el-

Mürselât, en-Nâziât, el-Burûc, et-Târık, el-Fecr, eş-Şems, el-Leyl, ed-Duhâ, et-Tîn, el-Âdiyât 

 
16  Bahâuddîn Hurremşâhî, Kur’ân Bilimi, çev. Hasan Elmas (İstanbul: İhtar Yayınları, 1998), 264; Ebû Bekr ‘Abdillah b. Muhammed b. 

İbrahim İbn Ebî Şeybe, el-Musannef,  thk. Hamed b. ‘Abdillah el-Cuma (Riyâd: Mektebetu’r-Rüşd, 2004), Fedâilu’l-Kur’ân, 68/30792, 
30793; Alâuddîn ‘Ali el Muttakî b. Hüsâmeddîn el-Hindî, Kenzu’l-‘ummâl fi süneni’l-ekvâl ve’l-ef’al (Beyrût:  Müessetü’r-Risâle, ts.), 
1/579,  2622. 

17  İbrahim Muhammed el-Ceremî, Mu‘cemu ‘ulûmi’l-Kur’ân  (Dımeşk: Daru’l-Kalem, 2001), 280. 
18  Ebû ‘Abdillah Muhammed b. Eyyub ed-Dureysî, Fedâilu’l-Kur’ân (Dımeşk: Daru’l-Fikr, 1987), 338. 
19  Ebû Bekr Ahmed b. Hüseyn el-Beyhakî, el-Câmiu‘li şu‘abi’l-imân (Riyâd: Mektebetu’r-Rüşd, 2003), Ta’zimu’l-Kur’ân babı, 2282. hadis;‘Ali 

b. Muhammed es-Sehâvî, Cemâlu’l-kurrâ ve Kemâlul-ikrâ, thk. ‘Ali Hüseyin Bevvâb (Mekke: Mektebetu’t-Tûrâs, 1987), 1/35. 
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ve el-Asr sûreleri sûre başlangıcı açısından bir bağlantı oluşturmaktadır. Bu bölümde ismi 

zikredilen Medenî sûreler dâhil toplam 65 sûre Kur’ân’ın sûre sayısı itibariyle yarısını 

aşmakta ve sûreler arasında ortak bir bağlam yönü olarak karşımızda durmaktadır. 

Yukarıda ismi geçen sûrelere topluca bakıldığında zikredilen sûrelerin nüzulün her 

döneminde olması Allah Rasulü’nün davetinde sûrelerin ve aslında sözün başlangıcının ne 

kadar önemli olduğunu göstermektedir. Allah, Mekkî Kur’ân’a Hz. Peygamber’e hitap ile 

başlamış (el-Müddessir, el-Müzzemmil) vahiy sürecinin sonunda ise özelden genele intikal 

ederek tüm insanlara hitap ile başlayan bir sûre (el-Hac) ile hitabını sonlandırmıştır.20 

Ayrıca farklı yıllarda indirilen sûrelerde aynı hitabın özellikle de hecâ harflerinin yer 

alması muhatapların dikkatlerinin sürekli değişik harflerle çekilme ihtiyacının olduğu 

sonucuna götürebilir. Suyûtî hurûf-ı mukattaalara başka bir münasebetle bakmış ve şöyle 

demiştir: “Kur’ân’ın her bir çeyreğinde hurûf-ı mukattaa ile başlayan yedi sûre gelmiştir. Elif-

lâm-mîm, elif-lâm-râ, hâ-mîm ve tâ-sîn bu çeyreklerin başıdır.”21 

2.2. Âyet Sayısı Açısından Bağlam 

Kur’ân’daki münasebet âyetlerin dizilişi Allah tarafından belirlenmiştir. Bu tertip 

hususunda herhangi bir ihtilaf yoktur. Fakat âyet sayıları konusunda ihtilaflı görüşler 

mevcuttur. Bu ihtilafa sebep olan muhtemel etkenler; Hz. Peygamber’in (s.a.v.) Kur’ân 

okurken bazen âyetleri birleştirip bazen de uzun âyetleri iki parçada kıraat etmesi ile 

sahâbenin bu kıraate göre iki âyeti bir âyet veya bir âyeti iki ayrı âyet gibi algılaması, Hz. 

Peygamber (s.a.v.) ve halifeler döneminde âyetlere numara verilmemiş olması-ki âyetlere 

numara verilmesison yüzyılda müsteşrikler tarafından başlanılmıştır- Allah Resulü’nün 

(s.a.v.) âyet sayısıyla ilgili bir hadisinin olmaması, sûre başlarındaki besmelenin o sûreden bir 

âyet olarak takdir edilmesidir. 

Bu sebeplere istinaden bazı kıraatlerde âyet sayıları 6204, 6214, 6216, 6217, 6219, 6220, 

6225, 6236 ve 6600 olarak ifade edilmiştir.22 Bu ihtilafa binaen âyet sayısı hususunda 

 
20  el-Hac sûresinin Mekke’de mi Medine’de mi inzal edildiği konusu tartışılmıştır. Mekke’de indirildiğini ancak bazı âyetlerin Medine’de 

indirildiğini, sadece dört-beş âyetin Medine’de indirildiğini, Medine’de indirildiği ancak dört âyetinin Mekke’de indirildiğini, 
tamamının Mekke’de veya Medine’de indirildiğini söyleyenler vardır. Ancak sûrenin Mekke’de indirildiği görüşü tercih edilebilir. 
Çünkü sûrede “hicret ve savaş” izni verilmiştir. Dolayısıyla sûrenin hicretten ve cihaddan önce Mekke’de inzal edilmesi gerekmektedir. 
Bkz. Zerkeşî, el-Burhan, 1/290; Ebu’l-Ala Mevdûdî, Tefhîmu’l-Kur’ân, trc. Komisyon, (İstanbul: İnsan Yayınları, 2002), 1/529, 530; Câbirî, 
Fehmu’l-Kur’ân, 2/475. 

21  Suyutî, Tenâsuku’d-Dürer, 101-102. 
22  Bu konuda geniş bilgi için bkz. Fehd b. Abdurrahman b. Süleyman er-Rûmî, Dirâsât fî ulûmi’l- Kur’ân (Riyad: y.y., 2009),  341-369; Ebü’l-

Hayr Şemsüddin el-Cezerî, en-Neşr fi’l-kıraati’l-aşr (Mısır: Matbaatu Muhammed Mustafa, ts.), 1/10-16, 32-36, 52-54; a. müellif, 
Müncidu’l-mukrin ve Mürşidu’t-tâlibîn (Kahire: Matbaatu’l-Vataniyye, 1350), 3. 
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zikredilen rakamlardan birini mutlak kabul etmek yerine Kur’ân’ın 6200 küsür âyet 

olduğunun dile getirilmesi daha doğru olacaktır. Ancak bugün elimizdeki Mushaf’ta yer alan 

âyet sayısı 6236’dır ve biz bu başlık altında vereceğimiz âyet sayılandırmasında Mushaf’taki 

âyet sayısını esas alacağız.  

Tıvâl kelimesi yaygın görüşe göre el-Fâtiha’dan sonra gelen yedi uzun sûreye delalet 

etmektedir. Bu sûrelerin hangi sûre ile bittiği ihtilaflı olmakla birlikte el-Bakara, Âl-i İmran, 

en-Nisa, el-Mâide, el-En’am, el-A’râf, el-Enfal (et-Tevbe veya Yûnus) sûreleri olduğu 

söylenmiştir.23 Miûn ise âyet sayısı yüz ve yüzden fazla olan sûreleri ifade etmektedir.24Ancak 

bu sûrelerin hangileri olduğu net olarak sayılmamıştır. Bu sebeple farklı sûrelerin miûn 

içerisinde görmek mümkündür. Miûn sûrelerinin şu sûrelerden oluştuğu söylenebilir: Yûnus, 

Hûd, Yûsuf, en-Nahl, el-İsrâ, el-Kehf, Tâhâ, el-Enbiyâ, el-Mü’minûn, eş-Şu‘arâ ve es-Sâffât.  

Mesânî kelimesi “tekrarlanan” demektir ve Kur’ânî bir kelimedir. Kur’ân’ın sıfatı 

olarak ez-Zümer sûresi 23. âyette yer alır. el-Hicr sûresi 87. âyette ise “seb’an minel mesânî” 

(tekrarlanan yedi) terkibi içerisinde geçer. Kelime tefsir usûlünde âyet sayısı yüzden az olan 

sûrelere verilen isme karşılık gelmektedir.25 Bu sûrelerin hangi sûrede başladığı konusunda 

görüşler farklıdır. Ancak ilgili rivâyetlerde geçen sûreler derlendiğinde Mesânî sûreleri 

muhtemelen şöyledir: er-Ra‘d, İbrâhîm, el-Hac, Nûr, el-Furkân, en-Neml, el-Kasas, el-

Ankebût, er-Rûm, Lokmân, es-Secde, el-Ahzâb, es-Sebe’, Fâtır, Yâsîn, Sâd, ez-Zümer, el-

Mü’min, Fussilet, eş-Şûrâ, ez-Zuhruf, ed-Duhân, el-Câsiye, el-Ahkâf, Muhammed ve el-Fetih 

sûreleri. 

Bir de araları besmeleyle sıkça ayrıldığı, içlerinde mensûhun az olduğu, muhkem 

oldukları için böyle isimlendirilmiş olan Mufassal26 sûrelerin Nâs sûresiyle bittiği kesin 

olmakla birlikte hangi sûreden başladığı ihtilaflıdır. Mesela Suyûtî bu konuda 12 görüş 

nakletmiştir.27 Bu sûreler kendi içerisinde Tıval, Evsat ve Kısar olarak ayrılmış olup 

muhtemelen şu sûrelerdir: el-Hucurat, Kâf, ez-Zâriyât, et-Tûr, en-Necm, el-Kamer, er-

Rahmân, el-Vâkıa, el-Hadid, el-Mücadele, el-Haşr, el-Mümtehine, es-Saf, el-Cuma, el-

Münafikun, et-Teğabun, et-Talak, et-Tahrim, el-Mülk, el-Kalem, el-Hâkka, el-Meâric, Nûh, el-

Cin, el-Müzzemmil, el-Müddessir, el-Kıyame, el-İnsan, el-Mürselât, en-Nebe, en-

 
23  Suyûtî, İtkan, 1/179. 
24  Sehâvî, Cemâlu’l-kurrâ ,1/35 
25  Cerrahoğlu, Tefsir Usûlü, 58. 
26  Suyûtî, İtkan, 1/180. 
27  Suyûtî, İtkan, 1/181. 
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Nâziât,‘Abese, et-Tekvîr, el-İnfitâr, el-Mutaffifîn, el-İnşikâk, el-Burûc, et-Târık,  el-Ala, el-

Gâşiye, el-Fecr, el-Beled, eş-Şems, el-Leyl, ed-Duhâ, el-İnşirah, et-Tîn, el-‘Alak, el-Kadr, el-

Beyyine, el-Zilzal, el-Âdiyât, el-Kâria, et-Tekâsür, el-Asr, el-Hümeze, el-Fîl, Kureyş, el-Mâ‘ûn, 

el-Kevser, el-Kâfirûn, en-Nasr, Tebbet, el-İhlâs, el-Felak, en-Nâs.28 

Nüzul sürecine göre değerlendirildiğinde âyet sayısı az ve kısa olan mufassal sûreler 

nüzulün ilk iki döneminde (610-614), âyet sayısı yüz ve yüzden fazla olan sûreler ise nüzulün 

üçüncü (614-615) ve son döneminde (619-622), âyet sayısı yüzden az olan sûreler ise nüzulün 

dördüncü ve beşinci (615-619) dönemlerinde yoğunlaşmıştır. Dolayısıyla âyet, kelime 

sayılarının değişimiyle birlikte sûre uzunluklarının da değişmesi vahyin yoğunlaşması ve 

İslam’ın ilerlemesiyle münasebet halindedir. Konu içerisinde verilen sûreler ışığında 

Kur’ân’da âyet sayısı itibariyle aralarında bağlantı olmayan sûre neredeyse yoktur. 

2.3. Fâsıla Açısından Bağlam 

Vahyin indiği dönem sözel kültürün, hitâbî ortamın hâkim olduğu bir zaman dilimidir. 

Yazıdan çok söz geçerli olmuş, kelimeler kılıçtan daha keskin kullanılmıştır. Bu kültürün bir 

gereği olarak sözler yazı ile değil de hafıza ile kaydedileceğinden ezberlenmesi en kolay 

yöntem öne çıkmıştır. Bu da kâfiyeli, birbirine uyumlu, ritimli, coşkulu, kulakta ve zihinde 

kalıcı olacak şiirdir. “Arapçada lafızların güzellik ve hoşluğunu belirleyen akıl değil kulaktır” 

sözü de bu durumla ilgilidir.29 Dolayısıyla Kur’ân’da fâsıla ve onların birbirine uyumu zihinde 

daha kolay kalması ve daha kolay ezberlenmesi gayesine binaen yer almıştır. 

Fâsıla kelimesi “iki şeyin arasını ayırmak, iki şeyi birbirinden uzaklaştırmak” 

demektir.30 Kur’ân’da âyetlerin niteliklerinden birisi de âyetlerin ayırt edilmiş31 ve iyice 

açıklanmış olmasıdır.32 Muhtemelen fâsıla kelimesi de bu âyetlerdeki “ تلصف ”kelimesinden 

mülhem olmuştur.33 Yani cümleleri, âyetleri birbirinden ayırt edip daha iyi anlaşılmasını 

sağlayan şey fâsıladır. Suyûtî bu kelimeyi “Fâsıla âyetin sonundaki kelimedir, şiirdeki kâfiye 

secideki karine gibidir” cümlesiyle tanımlamıştır.34 Sonuç itibariyle fâsıla, bir âyeti diğer 

 
28  Abdulkerim Zürkânî, Menâhilu’l-irfan fi ‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Tûrasi’l-‘Arabi, 1998), 1/287. 
29  Muhammed Abid el-Câbirî, Kur’ân’a Giriş, çev. Muhammed Coşkun (İstanbul: Mana Yayınları, 2010),  125, 127.  
30  Muhammed b. Ebû Bekr er-Râzî, Muhtaru’s-Sıhah, 517. 
31  Fussilet 41/3. 
32  Hûd 11/1. 
33  Suyûtî, İtkân, 3/292. 
34  Suyûtî, İtkân, 3/290. 
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âyetten ayıran o âyetin son kelimesi veya aynı âyetteki bir cümleyi diğer cümleden ayıran o 

cümlenin son kelimesidir.35 Fâsıla açısından sûreler üç kategoriye ayrılabilir:36 

1- Mütemâsil Fâsıla: Kur’ân’da fâsıla harfleri olarak (خ harfi dışında) toplam 27 harf 

kullanılmıştır.  Bu harfler tekrar sıklığına göre şöyledir:  

“Nun, mim, râ, dal, yâ (med harfi olarak), bâ, lam, he, yâ, kâf, te, ‘ayn, fâ, cim, tâ, ze, 

zâ, sin, sâd, sâ, hâ, dad, şin, vav, zâl, gayn”.  Fâsıla sûre içerisinde bazen bu harflerin birisi, 

ikisi, üçü bazen de dördü ile sağlanmıştır. İşte fâsıla harfi aynı olduğunda buna mütemâsil 

fâsıla denmektedir.  Bu üslup genelde Mekkî sûrelerde görülmektedir. Bu gruba dâhil olan 10 

Mekkî sûre vardır: el-A‘lâ,  el-Leyl sûreleri fâsıla harfleri ى,el-Kamer,  el-Kadr,  el-Asr,  el-

Kevser sûrelerinin fâsıla harfi ر,  el-Kehf ve  el-İnsan sûrelerinin fâsıla harfi ا,eş-Şems 

sûresinin fâsıla harfi اھ ,  el-Fil sûresinin ise لharfidir. 

2. Mütekârib Fâsıla: Fâsılaların birbirine yakın olma durumunu ifade eden bir 

kavramdır. Bu da genellikle gunneli olan  ن ve م harfleriyle yapılmıştır. Bu gruba dâhil olan 

14 sûre şunlardır: el-Fatiha, Yûnus, el-Enbiyâ, en-Neml,  es-Secde,  Yâsîn,  ez-Zuhruf,  ed-

Duhân,  el-Câsiye,  el-Ahkâf,  el-Kalem,  el-Mutaffifin,  et-Tîn ve el-Mâûn. 

3. Mütefârık Fâsıla: Fâsılaların çoğunlukla birbirinden ayrı olması anlamındadır ki 

önceki iki maddede sayılanların dışında kalan bütün sûrelerdir.37 

Nüzul seyri açısından fasıla harfi aynı biten sûrelerin 610-614 yılları arasında, fasıla 

harfi yakın olanların ise 616-622 yılları arasında yoğunlaştığı görülmektedir. Nüzulün 

özellikle ilk yıllarında indirilen sûrelerin muhatabın kulak zevkine hitap edip kendisine 

çekecek bir fasıla uyumu sağlanmıştır. İslam davetinin ve nüzulün son dönemlerine 

gelindiğinde ise muhatap kitle artık vahye aşina olmuş ve ilk dönemdeki kadar ritim uyumu 

gerekli görülmemiş olabilir. 

 

 

 
35  Bkz. Muhammed Hasnavî, el-Fâsıla fi’l-Kur’ân (Beyrut: Mektebetü İslami,1986), 29; Abdurrahmân Çetin, T. Rüştü Topuzoğlu, “Fâsıla”, 

Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 1995), 12/209. 
36  Hasnavî, el-Fâsıla fi’l-Kur’ân, 295-296. 
37  Bu konuyla ilgili örnekler için bkz. Abdullah Emin Çimen, “Kur’ân’da Ritmik Yapı: Fâsıla ve Üslup Açısından Bir Deneme”, Dini 

Araştırmalar Dergisi, 10/29 (2007), 189-236. 
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2.4. Konu Bütünlüğü Açısından Bağlam38 

Üzerinde durulan, konuşulan, yazılan fikir veya mesele, mevzu, esas mevzu, saded 

anlamlarına gelen konu kelimesinin Arapça karşılığı عوضوم “mevzu” lafzıdır.39  Özellikle kök 

anlamı itibariyle Kur’ân’da 26 kez geçen40 bu kelimenin tefsir ilminde ifade ettiği anlam ise 

“Kur’ân’da üslubu ve yerleri farklı olan ancak aynı manayı, gayeyi gözetmeleri sebebiyle 

birleştirici yönü bulunan konu”dur.41 

Kur’ân’ın indirildiği dönemde Mekke ortamında öne çıkan en önemli özellik 

putperestlik, şirk, kabilecilik anlayışı ve katı maddeci zihniyet üzerine kurulu bir hayatın 

olmasıdır. Bu sebeple Kur’ân’ın her sûresine sinmiş olsa da özellikle ilk Mekkî sûrelerde 

dokunan temel konu; Allah’ın varlığı ve birliği (Tevhit), yaratıcının doğru bir şekilde isim ve 

sıfatlarıyla tanınması (Ulûhiyyet ve Rububiyyet) ve buna yönelik hem varlık âleminden hem 

de insanın bizzat kendi üzerinden verilen deliller, peygamberlik hakikati (Nübüvvet) 

olmuştur. Bâzergan’ın tespitine göre Kur’ân’ın % 23,66’sı, 1451 âyeti tevhit ve nübüvvetle 

ilgilidir.42 

Mekkî sûrelerde Allah’ın varlığı ve ilahlığının ispatlanması bazı deliller aracılığıyla 

yapılmıştır.43 Bunlardan ilki yaratma delilidir.  Bir şeyi yok iken var eden Hâlık, örneksiz ama 

ahenkli yaratan Bâri, yarattığı her şeye âdeta bir portre giydiren Musavvir O’dur. Bu hususa 

değinen ilk âyetler Fâtır sûresinin ilk 3 âyetidir: “…Allah’tan başka gökten ve yerden size rızık 

veren yaratıcı var mı?”44 İkincisi ise Lokmân sûresinin 10, 11. âyetleridir: “…O’ndan başkası 

ne yaratmış?”45 

 
38  Mekkî sûrelerin en yoğun konusunun Allah’ın varlığı ve birliğinden oluşan uluhiyet olması ve meselenin hacminin büyüklüğü sebebiyle 

bu başlık altında sadece uluhiyet konusuyla ilgili sûre bağlamları sunulacaktır. 
39  İbn Manzur, Lisânu’l-Arab, “Vedaa”, 4857, 4858; Firuzabadi, Kamusu’l-Muhit, “Vedaa” ,771.  
40  Bk. Âl-i İmrân, 3/36, 96; en-Nisâ, 4/46, 102; el-A‘râf, 7/157; el-Kehf, 18/49; el-Enbiyâ, 21/47; el-Hacc, 22/2; Fâtır, 35/41; Fussilet, 41/46. 
41  Abdu’s-Settar Fethullah Said, el-Medhal ile’t-tefsiri’l mevzui (Kâhire: y.y., 1986), 20-23; Şahin Güven, Konulu Tefsir Metodu (İstanbul: 

Düşün Yayınları, 2014), 57-63. 
42  Mehdî Bâzergan, Kur’ân’ın Nüzul Süreci, çev. Yâsin Demirkıran ve Mela Muhammed Feyzullah (Ankara: Fecr Yayınları, 1998), 187, 195. 
43  Bu konuda detaylı bilgi için bkz. Ebû ‘Abdillah Celalüddin Muhammed b. Esad b. Muhammed ed-Devvânî es-Sıddıkî, er-Risâletü’l-kadime 

fi isbati’l-vacib, thk. Seyyid Muhyiddin Sacidi (Tahran: Kitâbhâne-i Dânişkede-i İlâhiyyât ve Maârif-i İslâmî, ts.); Ebû Muhammed 
Cemâleddîn Kâsımî, Delîlu’t-Tevhit (Beyrut: Daru’l-Kütübi’l-’İlmiyye, 1984), 22-52; Abdulhadi el-Fadli, Hülâsatü ilmi kelam (Beyrut: el-
Câmi‘atu’l-Alemiyye li ‘ulûmi’l-islamiyye, 1993), 55-58; Bekir Topaloğlu, Allah’ın Varlığı (İsbat-ı Vacib) (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı 
Yayınları, 2001), 7. 

44  “Hamd, gökleri ve yeri yoktan var eden, melekleri ikişer, üçer, dörder kanatlı elçiler kılan Allah’a mahsustur. O dilediği kadar fazlasını 
da yaratır. Kuşkusuz Allah her şeye kadirdir. Allah’ın insanlar için açtığı rahmeti kısabilecek yoktur, O’nun kıstığını da O’ndan başkası 
açamaz. O mutlaka izzet ve derin hikmet sahibi de O’dur. Ey İnsanlar! Allah’ın üzerinizdeki nimetlerini hatırınızdan çıkarmayın. 
Allah’tan başka gökten ve yerden size rızık veren yaratıcı var mı? O’ndan başka tanrı yoktur. Öyleyse niçin haktan dönüyorsunuz?” 

45  “O gökleri görebileceğiniz herhangi bir destek olmadan (duracak şekilde) yarattı, sizi sarsmaması için yere sağlam dağlar yerleştirdi, 
orada her türlü canlının çoğalmasını sağladı. Biz, gökten su indirip (bununla) yeryüzünde her türden faydalı bitkiler bitirdik. İşte bunlar 
Allah’ın yarattıklarıdır. Şimdi gösterin bana, O’ndan başkası ne yaratmış? Hayır, zâlimler açık bir sapkınlık içindedirler.” 
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İkinci delil varlık âleminde görülen nizamdır. Mekkî sûrelerde varlık âleminde 

insanların bilip tanıdığı, şahit oldukları ve üzerinde düşünerek Allah’ı bulmalarını sağlayacak 

çok sayıda âyet/işaret yer almaktadır. Bu âyetlerde dikkat çeken unsur verilmek istenen 

mesajın ve gösterilmek istenen düzenin en yoğun anlatımı; gök âlemi (güneş, ay, yıldızlar, 

yörüngeler), yeryüzü ve içindekiler (rüzgâr, dağlar, nehirler, yollar, hayvanlar, meyveler), 

bunlarda câri olan kanunlar (gece-gündüz oluşumu, yağmurun teşekkülü, gün ve ay 

oluşumu) ve insanın yaratılma süreci oluşturmaktadır. Sonuç itibariyle nizam delili, kâinatta 

hâkim olan hassas ve ince düzenin kendiliğinden olamayacağı, bu düzenin üstün sıfatlara 

sahip bir varlığın yaratıp, düzenleyip devamını sağlamasıyla mümkün olabileceği esasına 

istinat etmektedir.46 

Kozmik âlemdeki düzen ve ölçülülüğe dair ilk söylem vahyin ilk dönem sûrelerinden 

el-A’lâ sûresinde görülmektedir. Sûrenin ilk 5 âyetinde “Yaratıp düzene koyan, takdir edip 

yol gösteren, her şeyin miktarını biçimini belirleyen, amacına uygun şekiller veren, 

(topraktan) yeşil otu çıkarıp sonra da onu kapkara bir sel artığına çeviren yüce Rabbinin adını 

tesbih (ve takdis) et!” denilmektedir. Daha sona el-A’râf 54., el-Hicr 16, 19-22., en-Nahl 5-8., 

el-Hac  65., el-Furkân 2., Fâtır 13., ez-Zümer 5., Kâf 6., er-Rahmân 5-10., el-Mülk  3-5.ve el-

Mürselât 20-24.,  âyetlerinde de ölçü, mizan, hesap, denge, düzen ve uygunluk anahtar 

kavramları üzerinden insanlara zaten aşina oldukları şeylerdeki nizamın tek bir nâzımı 

olduğu, böyle kusursuz işleyen bir düzeni kurup idare etmeye putların ve başka güçlerin 

muktedir olamayacağı, bu dengenin bir parçasının da insanın kendisi olduğu ve ölçüsüz 

hiçbir şeyin olmadığı mesajı verilmek istenmiştir. 

Üçüncü bir delil olarak varlık âleminde görülen gayelilik ön plana çıkmaktadır. Bütün 

yaratılanlar ile Allah’ın kanunları ve fiillerinin sonucu olan hâdiseler kâinattaki düzeni 

sağlama, Allah’ın varlığını, birliğini, kudretini ve nizamı gösterme, kıyâmet ve âhireti 

hatırlatma gayesine yöneliktir. Buna “gâiyyet” prensibi de denilir.47 Bu konunun Mekkî 

sûrelerde ele alınmasının altında yaratılışın anlamlı bir gayesi olmadığını düşünen inkârcı 

zihniyet vardır. Mekkî sûrelerde farklı boyutlarıyla işlenen bu konuda vahiy sürecini göz 

önüne aldığımızda öncelikle belirtilen “evrendeki birçok şeyin yaratılma gayesinin 

merkezinde insanın olması”dır. Nitekim vahyin ilk döneminde indirilen sûrelerden olan 

‘Abese sûresinin 24 ile 32 arası âyetleri  “İnsan yediğine bir bakıp düşünsün. Biz bolca su 

 
46  Bkz. Bekir Topaloğlu, Allah İnancı (İstanbul: İSAM Yayınları, 2006), 31. 
47  İlhan Kutluer, “Gaiyyet”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 1996), 13/292-295. 
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indirdik. Sonra toprağı uygun şekilde yardık. Orada ekinler bitirdik. Üzüm bağları, sebzeler, 

zeytin ve hurma ağaçları, gür ağaçlı bahçeler, meyveler ve çayırlar, sizin ve hayvanlarınızın 

yararlanması için” ifadelerini içermektedir. Vahyin ilerleyen dönemlerinde İbrâhîm 32-34., 

en-Nahl  5-18., el-Enbiyâ  16-17., el-Mü’minûn  115., Sâd  27., ed-Duhan  38-39., el-Câsiye  12-

13., ez-Zâriyât  56., ve el-Mülk  2. âyetinde de kâinattaki gaye üzerinden varlık ve tevhit 

delilleri sunulmaktadır. 

Dördüncü delil ise nizam ve gaye delilleriyle iç içe olan hikmet delilidir. Hikmet 

kavramı “adalet, ilim ve hilm” anlamlarından hareketle ilim ve amelde hak olana isabet 

etmek, her şeyi yerli yerine koymak, eşyanın hakikatlerini ve onunla yapılacak işin gereğini 

bilmek, yaptığı işi sağlam yapmak, cehaletten ve zulümden menetmek demektir.48 Mekkî 

sûrelerde Allah’ın söz ve fiillerindeki hikmet sıfatına delâlet eden en önemli kavram “hak” 

kavramıdır. Hak kavramı ile ilgili yapılan semantik çalışmalarda hak kökünün vahiy 

sürecinde “gerçek, gerçeklik, doğru, layıkıyla, gereği gibi, borç, alacak, kesinleşmek, kesin, 

pay, adalet”49 anlamlarında kullanıldığı tespit edilmiştir. Sonuç itibariyle hak kelimesinin 

anlam bağlantılarında hikmet kelimesiyle örtüşen bir yakınlık görülmektedir. Dolayısıyla 

Allah’ın fiilleri söz konusu olduğunda hak kelimesinin ifade ettiği mana hikmet kavramıyla 

karşılanabilir. 

Mekkî sûrelerde hikmet hakikatine delalet eden ilk âyetler Sâd sûresinin 27. âyetidir: 

Göğü, yeri ve ikisi arasındakileri (batıl olarak) boş yere yaratmadık. Bu inkâr edenlerin 

zannıdır…” Nüzul sürecinde aynı hakikat el-En’am 73., Yûnus 5., İbrahim 19., el-Hicr 85., en-

Nahl 3., el-Ankebut 44.,  er-Rûm 8., ez-Zümer. 5., ed-Duhân 38-39., el-Câsiye 22., el-Ahkaf 3., 

ve âyetlerde de dile getirilmiştir. 

Sûrelerde dikkat çekilen bu konunun muhteva açısından vahiy ortamıyla ve 

birbirleriyle münasebeti iki yönden olabilir. Birinci münasebet; dönemin insanlarına bu 

kavramlar üzerinden zaten âşina oldukları şeylerdeki nizamın tek bir nâzımı olduğu, böyle 

kusursuz işleyen bir düzeni kurup idare etmeye putların muktedir olamayacağı, bu dengenin 

bir parçasının da insanın kendisi olduğu ve ölçüsüz hiçbir şeyin olmadığı mesajının verilmek 

istenmesidir. İkinci münasebet ise Hz. Peygamber’in (s.a.v.) gönderildiği toplumla ilgilidir. Bu 

toplumda yerleşik hayatta olanlar olsa da hatta ilk muhatap kitle Mekke’nin mukimleri 

 
48  Seyyid Şerif el-Cürcânî Kitâbu’tTa‘rifât (Beyrut: Mektebetü Lübnan,  1985), “Hikmet”, 96-97; ‘Abdullah b. Zafer b. ‘Abdillah eş-Şehrî, el-

Hikmetü ve’t-ta’lilu fi ef’alillahi Teala inde Ehli’s-sünne ve’l-cemaat  (Mekke: y.y., 1422), 3-7. 
49  Mustafa Kumru, “Vahiy Sürecinde Hak Kökünün Semantik Açıdan İncelenmesi” (Ankara: Ankara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Yüksek Lisans Tezi, 2007), 77-97. 
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gösterilse de çöl hayatı yaşayan bedeviler yadsınamayacak seviyedeydi.50 Yaşadıkları hayat 

itibariyle medenî hayatın gerektirdiği kurallar ve düzenden yoksun idiler. Sadece belli bir 

kesime değil tüm insanlığa gönderilen Hz. Peygamber (s.a.v.) bu sûrelerde geçen âyetlerle 

kâinattaki ölçü, denge ve düzen üzerinden hem hadarîlere hem de bedevîlere Allah’ın varlığı, 

kudreti ve sanatını delillendirmiş olmaktadır.51 

Konuyla ilgili âyetlere bakıldığında insanların ve cinlerin, hayatın ve ölümün, göklerin 

ve yerin, güneş ve ayın, gece ve gündüzün, ürünlerin, sebze ve meyvelerin, yolların ve 

denizlerin var edilme sebepleri zikredilerek muhataplar değişik açılardan düşünmeye sevk 

edilmiştir. Söz konusu âyetlerle evrende var olan bu amaçlılığın merkezinde insanoğlunun 

olması, kâinatın insan için yaratılması bu ihsan karşısında ona sık sık sorumluluğunu 

hatırlatma gereğini doğurmuştur. Bu sebeple ele alınan sûrelerdeki âyetler bazen tevhide, 

bazen âhireti ispata bazen de insanın sorumluluğuna yönelik olan bir bağlamda gelmiştir.  

Kur’ân’da Allah’ın fiilleri ve yaratmasıyla alakalı âyetlerde “hak, bi’l-hakk” kelime ve 

deyimleri genellikle kâinattaki hiçbir şeyin faydasız olmadığına, hikmet ve fayda esasına göre 

var edildiğine, Hakk olan Allah’ın hak olarak yarattıklarındaki kudretinin ve hikmetinin bir 

göstergesi olduğuna delâlet etmektedir. Sûrelerdeki hikmet ve bağlantılı olan söylemin vahiy 

sürecinin başından sonuna kadar aynı muhteviyata sahip olduğu, sûrelerin birbirini farklı 

yönlerden itmam ve te’kid ettiği ve ancak sadece bağlamın değiştiği görülmüştür. Buna göre 

nüzûlün bir döneminde inkârcı zihniyetin hayattaki başıboşluk ve sebepsizlik zanlarına 

cevap, diğer dönemde helak edilen toplumların ancak hak ve adalet gereği cezayı hak 

ettiklerini beyan, başka bir dönemde âhiret inancını, Allah’ın kudretini, tevhidi, nizamı ispat 

ve ibret alınması gereken hususlardan biri bağlamında sunulduğu müşahede edilmiştir. 

Sonuç 

Mekkî sûreler, Hz. Peygamber’in (s.a.v.) risâlet görevini aldığı dönemdeki Mekke ve 

civarında, hicretten önce indirilerek öncelikle Mekke halkına hitap eden, şirke karşı tevhidi 

ve kulluğu, dünyevileşmeye karşı ahiret inancını, çirkinliğe karşı ahlakı öne çıkarıp deliller 

sunan, secde âyetlerini içeren, fasılası çok ve i’câzı yoğun sûrelerdir.  

 
50  el-En’âm 6/92; eş-Şûrâ 42/7. 
51  el-Enbiyâ 21/107; Bu konuda bkz. Abdurrahman Kurt, “Sosyo-ekonomik ve Kültürel Yönden İslam Öncesi Mekke Toplumu”, Uludağ 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 10/2 (2001), 97-122; Şahin Güven, “Kur’ân’ı Kerim’e Göre Bedevilik”, Cumhuriyet Üniversitesi 
İlahiyat Fakültesi Dergisi, 14/2 (2010), 243-272. 
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 Allah Rasulü’ne (s.a.v.) verilen ebedi mucize Kur’ân’ın mûciz yönlerinden birisi 

bünyesindeki insicam, irtibat ve münasebettir. Klasik anlamda münâsebet kavramı bağlam 

alanları içerisinde daha çok sûreler arasındaki iç bağlamla ilgili bir kavramdır. Ancak 

surelerin inzalinin Hz. Peygamber’in hayatı ve İslam daveti ile olan sıkı münasebeti de hesaba 

katılırsa Münâsebâtü’l-Kur’ân anlayışında bir açılım sağlanacaktır. Farklı zaman ve 

mekânlarda indirilen âyet ve sûreler arasındaki bu bütünlük ve bağ Kur’ân’ın Allah kelamı 

bir kitap olduğunun en sağlam delillerindendir. Bu bağlamda yapılan en eski çalışmalarda52 

ve kadim tefsirlerde53 genellikle bir âyet ve sûrenin önceki-sonraki âyet ve sûre, sûrenin başı 

ile sonu arasındaki irtibat ve münasebetine yer verilmiştir. Ancak iki veya daha fazla şey 

arasındaki akla ve mantığa uygun bütün benzeşme, ilgi, yakınlık, tamamlayıcılık ve 

uygunluğun münasebet kavramının anlam havuzuna dâhil olması sebebiyle sadece bir-iki 

hususta münasebet kurmak aslında geniş olan tenasüp alanını daraltmak demektir.  Ayrıca 

bu durum Kur’ân’ın bütününe nispetle bazı yönlerden irtibatlı eksik bir bütün olduğu 

izlenimi de doğurabilir. Yazımızda daha çok bağlamı verilen surelerdeki âyetlerin yakınlık, 

tamamlayıcılık, uygunluk halleri ve sureleri nüzul sürecine göre vermemiz sebebiyle nüzul 

süreciyle olan bağlantısı gösterilmeye çalışılmıştır. 

Çalışmamızda sûreler arasındaki bağlam yönlerinden ilki sûrelerin başlangıç 

tarzlarıdır. Zira bazı sûreler hurûf-ı mukattaa, bazısı hamd, bazısı emir, bazısı hitap, bazısı da 

kasem ile başlamıştır. Bu sûrelerden altısı “elif lam mim”, altısı “elif lam ra-elif lam mim ra”, 

yedisi “hâ mim”, üçü “tâ sin-tâ sin mim”, beşi hamd, beşi emir, on beşi kasem, üçü hitap ve 

ikisi tesbih ile başlamıştır.  Bu bölümde zikredilen sûreler açısından şu açılardan münasebet 

olabileceği düşünülmüştür:  

1-Burada münasebet öncelikle sûrelerin başlangıç tarzlarındaki birliktelikte 

(benzeşmede)dir. 

2-Sûrelerin girişlerinin farklılığı sözün başlangıcının Hz. Peygamber’in (s.a.v.) davet 

ve iletişimindeki önemini göstermektedir. 

 
52  Bikâ‘î, Nazmü’d-dürer fî’ tenâsübi’l-âyâti ve’s-süver; Suyûtî, Merâsıdü’l-metâlî fi tenâsübi’l-mekatı’ ve’l-metâlî; Aynı müellif 

Tenâsüku’d-dürer fi tenâsübi’s-süver. 
53  Ebû ‘Abdillah (Ebü’l-Fazl) Fahrüddîn Muhammed b. ‘Ömer b. Hüseyn er-Râzî ,Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru’l-Fikr, 1981); Ebü’l-Kâsım 

Mahmûd b. ‘Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-Zemahşerî, el-Keşşaf  an hakaiku gavamidu’t-tenzîl ve uyûni’l-ekavil fi vucuhi’t-te’vil 
(Riyad: Mektebetü Abikan, 1998);  Ebü’s-Senâ Şihâbüddîn Mahmûd b. ‘Abdillah b. Mahmûd el-Hüseynî el-Âlûsî, Tefsîru’l- Kur’âni’l-’azim 
ve’s-seb’ul-mesânî (Rûhu’l-Meâ‘nî), (Beyrut: İhyai’t-Türasi’l-Arabi, ts.). 
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3-Özellikle hecâ harflerinin değişik dönemlerde indirilen sûrelerde olması öncelikle 

nüzul dönemindeki muhatapların, daha sonra ise kıyamete kadar Kur’ân’a yönelen herkesin 

dikkatlerinin sürekli çekilme ihtiyacının olduğunu düşündürmektedir. 

4- Bu sûreler içerisinde nüzul sırası esas alındığında hitabın ilk olarak Hz. Peygamber’e 

(el-Alak, el-Müddessir, el-Müzzemmil sûreleri), nüzul sürecinin sonunda ise (el-Hac sûresi) 

tüm insanlara yöneltilmesi İslam’ın geldiği konumu gözler önüne sermektedir. 

Bağlam yönlerinden ikincisi sûrelerin âyet sayıları ve uzunlukları açısından 

kurulabilecek bağdır. Mekkî sûreler içerisinde aynı âyet sayısına sahip 47 sûre ve aynı 

uzunluğa sahip sûreler kendi aralarında farklı bir bağlam oluşturabilirler. Burada dikkat 

çeken irtibat; kelime ve âyet sayılarındaki artışın ve sûrelerin uzunluklarının artmasının 

büyük oranda Hz. Peygamber’in (s.a.v.) davetinin genişlemesi ve İslam’ın gelişmesiyle doğru 

orantılı olmasıdır. Nitekim nüzulün ilk iki yılında indirilen sûre çokluğuna rağmen âyet ve 

kelime sayısı azken nüzulün son dönemlerinde indirilen sûre sayısı azaldığı halde kelime 

sayısı artmış ve daha uzun âyetler yer almıştır. Mufassal sûreler nüzulün ilk iki döneminde, 

âyet sayısı yüz ve daha fazla olanlar ise nüzulün son döneminde yer almıştır. 

Çalışmamızda yer verilen bağlamsal yönlerden bir diğeri fâsıladır. Fâsıla harfi aynı 

biten sûrelerin 610-614 yılları arasında, fasıla harfi yakın olanların ise 616-622 yılları arasında 

yoğunlaştığı görülmektedir. Nüzulün özellikle ilk yıllarında indirilen sûrelerin muhatabın 

kulak zevkine hitap edip kendisine çekecek bir fasıla uyumu sağlanmıştır. İslam davetinin ve 

nüzulün son dönemlerine gelindiğinde ise muhatap kitle artık vahye aşina olmuş ve ilk 

dönemdeki kadar ritim uyumu gerekli görülmemiş olabilir. 

Sûreler arasındaki en kuvvetli, kapsamlı ve bütünleyici bağ konu yönüyledir. Amacı 

insanlığa rehber olmak olan Kur’ân konularına göre tasnif edilmiş bir kitap olmasa da kendi 

içeriğinde yer alan konular birbirleriyle münasebeti yönüyle değerlendirildiğinde anlamlı ve 

irtibatlı bir kompozisyona sahip olduğu sezilebilecektir.  Mekke döneminin hâkim 

konularından olan tevhid hususunda âyetler yaratma, nizam, gaye ve hikmet delilleri 

açısından birbirleriyle münasebet halinde olmuşlardır. Böylece nüzulün farklı dönemlerinde 

indirilen sûrelerle tevhid anlayışı sürekli gündemde tutulmuştur.  

Mekkî sûreler özelinde yaptığımız bu çalışma Medenî sûreler arasında yapılacak bir 

bağlam çalışması olması durumunda Kur’ân’ın bütünündeki münâsebât daha farklı yönlerle 

de ortaya konabilecektir. 
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Tablo: 1 Câbirî’nin Tefsirinde Yer Verdiği Nüzul Dönemleri ve Mekkî Sûrelerin Muhtemel Nüzul Sırası 

1. Dönem 2. Dönem 3. Dönem 4. Dönem 5. Dönem 6. Dönem- 

Nübüvvet, 
Rububiyet, 
Ulûhiyet 

Kıyâmet 
Sahneleri, 
Yeniden Diriliş 
ve Hesap Günü 

Şirkin ve 

 Putperestliğin 
Eleştirilmesi  

Çağrıyı 
Haykırma ve 
Kabilelerle 
İletişim 

Muhasara ve  
Habeşistan’a 
Hicret 

Muhasara 
Sonrası 
Kabilelerle 
İletişimin 
Sürdürülmesi 
ve Hicret 
 Hazırlıkları 

(610-613) (613-614) (614-615) (615-616) (616-619) (619-622) 

Alak-96/1-5,  
el-Müddessir-
74/1-10, 
el-Mesed-111,  
et-Tekvîr-81, 
el-‘Ala-87,  
el-Leyl-92,  
el-Fecr-89,  
ed-Duhâ-93,  
el-İnşirâh-94, 
el-Asr-103,  
el-Âdiyat-100,  
el-Kevser-108,  
et-Tekâsür-102, 
el-Mâ‘ûn-107,  
el-Kâfirûn-109, 
el-Fîl-105,  
el-Felâk-113,  
en-Nâs-114,  
el-İhlâs-112,  
el-Fâtiha-1,  
er-Rahmân-55, 
en-Necm-53, 
‘Abese-80,  
eş-Şems-91,  
el-Burûc-85.  
et-Tîn-95,  
el-Kureyş-106 

el-Kâria-101,  
el-Zilzâl-99,  
el-Kıyame-75,  
el-Hümeze-104, 
el-Mürselât-77, 
Kâf-50,  
el-Beled-90,  
el-‘Alak-96/6-19, 
 el-Müddessir-74/ 
11-56  
el-Kalem-68, 
et-Târık-86, 
el-Kamer-54,  
es-Sâd-38,  
el-A‘râf-7, 
el-Cin-72,  
Yâsîn-36, 
el-Furkân-25 

el-Fâtır-35,  
Meryem-19, 
Tâhâ-20, 
 el-Vâkıa-56,  
eş-Şu‘arâ-26,  
en-Neml-27,  
el-Kasas-28, 
Yûnus-10, 
Hûd-11,  
Yûsuf-12. 

el-Hicr-15, 
el-En’âm-6,  
es-Sâffât-37, 
Lokmân-31, 
Sebe’-34. 

ez-Zümer-39,  
el-Ğâfir-40, 
Fussilet-41,  
eş-Şûrâ-42,  
ez-Zuhruf-43, 
 ed-Duhân-44,  
el-Câsiye-45,  
el-Ahkâf-46. 

Nûh-71,  
ez-Zâriyât-51, 
 el-Ğâşiye-88,  
el-İnsan-76,  
Kehf-18,  
en-Nahl-16, 
İbrâhîm-14,  
el-Enbiyâ-21, 
el-Mü’minûn-23, 
es-Secde-32,  
et-Tûr-52,  
el-Mülk-67, 
 el-Hâkka-69,  
el-Meâric-70,  
en-Nebe’-78,  
en-Nâziât-79,  
el-İnfitâr-82,  
el-İnşikâk-84,  
el-Müzzemmil73,  
er-Ra‘d-13,  
el-İsrâ-17,  
er-Rûm-30, 
 el-Ankebût-29, 
el-Mutaffifîn-83, 
el-Hac-22. 
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Hz. Muhammed (s.a.v) zamanında vuku bulup hadislere de konu olan hadiselerden biri köpek öldürme olayıdır. 
Bu uygulama, Medine sokaklarında artan hastalığın kaynağını izale etmek için köpeklere karşı öldürme emri ile 
başlamıştır. Emrin geçerliliği, daha sonraları kapsamı daralarak ortadan kalkmıştır.  İslâm’ın hayvanlara verdiği 
değer, bu tikel uygulama üzerinden değil, tümel uygulamalar üzerinden okunmuştur. Köpeklerin öldürülmesi 
emriyle ilgili bize gelmiş rivayetler, değerlendirme ana başlığı altında; mutlak ve istinâî ara başlıklar halinde, 
Kutub-i Tis‘a çerçevesinde  incelenmiştir. Senet tenkidi yapılarak görüş belirtilmiştir. Rivayette senet tenkidini 
gerçekleştirme sürecini meşhur tabakat kitaplarından edindiğimiz bilgiler ve izlenimlerle sürdürürken metin 
tenkidi için ise birkaç önemli Kutub-i Sitte şerhinden yararlandık. İkinci ana başlıkla da İslâm’ın hayvanlara 
tümel bakışı ele alınmıştır. Hz. Muhammed’in (s.a.v) insanların yanı sıra birçok canlıya verdiği değerden ve 
şefkatten bahsedilmesi, köpek öldürme emrinin şamil bir uygulama olup olmadığı yönündeki karışıklılığa cevap 
olmuştur. Başka yönden ise köpek öldürme uygulamasının İslam’a getireceği olumsuz izlenimler, ikinci 
başlıktaki tümel bakışa ait örneklerle dağıtılmaya çalışılmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Hadis, Ravi, Köpekler, Mutlak, İstisna 

Abstract 

At the time of Prophet Muhammad (PBUH), the existence of a practice that was the subject of hadiths and 
reached us with narrations was known. This practice had started with a destruction order against dogs to 
remove the source of the increasing disease in the streets of Medina. Then, the validity of the order had been 
reduced in scope and disappeared. And the value that Islam gives to animals has been understood not through 
this particular practice, but through universal practices. The rumors that have come to us about the order to 
kill dogs have been examined in the framework of al-Kutub al-Tis‘ah, in absolute and special headings, under 
the main heading of evaluation. The opinion was stated by making proof criticism. While we were maintaining 
the process of performing criticism in narration with the informations and impressions obtained from tabakat 
books we also benefited from a few essential commentaries of al-Kutub al-Sittah, for text criticism. The second 
main title deals with the universal view of Islam on animals. That Prophet Muhammeds being mentioned about 
his caring and mercy not only for humanity but also for many creatures, is an answer to ambiguity whether 
killing a dog is appropriate or not. From another view, since killing a dog can bring negative impressions for 
Islam, it has been tried to be explained with the examples of the universal view in the second title. 

 Keywords: Hadith, Rāwī, Dogs, Absolute, Exceptional 

Giriş 

Hayvan hakları, günümüz toplumları ve özel kuruluşlar tarafından güvence altına 

alınmak istenmekte ve her türlü ihlallere karşı meşru hakları savunulmak istenmektedir. Bu 

hakların savunulmasıyla ilgili olarak teknolojinin ve dijital medyanın etkisiyle dünyada 

gündem oluşturulmaktadır. Bu konudaki asılsız ve altı boş söylemler ise halklar tarafından 

yanlış anlaşılarak gerilim ortamı ortaya çıkabilmektedir. 

İslam karşıtlığının hızla yükseldiği günümüz asrında dikkatler müslümanlar üzerinde 

yoğunlaşmaktadır. Dininden, dilinden ve etnik kimliğinden dolayı baskı altına alınmak 

istenmektedirler. Baskı altına alınan alanlardan birisi de hayvanlara karşı davranışlardır. Zira 

hayvanlara karşı olumsuz söylem veya eylemlerin psikolojik alt yapısı, İslâm dinine 

dayandırılmaktadır. 
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Kur’ân ve Sünnetle bize gelen bilgiler, hayvanlara eziyet edecek bir davranışı dahi kabul 

etmeyen yasaklarla doludur. Haklının ve doğrunun yanında yer alan Resûlullah, sebepsiz yere 

hayatına son verilen bir hayvanın haklarının korunması noktasında hem insanlık görevini 

hem de elçilik görevini yerine getirmiştir. Ancak tarih, Hz. Muhammed döneminde 

köpeklerden kaynaklı salgına bağlı olarak toplumun faydasına olacak şekilde köpeklerin 

öldürülmesi olayına şahitlik etmiştir. 

Medine toplumunda yaşanan salgınla ilgili verilen emirler ve gerçekleştirilen 

uygulamalar, hadis kitaplarımızda rivayet edilmiştir. Bu rivayetlerin daha net ve anlaşılması 

noktasında değerlendirmelere ihtiyaç duyulmaktadır. Bizler de bu noktada makalemizi 

oluşturmaya gayret ettik. 

1. Köpeklerin Öldürülmesi Konusundaki Rivayetlerin Değerlendirilmesi 

Araştırmadan elde edilen bilgilerden yola çıkarak problem iki başlık altında ele 

alınacaktır.  Çalışmada makalenin sınırlarını aşmamak açısından Kutub-i Tis’a ile iktifa 

edilmiştir. Ayrıca rivayetler değerlendirilirken senette olan ravileri inceleyip değerlendirme 

yapacağız. İlk senette geçen ravileri bir sonraki rivayette geçerse ele almayacağız.  

 1. 1. Köpeklerin Öldürülmesi Konusunda Mutlak Öldürme Emri 

“Rasulullah (s.a.s): Köpeklerin öldürülmesini dile getirdi.” 1 

Rivayete göre geniş çerçevede köpeklerin öldürülmesi emredilmiş olup bu konuda 

hiçbir istisna yoktur.2 Aynî (öl.855/1451) Buhârî (öl.256/870) şerhinde bu husustaki iddiayı 

serdettikten sonra köpeklerin öldürülmesi olayının İslam’ın başlarında gerçekleştiğini ve 

daha sonra ziraat, av ve bekçi köpeklerinin faydasından dolayı Hz. Peygamber’in emrini 

kaldırarak neshettiğini ifade etmiştir.3 Senet kısmına gelince; Abdullâh b. Ömer’i4 adil sayacak 

 
1  Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmail el-Buhârî, el-Câmi‘u’sahîh, thk. Muhammed Züheyr b. Nasr (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 1422/2001), 

“Bedü’l-Halk”, 17 (No. 3323). 
2     Harun Reşit Demirel’in kaleme aldığı makale de mutlak öldürme emrini aktaran Meymûne b. el-Hâris’in (r.a) Müslüman olduğu sene 

Efendimizin köpek öldürme emrini vermiş olabileceği dikkatlerimize sunulmuştur. Makalede müteakiben rivayetler serdedilerek 
değerlendirilmiştir. Harun Reşit Demirel, “Köpek ve Diğer Bazı Hayvanların Öldürülmesine Cevaz Veren Hadislerin Değerlendirilmesi”, 
Mütefekkir Dergisi 1/1 (Ağustos 2014), 67-102. 

3      Ebû Muhammed el-Aynî, (Umdetü’l-Kârî) Şerh-i Sahihu’l-Buhârî, nşr. Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-‘Arabi, (b.y. : Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-‘Arabi, ts.), 
12/208. 

4      Ömer b. el-Hattâb’ın oğlu olan Abdullâh b. Ömer, bi’setten bir veya iki sene sonra doğmuştur. Peygamberimiz’in hanımı Hafsa (r.a) baba 
ve anne bir kardeşidir. Daha buluğ çağına ermemişken babasıyla birlikte müslüman olmuşlardır. Medine’ye hicrette 11 yaşında olduğu 
bildirilmektredir. Kendisi ne Bedir savaşında ne de Uhud savaşında görülmüştür. Çünkü Efendimiz, kendisi ve buluğ çağına ulaşmamış 
çocukları küçük görerek savaşmalarına müsaade etmemiştir. İlk savaşı Hendek savaşı olmuştur. Sonra Mûte, Yermük savaşları ve Mısır 
ve Afrika fetihlerine ve birçok savaşa katılmıştır. Resulullâh’ın indiği yerde inecek, kıldığı yerde namaz kılacak kadar Resulullâh’ın 
izinden gidenlerdendi. Efendimizde Hafsa validemizin rüyası üzerine Abdullâh b. Ömer’in “salih bir kişi’’ olduğunu ifade etmiştir. Mâlik 
b. Enes, Müslümanlar’ın imamı diyerek İbn Ömer’in önemli şahsiyetlerden olduğunu vurgulamıştır. Lakin Şa‘bi, kendisinin Hadisi iyi 
derecede bildiğinden bahsetmekle beraber Fıkıh ilmini iyi seviyede bilmediğinden bahsetmiştir. Resulullâh’ın vefatından sonra çokca 
hac yapmış ve sadaka verdiği kaydedilmiştir. H.73 senesinde seksen dört veya seksen altı yaşında Mekke’de vefat etmiştir. Ebü’l-Hasen 
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olursak  Abdullah b. Yûsuf  sika,5 Mâlik (b. Enes) esahhu’l-hadîs, sebt sahibi,6 sika,7 Medine 

ehlinin imamı,8 Nafi‘ ise Buhârî tarafından en sağlam senet içerisinde zikredilmiş, sika ve 

nebîl (yüce gönüllü)9 gibi vasıflarla tavsif edilmiştir. Buradan anlaşılacağı üzere bu ravilerin 

hadislerinde herhangi bir sorun söz konusu değildir. Buhârî Şarihi Aynî’nin açıklamalarından 

genel ifadenin belirli bir dönemle sınırlı kaldığı anlaşılmaktadır. 

“Nebî, Medinenin tüm bölgelerine insanları köpekleri öldürmek üzere gönderdi.” 10 

Bu hadisten köpeklerin istisna edilmediğini ve sahabilerin bu iş için 

görevlendirilmesiyle birlikte rivayetin başında “köpekler” kullanımına yer verilmesi 

rivayetin mutlak olduğuna delalet etmektedir. İbn Ömer’in rivayetine baktığımızda hadis 

zincirinde yer alan ravilerden Ebû Bekîr İbn Ebî Şeybe imam, seyyidü-l huffâz, sâhibü-l 

Kutubi-l kibâr, sika ve hafız;11 Ebû Üsâme sika, sebt, sâhibü’l-kitâb;12 Ubeydullâh (b. Ahnes) ise 

sika, leyse bi şey’13 olarak değerlendirilmektedir. Bütüncül bakışla araştırmamızdan 

edindiğimiz bilgiler, buradaki ravilerin hadis almaya ve vermeye elverişli olduğu şeklindedir. 

Senette yer alan Nafi‘ adlı raviyi önceki rivayetlerde yer verdiğimizde burada değinmedik. Bu 

senetin sahabi tabakasındaki isim ise Abdullâh b. Ömer’dir.    

“Resûlullah, Medine etrafına bizleri göndererek çevrenin köpeklerden arındırılmasını 

söyledi. Çöldeki yeşillik alandan gelen kadının köpeği dahi öldürülmüştü.” 14 

Ele aldığımız metin yukarıda olduğu gibi Müslim’de geçen hadisin devamında 

nakledilen bir rivayettir. Metinde açık bir şekilde Medine sokaklarının hastalıklı köpeklerden 

arındırıldığı ve çölden gelen kadın özelinde Medine’ye girişin kapatıldığı belirtilmiştir. Bir 

konu bu rivayetle ortaya çıkmaktadır ki o da “karantina” emridir. Günümüzde salgın niteliği 

taşıyan hastalıklarda uygulanan bu yöntem o devirde de uygulanmış ve başarılı sonuçları 

 
İzzeddin İbnü’l-Esîr Alî b. Muhammed b. Muhammed eş-Şeybânî el-Cezerî, Üsdü’l-ğâbe fî ma’rifeti’s-sahâbe, thk. Ali Muhammed 
Muavvız-Âdi Ahmed Abdü’l-Mevcûd, (b.y.: Dâru-l-Kutubi’l-İlmiyye, 1415/1994),  3/336-41.   

5  Ebû Hâtim er-Râzî, el-Cerh ve’t- ta‘dîl, (Haydarâbâd: Tab‘at’ü-Meclis’i-Dâirati’l Meârif’i-Osmaniyye,1952), 5/20. 
6  “Adâlet ve zabt sahibi, güvenilir kimsedir.” Abdullah Aydınlı, Hadis Istılahları Sözlüğü (İstanbul: İFAV Yayınları, 2016), “Sebt”, 273. 
7  “Adâlet ve zabt niteliklerini tam olarak taşıyan, hadis rivayetinde güvenilir ravi.” Aydınlı, “Sika”, 277. 
8  Ebû Hâtim, el-Cerh ve’t- ta‘dîl, 8/204-6. 
9  Ebu Haccâc Yûsuf b. Abdurrahmân b. Yûsuf el-Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl fî esmâi’r-ricâl, thk. Beşşâr Avvâd Ma‘rûf (Beyrût: Müessesetü’r-

Risâl, 1400/1980), 29/303-4. 
10  Ebu’l-Hasen Müslim b. el-Haccâc, el-Câmiʿu’s-sahîh, nşr. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru’l-İhyâi’t-Türasi’l-Arabî, ts.),  

“Müsâkât”, 44 (No.1570).   
11  Ebû Abdillah Şemsüddîn b. Ahmed b. Osman ez-Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, thk. Mecmuatü mine’l-Muhakkikîn bi-İşrâfi eş-Şeyh 

Şuayb el-Arnâvûd (Beyrût: Müessesetü-r-Risâl, 1985), 11/122-27; “Yüz bin hadisi, metin ve senedleriyle bilip ezberlemiş olan, bunların 
ravilerini, hayat hikayelerini, cerh ve ta‘dîl yönleriyle bilen hadis alimidir.” Aydınlı, “Hâfız”, 109. 

12  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 9/278; “Hafızasından değil de daha ziyade, muteber bir yolla elde ettiği kitabından hadis rivayet eden 
kimsedir.” Aydınlı, “Sâhibu’l-Kitâb”, 265. 

13  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 19/6; “Cerhin, Zehebî ve Sehâvî’ye göre dördüncü, Irâkî’ye göre üçüncü mertebesinde bulunan bir ravi hakkında 
kullanılan bir sîga. Böyle bir ravinin rivayet ettiği hadis hiçbir surette alınmaz” Aydınlı, “Leyse bi-Şey”, 164. 

14  Müslim, “Müsakat”, 45 (No.1570) 
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görülmüştür. Senet zincirinde Humeyd b. Mes‘ade hakkında sika, sadûk15 gibi ifadelere yer 

verilirken Sikât adlı kitapta da ismi geçmiş;16 Bişr b. Mufaddâl ise sika, kesîru’l-hadîs olarak 

kaydedilmiş;17 son olarak  İsmail b. Ümeyye sika ve alimlerin şereflilerinden biri18 olarak 

biyografisinde bahsedilmektedir. Önceki rivayetlerde geçen raviler gibi bu raviler de sika 

olup kendilerinden hadis alınmasında sakınca görülmemiştir. 

“Rasulullah, köpeklerin ayırt edilmeksizin öldürülmesini istedi.” 19 

 Rivayet içerisinde geçen “ayırt edilmeksizin” ifadesinden anlaşılacağı üzere mutlak 

istekten bahsedildiği görülmektedir. Diğer rivayetlerde böyle bir mutlak ifade doğrudan 

geçmemektedir. Burada ise ilk defa, doğrudan mutlak ifade içeren bir kelime geçerek mutlak 

ifadeyi güçlendirmiş oldu. Ravilerden Kuteybe b. Sa‘îd hakkında Ebu Hatim “sika”, İbn 

Harrâş’a göre ise  “sadûk” olarak nitelendirilmiştir.20 Bu senette geçen Mâlik b. Enes ve Nafi‘ 

ile ilgili bilgilere önceki senetlerin değerlendirilmelerinde yer vermiştik. Bir daha yer vererek 

tekrara düşmek istemiyoruz. Senette yer alan ravilerden adalet ve zabt açısından rivayete 

engel olabilecek bir niteleme ile karşılaşmadık. 

 “Nebi, görevlilere vahadan gelen bir kadının köpeği dahil olacak şekilde öldürme emri 

verdi.” 21 

 Bu varyant daha önceki rivayetlerde geçen ve sulak arazide yaşayan kadına 

değinmektedir. Hem mutlak anlamı vermesi yönüyle hem de dışarıdan gelecek salgına karşı 

karantina oluşturması yönüyle dikkat çekmektedir. Bu uygulamanın şehirde yaşayan halkın 

refah ve güvenliğini koruma ilkesi gereğince yerine getirildiği düşüncesindeyiz. 

Rivayetin senedinde bulunan Ebû Dâvud el-Haferî (öl.275/889), saduk, salih bir adam, 

sika, sâhibu’l-hadîs;22 Süfyan es-Sevrî (öl.161/778) ise Iraklılarca isnadın en yücesi, Kûfelilerin 

en faziletlisi olarak nitelenmiştir.23 Senette geçen İsmail b. Ümeyye, Nafi‘ hakkında daha önce 

 
15  “Ta’dîlin, Zehebî ve Irâkî’ye göre üçüncü, Sehâvî’ye göre beşinci mertebesinde bulunan bir ravi hakkında kullanılan bir sîga. Böyle bir 

ravinin rivayet ettiği hadis yazılır ve araştırılır.” Aydınlı, “Sadûk”, 161. 
16  Muhammed b. Hibbân el-Büstî, es-Sikât, (Haydârâbât: Dâiratü-l Meârifi-l-Osmâniyye, 1399/1973), 8/197. 
17  Ebû Abdillah Muhammed b. Sa‘d el-Hâşimî el-Bağdâdî, et-Tabakâtü’l-kübrâ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ (Beyrût: Dâru’l-Kutubi’l-

İlmiyye, 1990), 7/123; Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 4/150. 
18  Takıyyüddîn Muhammed b. Ahmed el-Mekkî, el-‘İkdü’s-semîn fî târîhi’l-beledi’l-emîn, thk. Muhammed Abdulkâdir Atâ (Beyrût: Dâru’l-

Kutubi’l-İlmiyye, 1998), 3/187. 
19  Ebû Abdurrahmân Ahmed b. Şuayb b. Ali el-Horasânî en-Nesâî, es-Sünenü’l- kübrâ li’n-nesâî, thk. Hasan Abdülmun‘im eş-Şiblî (Beyrût: 

Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), “es-Sayd ve’z-Zebâih’’, 9 (No. 4770). 
20  Ebû Hâtim, el-Cerh ve’t- ta‘dîl, 7/140; Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 23/523-38. 
21  Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî, Müsnedü’l-imâm Ahmed b. Hanbel, thk. Şuayb el-Arnavûd-Âdil Mürşid 

(Beyrût: Müessesetü’r-Risâl, 1421/2001), 8/366 (No. 4744). 
22  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 9/416. 
23  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 7/229-37. 
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bilgiler vermiştik. Burada yeniden değinmek yerine, kendileri hakkında önceden yer 

verdiğimiz bilgileri düşünerek ve yukarıda yer verdiğimiz iki ravinin bilgileriyle de hemhal 

ederek genel değerlendirme yaptık.  Bu rivayette devlet, sınırları içerisinden ve dışarısından 

gelebilecek salgın ve tehdidin mutlak olarak önüne geçtiğini bizlere göstermektedir. Bize 

rivayeti ulaştıran ricâlin sika olmalarının yanı sıra alanlarında meşhur olmaları, 

kendilerinden hadis alımını caiz kılmaktadır. 

 “Resulullah, Şehrin köpeklerden arındırılmasını istedi. Sonra bizlere çölde bir kadının 

köpeği olduğu haberi geldi. Oraya gidip köpeği öldürdük.” 24 

Bu rivayet hem diğer müsned rivayetlerinden farklı bir konumdadır hem de diğer 

kitaplardaki rivayetlerden ayrı özelliklere sahiptir. Birincisi, diğer müsned rivayetlerinde 

sulak alandan gelen bir kadın ve köpeğinin görülüp öldürülmesi varken burada farklı olarak 

bir bildirim ve akabinde bölgeye gidiş vardır. İkincisi ise diğer kitaplarda diğer kitaplarda 

sahabenin gidip köpeği öldürdüğüne değinilmezken burada farklı bir husus ortaya konmuş 

olmaktadır. Bu da Rasulullah’ın emrine işaret eden bir durumdur. Rivayet zincirinin 

halkalarından biri olan Abdurezzâk (b. Hemmâm) sika, hâfız, âlim;25 devamındaki halka olan 

Ma‘mer (b. Râşid) halim, murûet sahibi ve yüce gönüllü bir kimsedir.26 Devam eden zinciri 

oluşturan Eyyûb (es-Sahtiyânî) de sika, sebt, imam, hâfız, seyyidü-l ulemâ27gibi sıfatlarla 

anılmaktadırlar. Bu rivayeti bize kadar getiren silsiledeki raviler incelendi ve hadis 

aktarmalarında bir beis görülmedi. 

1.2. Köpeklerin Öldürmesi Emrinde İstisna 

“Allâh’ın elçisi buyurdu ki: Şayet köpekler topluluklardan bir topluluk olmasaydı 

onların hepsinin öldürülmelerini isterdim. Öyleyse onlar arasında halis siyah olanlarını 

öldürün.” 28 

 Hz. Peygamber bu rivayette köpekleri öldürme emrini şarta bağlıyor. Akabinde genele 

şamil olan uygulamayı bir cins türe has kılıyor.29 Bu rivayetten anlıyoruz ki istisna eki olan 

 
24  Ahmet b. Hanbel, el-Müsned, 10/410 (No. 6335). 
25  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 9/566. 
26  İbn-i Sa‘d, et-Tabakâtü’l-kübrâ, 6/72. 
27  Ebû Zekeriyyâ Muhyiddîn Yahyâ b. Şeref en-Nevevî, Tehzîbü’l-Esmâ ve’l-Lüğât, nşr. Şirket-i Ulemâ (Beyrût: Dâru’l Kutubi’l-İlmiyye), 

1/131-32; Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 6/15. 
28  Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmizî, Sünenü’t-Tirmizî, thk. Beşşâr Avvâd Ma‘rûf (Beyrût: Dâru’l-garbi’l-İslâmî, 1998), ‘’el-Ahkâm ve-l Fevâid’’, 

20 (No.1486). bk. Ebû Muhammed Abdullah b. Abdurrahmân ed-Dârimî, Sünenü’d-Dârimî, thk. Hüseyin Selim Esed ed-Dârânî (Suudî 
Arabistan: Dâru’l-Muğnî li’n-Neşr ve’t-Tevzi‘, 2000), “Kitâbü-s Sayd”, 9 (No.2061). 

29   Harun Reşit Demirel, makalesinin köpek öldürme bahsi akabinde istisna edilen köpeklerle ilgili bilgiler sunmuş ve müteakiben hac 
kapsamında öldürülebilecek hayvanları ele alarak, köpek öldürme emrinde istisna bölümünü nihayete erdirmiştir. Demirel, “Köpek ve 
Diğer Bazı Hayvanların Öldürülmesine Cevaz Veren Hadislerin Değerlendirilmesi”, 67-102. 
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“illa” kullanılmadan siyah köpek cinsine vurgu yapılarak istisna yapılmıştır. Tirmizî, bu 

rivayetin akabinde Abdullâh b. Muğaffel30 hadisinin hasen-sahih olduğunu söylemiş ve bazı 

hadislerde siyah köpeğin şeytan olduğu ve üzerinde hiçbir şekilde beyazlığın bulunmadığını 

vurgulamıştır. Bazı ilim sahiplerinin, siyah av köpeğini ise kerih gördüğünden bahsetmiştir. 

Tirmizî’nin yorumunun dışında siyahlığın miktarı başka bir hadiste de belirtilmiştir.31 Bu da 

mutlak öldürme emrinin yavaş yavaş azalma eğiliminde olduğuna ve böyle devam edeceğine 

delil olabilir.  Ravilere gelecek olursak; Ahmet b. Meni‘ sika,32 Huşeym (b. Beşîr) sika ve hâfız 

ancak çokça tedlis yapan biri;33 Mansûr b. Zâzân sika, sebt;34 Yunus b. Ubeyd imam, huccet,35 

sika, kesiru’l-hadîs,36 Hasen (el-Basrî) ise murûet sahibi ve onun gibisi görülmedi37 gibi 

sıfatlarla nitelenmişlerdir. Ravilerin hepsini cerh ve ta’dil açısından değerlendirdiğimizde, 

Huşeym b. Beşîr hariç, diğerlerinden hadis almakta sorun yoktur. Huşeym’e hem sika ve hâfız 

denmiş hem de tedlîs yaptığı söylenmiştir. Ve bu ifade yüksek mertebe sikalığını düşüren 

durum olmuştur. Aynı zamanda rivayetle amel edilebilirse de onun derecesini biraz aşağıya 

çekmiştir. 

“Resulullah buyurdu ki: Eğer köpekler bir topluluk olmasaydı öldürülmesini arzu 

ederdim. Onların siyah olanlarını öldürün.  Kimin tarım, bekçi ve av köpekleri dışında 

sahiplenmesi olursa her gün amelinden eksilmeler yaşanır.” 38 

Hadis kaynaklarımızdaki rivayetlere baktığımızda köpek edinmeyle ilgili sevabın 

azalacağını vurgulayan rivayetlerde küçük farklar vardır. İstisna ve sevabın azalacağı gibi 

böyle farklar genel olarak bir anlam değişikliğine uğramamaktadır. Metinde istisna edilen 

hayvanlar evde bakılmaya müsait hayvanlardır. Ayrıca dikkatleri çeken başka bir durum 

vardır. O da şudur ki; mutlak öldürme emriyle başlayan rivayetler arasında ilk defa amelden 

eksilmeye vurgu yapılmıştır. Böylece istisna edilen köpek cinsleri dışındakilerin sokaklardan 

 
30  Abdülğanem’in oğlu Muğaffel’in oğlu Abdullah’tır. Rıdvan biatında bulunanlardandır. Resulullah’a biat esnasında ağacın dallarını 

kaldırarak gölgelenmesini sağlamıştır. Medine’de oturmuştur. Hz Ömer’in Basra’ya insanları irşad etmek ve bilgilendirmek için 
gönderdiği 10 kişiden biridir. Basra’da kalmış ve mescidin yanında bir ev inşa etmiştir. Fakirliğinden dolayı Tebük savaşına katılacak 
atı ve teçhizatı bulunmadığından çok üzülen ve ağlayan ‘’Bekkâîn’’ ashabındandır. Sonra Allah (c.c.), teskin olmaları için Tevbe 92. ayeti 
indirmiştir. 

       Tuster’in fethinde şehre giren ilk kişidir. H.59 senesinde Basra’da vefat etmiştir. Vasiyeti üzerine Ebû Berze el-Eslemî cenaze namazını 
kıldırmıştır. İbnü’l-Esîr, Üsdü-l-ğâbe, 3/395.   

31  “Suad b. Amir şöyle dedi: el-behim: tamamının siyah olmasıdır.” Dârimî, “Kitâbü-s Sayd”, 3 (No. 2051). 
32  Ebûbekir Ahmed b. Alî b. Sâbit el-Bağdâdî, Târîhu Bağdât, thk. Beşşâr Avvâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Ġarbi’l-İslâmî, 2002), 6/377. 
33  “Bir kusuru veya ekseriya hoş görülmeyen bir özelliği bulunan bir hadisi, bunun bulunmadığını zannettirecek şekilde rivayet etmek.” 

Aydınlı, “Tedlîs”, 313; Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 8/289- 90. 
34  İbn-i Sa‘d, et-Tabakâtü’l-kübrâ, 7/226. 
35  “Hadis sahasındaki ehliyeti herkes tarafından kabul edilen, rivayet ettiği hadisler delil olarak kullanılan, sıka ravinin üstünde daha 

güvenilir ravi, hadis alimi” Aydınlı, “Huccet”, 118. 
36  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 6/288. 
37  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 4/563- 588. 
38  Tirmizî, “el-Ahkâm ve’l-Fevâid”, 4 (No.1489). 
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arındırılmak istendiği anlaşılmaktadır. Sahîh-i Buhârî şarihi İbn Hacer el-Askalânî, bu 

rivayetin şerhinde Rasulullah’ın köpeklerin öldürülmesini emrettiğini ve bunlar arasından 

ziraat, çoban ve av köpeklerine ruhsat verdiğine değinmiştir. Devamında ise, İbn Abdilber’in 

köpeklerin öldürülmesinin sevap-günah açısından yaptığı değerlendirmesini aktarmıştır.39  

Tuhfetü’l-ahvezî şerhinde Mübârekpûrî, öldürme emri kaldırılıncaya kadar köpeklerin 

öldürülmesine yönelik bir çağrının olduğunu ve bu emrin (kapların) yıkanmasıyla 

neshedildiğini ifade etmiştir. Hicretin başlarında bu öldürme işinin gerçekleştiğini lakin 

sonlarına doğru yıkama emrine dönüşerek ortadan kalktığını vurgulamıştır.40 Rivayetin 

senedine gelecek olursak; Ubeyd b. Esbât, şeyhtir ve es-sikât adlı eserde adı geçmekte;41 

Babası (Esbât b. Muhammed) şeyh, imam, muhaddis, sika olarak anılmakta;42 A‘meş, hadis, 

Kur’ân ve ferâiz alimi olarak bilinmekte ve faydalı ilim ve salih amel noktasında değerli biri 

olduğu belirtilmekte;43 son olarak İsmâîl b. Müslîm, münkerü-l hadîs,44 za‘îfu’l-hadîs,45 leyse 

bi şey’ ve ondan hadis yazılmaz gibi sıfatlarla nitelendirilmektedir.46 Ele aldığımız senet 

zincirindeki ravilerimizden biri hariç diğerlerinden hadis almanın bir sakıncası yoktur. İsmâîl 

hakkında cerh ifadeleri olduğundan rivayeti zayıflatmıştır. 

“Allah’ın elçisi ziraat, av ve çoban köpekleri dışındakilerin öldürülmesini emretti. Peşi 

sıra İbn Ömer’e, Ebû Hüreyre’nin ziraat köpeğinin varlığından bahsedilmiştir. İbn Ömer şöyle 

dedi: Ebu Hureyre’nin bir ekini (tarlası) vardır.” 47 

 Rivayette istisna edilen türler yer alırken üç veya dört rivayette ele aldığımız “köpekler 

topluluklardan bir topluluk olmasaydı…” cümlesi gelmemiştir. Cümle farklılıklarının altında 

efendimizin farklı yerlerde bu meseleyi konuşmasının ve mutlak köpek öldürme emrini yavaş 

yavaş ortadan kaldırmasının yattığı söylenebilir.48 Diğer nokta ise rivayetin sonunda 

 
39  Şöyle bir açıklama yapmıştır: “Bekçi, av ve aynı şekilde ziraat köpeklerini edinmek mubahtır. Çünkü onlar koruyuculardır. Bunların 

dışındaki köpekelri edinmek ise mekruhtur. (İstisna edilen köpekler) dışındaki köpekleri edinmek, Def'-i mazarrat celb-i menâfi'den 
evlâdır kuralına kıyasla ilgilidir. Evin içerisine meleklerin girememesi ve insanları yıldırmalarından dolayı ihtiyaç olmadan köpek 
edinmenin kerihliği özendirildi. ‘Amelinden eksilir’ sözünde köpek edinmenin haram olduğuna işaret yoktur. Her ne olursa olsun 
edinmekten imtina edilmesi gerekir. Ecirden eksiltebilir de eksiltmeyebilir de! Bu da köpek edinmenin mekruhluğunu gösterir. 
Haramlığını değil” Ahmed b. Ali b. Hacer el-Askalânî eş-Şâfiî, Fethu’l-bârî Şerh-u Sahîhu Buhârî, nşr. Dâru’l-Ma’rife (Beyrût: Dâru’l-
Ma’rife, 1379), 5/6. 

40  Ebu’l-‘Alâ Muhammed Abdurrahmân b. Abdurrahîm el-Mübarekpûrî, Tuhfetü’l-ahvezî bi-Şerh-i Câmii’t-Tirmizî, nşr. Dâru’l-Kutubi’l-
İlmiye (Beyrût: Dâru’l-Kutubi’l-İlmiye, 1410/1990), 1/252-58. 

41  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 19/185. 
42  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 9/355. 
43  Hayreddîn b. Mahmûd ez-Ziriklî, el-A’lâm, nşr. Dâru’l-İlm li-l Melâyîn (y.y.: Dâru’l-İlm li-l Melâyîn, 2002), 3/135. 
44  “Çokça munker hadis rivayet eden ravi. Bu ravinin rivayet ettiği hiçbir hadis alınmaz” Aydınlı, “Munkeru’l-Hadîs”, 212. 
45  “Böyle bir ravinin rivayet ettiği hadis, başka bir senedinin olup olmadığını araştırmak ve ona göre değerlendirmek üzere yani i’tibâr 

için alınır” Aydınlı, “Za’îfu’l-Hadîs”, 337. 
46  Ebû Hâtim, el-Cerh ve’t-ta‘dîl, 2/198-99. 
47  Müslim, “Talâk”, 45 (No. 44). 
48  Nevevî, alimlerin kuduz köpeğin öldürülmesinde ittifak ettiklerini belirtikten sonra zararı olmayan köpeklerde ise ihtilaf ettiklerini 

ifade etmiştir. Nevevî, Ebü’l-Meâlî İmamü’l Harameyn’in (Cüveynî) şöyle dediğini aktarmıştır: ‘’Nebi (s.a.s), ilk olarak hepsinin 
öldürülmesini emretti. Sonra bunu neshetti ve siyah köpekler hariç öldürülmelerini yasakladı. Sonra öldürme uygulaması (kanun), 
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sahabeler arasında geçen konuşmadır. Bir sahabe Ebû Hüreyre’nin köpeğinin olduğunu İbn 

Ömer’e haber veriyor. O da hem mutlak öldürme emrine karşı efendimizin söylediği 

uygulamayı haber veriyor hem de uygulamanın kapsamına girecek köpekler arasında ziraat 

köpeğinin olmadığını soru-cevap tekniği içerisinde izah ediyor. Anlıyoruz ki Ebû Hüreyre 

başta olmak üzere birçok sahabe ziraatla uğraştığı için köpek edinmişlerdir. Demek ki 

kolaylık ilkesinin gereği sonraları bu yasağın kapsamı daraltılmıştır. Senedimizde ki 

ravilerden; Yahyâ b. Yahyâ sika-sebt, me’mûn, Yahya b. Yahya gibisi yok,49 Hammâd b. Zeyd, 

sika, hadiste hatası yoktur, ondan daha hafızı yoktur,50 A‘mr b. Dînâr ise sika, Mekke halkının 

en bilgini, onun kadar sebtini görmedik51 şeklinde tavsif edilmektedir. Bu rivayetin benzeri 

rivayette ravilerden biri َحٌیحِصَ نٌسَح  tabiri kullanarak senedin hasen sahih52 olduğunu  ثٌیدِحَ اَذھَ

söylemiştir. 

“Resulullah’ı köpeklerin öldürülmesini yüksek sesle söylerken işittim. Sonra av veya 

çoban köpekleri hariç tüm köpekler öldürüldü.” 53 

 Yeni bilgiler veren bu rivayetin diğerlerinden farklı olduğu bir veya iki tane dikkat 

çeken cümleden anlaşılabilir. Birincisi; Rasulullah’ın yumuşak huylu ve güzel ahlaklı yapısı 

olmasına rağmen yüksek sesle konuşması. Görüşümüze göre tehlikenin boyutunun 

büyüklüğü ile ses yüksekliğinin ilişkisi olabilir. İkincisi; istisna edilen köpek sayısının bir adet 

veya iki adet olmasıdır. Başka rivayetlerde üç olarak ayırt edilen köpek cinslerinin, burada 

bir tane olarak istisna edilmesi bu rivayetin istisna döneminin başlarında söylendiğini 

düşündürmektedir. Bu rivayetin benzeri Nesâî’de de geçmektedir.54 Senet tenkidinde; Vehb 

b. Beyân sika, lâ be’s,55 (Abdullah) İbn Vehb sika, sâlihu’l-hadîs, sadûk,56 (Î‘sa b.) Yunus sika, 

me’mûn, sebt, hâfız,57 İbn Şihâb (ez-Zührî) bunun gibisi görülmedi, daha bilgilisi görülmedi58 

ve son olarak Sâlim b. Abdullah için sika, kesîru’l-hadîs59 gibi terimler kullanılmıştır. Hepsinin 

 
zararı dokunmayan ister siyah köpek olsun isterse diğer köpekler olsun nehiyle kararlaştırıldı’’. Görüldüğü gibi İmamü’l-Harameyn, 
mutlak öldürme emrinin giderek azaldığından bahsederek tamamen nehyedildiğini ifade etmiştir.  Ebû Zekeriyyâ Muhyiddîn Yahyâ b. 
Şeref en-Nevevî, el-Minhâc Şerh-u Sahîhu Müslim b. el-Haccâc, nşr. Dâr-u İhyâi-i Türâsi’l-‘Arabî (Beyrût: Dâru İhyâi-t-Türâsi’l-‘Arabî, 
1392), 10/235. 

49  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 10/512-19. 
50  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 7/456-66. 
51  Ebû Hâtim, el-Cerh ve’t-ta‘dîl, 6/231. 
52  Tirmizî, “el-Ahkâm ve-l Fevâid”, 20 (No. 1488). 
53  Nesâî, “es-Sayd ve’z-Zebâih”, 40 (No. 4278). 
54  “Rasulullah (s.a.s) av ve çoban köpeği haricindeki köpeklerin öldürülmesini emretti.” Nesâî, “es-Sayd ve-z Zebâih”, 40 (No. 4279). Bu 

rivayetin ravilerinin hepsi, daha önceki rivayetler de ismi geçip araştırma sonucu paylaşılan ravilerdir. 
55  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 31/119. 
56  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 16/283-84. 
57  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 8/491- 92. 
58  İbn Sa‘d, et-Tabakâtü’l-kübrâ, 2/296-97. 
59  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 4/462- 63. 
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rivayeti geçerli ve sağlamdır. 

Buradan itibaren ele alacağımız rivayetler tam olarak konumuzun rivayetleri olmasa da 

öldürülmesi gereken hayvanlar arasında köpek cinsinin yer alması makalede ele almamıza 

sebep olmuştur. 

“Resulullah buyurdu ki: Yeryüzünde yaşayan beş hayvan türü vardır ki öldürmenizde 

size günah yoktur: karga, çaylak, fare, akrep ve kuduz köpek.” 60 

 Yeryüzündeki beş çeşit hayvanın zararlarından dolayı öldürülebileceği, anlamından 

çıkarılabilmektedir. Bu zamana dek zikredilen rivayetlerde hep istisna edilen köpekler yer 

alırken ve öldürülmemesi emredilirken burada o türe giren kuduz köpeğin öldürülmesi 

istenmiştir. Çünkü kuduz olması ve zararının dokunması bunu doğurmuştur.  Benzeri başka 

rivayette el-Müsned’de geçmektedir.61 Rivayet zincirinde; Esba‘ b. el-Ferc sadûk, sika, 

sâhibu’s-sünne62 olarak sıfatlandırılmıştır. Abdullah b. Ömer bu rivayeti, Efendimizin eşi ve 

kendisinin de kardeşi olan Hafsa’dan63 (r.a) aktarmıştır. Sonra gelen ravilerin sıfatlarını ise 

geçen rivayetlerde belirtmiştik.64 

 “Bir adam İbn Ömer'e: İhrâmlı iken bir kimsenin ne gibi hayvanları öldürebileceğini 

sordu, İbn Ömer: Bana Peygamber'in hanımlarından birinin anlattığına göre kendisi: yırtıcı 

köpek, fare, akrep, atmaca çaylak, karga ve yılanın zarar veremeyecek hale getirilmesini 

buyurdu demiştir. İbn Ömer: Bunu namazda da demiştir.” 65 

 Hadisimiz, yukarıda zikrettiğimiz Buhârî rivayetindeki hayvanların nerede 

öldürüleceğini açıklamıştır. İhramlıyken hacı adayının ihramını çıkarana kadar uyması 

gereken belli kurallar vardır. Bu kurallardan biri de hayvanların öldürülmemesidir. Ancak 

zararlı ve ölümcül etkisi olan hayvanlar vardır. Bunların öldürülmesi mübahtır.  Öldürülmesi 

mübah hayvanlardan biri de kuduz veya yırtıcı köpektir. Kuduz köpeğin ihramlı iken 

 
60  Buhârî, “Cezai’s-Sayd”, 17; Benzer rivayet için bk. Nesâî, “Menâsikü-l Hac”, 117 (No. 2889). 
61  “Zeyd b. Cubeyr dedi ki: İbn Ömer’e sordum sonra bir hadis zikretti ve şöyle dedi: Bir adam yeryüzündeki canlıların öldürülmeleri ile 

ilgili soru sordu. Sonra şöyle dedi: Bana Rasulullah’ın (s.a.s) hanımlarından biri haber verdi. O, fare, akrep, yırtıcı köpek (kuduz), yılan 
ve kargayı öldürmeyi emretti.” Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, 44/428 (No. 26857).   

62  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 3/306. 
63  Hz Hafsa, h.605 yılında doğmuştur. Hz. Ömer’in kızı, Abdullah b. Ömer’in kardeşi ve Hz. Peygamber’in eşidir. Annesi, Zeynep binti 

Maz‘ûn el-Cumahiyye’dir. Hz. Hafsa, Huneys b. Huzâfe ile evlenmiştir. Birlikte Medine’ye hicret etmişlerdir. Huneys, Nebi ile Bedir 
savaşına iştirak etmiştir. Dönüş yolunda hastalanarak vefat etmiştir. Hz. Ömer, kızı Hz. Hafsa’nın dul kalmasından itibaren önce Hz. 
Osman’ın yanına varıp kızıyla evlenmesini istemiştir. Lakin Hz. Osman evlenme niyetinde olmadığından bu teklifi reddediyor. Sonra 
Hz. Ebû Bekir’e gelip aynı teklifi bu kez ona yapmış ve burada sessiz kalmıştır. Buna sinirlenen Hz. Ömer, Peygamberimize vararak 
durumu anlatmıştır. Efendimiz, onunla konuştuktan sonra Hz. Hafsa ile Uhud savaşından önce h.625 senesinin Şâban ayında 
evlenmiştir. Bir dönem Efendimiz, Hz Hafsa’ya bir sır vermiş (kesin olarak bilinmemekte) ancak bu sırrı açık edince Efendimiz kendisini 
Ric‘î talakla boşamıştır. O sıra Cebrâil gelerek Hafsa’yı boşamaması gerektiğini ifade etmiştir. Çünkü onun çok oruç tuttuğundan, çok 
namaz kıldığından ve cennette Efendimizin eşi olacağından bahsetmiştir. Hz. Hafsa, h.45 senesinin Şâban ayında 60 yaşındayken vefat 
etmiştir. Namazını Medine valisi Mervân b. Hakem kıldırarak bakî kabristanlığına defnedilmiştir. İbn Sa’d, Tabakâtü-l-Kübrâ, 8/65-69. 

64  Abdullah b. Vehb, Îsâ b. Yûnus, İbn Şihab, Sâlim b. Abdullah, Abdullah b. Ömer. 
65  Müslim, “Hac”, 9 (No. 74). 
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öldürülmesi emri, nasıl bir tehlikenin içinde olunduğunu gözler önüne seriyor. Medinede 

uygulanan genel ve istisnai temizlik, Mekke’ye giden hacılar için de geçerli idi. Buna 

dayanarak Resulullah’ın bu emri verdiğini söyleyebiliriz. Senet zincirinde; Şeybân b. Ferrûh 

muhaddis, hâfız, sadûk,66 Ebû Avâne imam, hâfız, sebt, kitâbetü’l-hadîs67 denilmiş ve Zeyd b. 

Cübeyr Yahya b. Mâin tarafından tevsik edilmiş, sâlihu’l-hadîs, leyse bihi be’s68 diye hükmü 

verilmiştir.69 Hiçbir ravide kusura rastlamadık. 

“Rasulullah şöyle buyurdu: Yeryüzünde gezen hayvanlardan beş çeşidi vardır ki hepsi 

fasıktır. Kim onları öldürürse üzerine günah olmaz: akrep, karga, çaylak, fare ve yırtıcı 

(kuduz) köpek.”70 

Rivayette dikkatimizi çeken farklı nokta “fasık” kelimesini barındırmasıdır. Bu kelime 

hakkında alimler yorumlar yapmışlardır. Ancak bizim düşüncemiz o dönemde bulunan bu 

hayvanların halka farklı açılardan zarar verdiğini ve bu zararlı hayvanların öldürülme 

cevazını verirken Rasulullah’ın bu noktaları dikkate alarak insana teşbihle fasık demiş 

olabileceğidir. Ricâlden; Hermele b. Yahyâ lâ yuhteccü bih, zayıf71 olarak nitelendirilmiştir. 

Abdullah b. Ömer bu rivayeti, Efendimizin eşi ve kendisinin de kardeşi olan Hafsa’dan (r.a) 

aktarmıştır. Ondan sonra gelen ravileri ise önceki rivayetler de açıklamıştık.72 

Buraya kadar, birkaç çeşit hayvanın, zararından dolayı öldürülmelerine değindik. 

Bunların başında bizim konumuzu ilgilendiren kuduz köpeği ele almak istedik. Genel olarak 

rivayetlerdeki öldürme emri, ihram halini kapsasa da yinede konumuzu ilgilendirdiğinden 

ele almış olduk. Rivayetlerin senet zincirindeki raviler, hem sika hem de hadis aktarmaya 

elverişli kişilerdir. Tabiki arada bulunamayan veya hafif zayıflık yaratacak raviler de yok 

değildir.73 Ama bunlar rivayetle amel edilmesine engel değildir. 

“Resulü Ekrem, köpekleri öldürmemizi istedi. Nahiyeden gelen kadının yanında yer 

alan köpeğe varıncaya kadar onların hepsini öldürdük. Sonra peygamber köpekleri 

 
66  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 11/101. 
67  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 8/217-18. 
68  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 5/369-70. 
69   Zeyd b. Cübeyr, bir adamın Abdullah b. Ömer’e soru sorduğundan bahsetmektedir. Bu kişinin kim olduğu bilinmemektedir. Bu soru 

üzerine Abdullah b. Ömer, Resulullah’ın hanımlarından birine sorduğu ifade edilmektedir. Büyük ihtimalle bu kişi kız kardeşi Hafsa 
(r.a)’dır. Çünkü birkaç rivayette kendisinden rivayet almıştır. 

70  Müslim, “Hac”, 73 (No. 1200). 
71  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 5/369-70. 
72  Abdullah b. Vehb, Îsâ b. Yûnus, İbn Şihab, Sâlim b. Abdullah, Abdullah b. Ömer. 
73  61. Dipnotta yer alan senette, Abdullah b. Ömer’e soru soran kişinin ve Abdullah b. Ömer’in bu soru üzerine cevabını aramak için soru 

sorduğu efendimizin eşinin kim olduğu meçhuldür. Sadece eşinin Hz. Hafsa olması ihtimali yüksektir. Çünkü Abdullah b. Ömer’in kız 
kardeşidir. Lakin yine de tam net değildir. 
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öldürmeyi yasakladı. Saf siyah ve gözlerinin üzerinde iki beyaz lekesi olandan da sakının zira 

o şeytana benziyor.” 74 diye de uyarıda bulunmuştur.75 

 Şeytan lafzı hakkında şunlar söylenebilir: Hz. Peygamber siyah köpekleri öldürme 

isteğinin nedeni, o zamanlarda Medine’de ortaya çıkan hastalıkların var olmasıdır. Hastalık, 

siyah gözlerinin üstünde iki nokta gibi beyazı bulunan köpek familyasından yayılmıştır. O 

siyah köpeklere bu benzetmenin yapılmasının tek sebebi hastalık taşımalarıdır. Bu büyük 

olasılıkla böyledir. Benzetimin iki nedeni olabilir: İlki, şeytanın özünde var olan “zarar 

vericilik” özelliğini taşıması, ikincisi ise kültürde ve zihinlerde, yayılan hastalığın 

bilinmemesidir. Salgının etkileri ve topluma yansımaları Efendimizn dikkatini çekmiştir. Bu 

sebeple arındırma ve şehrin giriş ve çıkışlarını kapatma gibi tedbirlere başvurmuştur. Lakin 

etrafındaki sahâbî bunun bilincinde değillerdi. Hz. Peygamber başlangıçta onlara anlatmak 

yerine hızlıca tedbirleri uygulamaya geçirerek virüsün önünü almak istemiştir.76 Mikrop 

taşıdıklarına yedikleri kapların yıkanmaması da örnek gösterilebilir.77  Ravilerden; 

Muhammed b. Ahmed b. Ebî Halef sika, sadûk,78 Ravh (b. Ubâde) sadûk, leyse bihi be’s , 

kesîru’l-hadîs, lâ yehteccü bih, leyse bi kaviyy,79 İshâk b. Mansûr sika,me’mûn,80 İbn-i Cureyc 

imam, hâfız, şeyhü-l harem,81 Ebu-z Zübeyr ise sika, lâ yehteccü bih82 diye hükümler 

verilmiştir. 

 Şimdi de ele alacağımız rivayet, istisnai öldürmeye ilginç örneklik teşkil edecektir. Zira 

gözleri görmeyen Abdullah b. Ümmü Mektûm’un köpeğinin öldürülmediği ama sonra ne 

olduysa Efendimizin bu istisnayı kaldırdığı anlaşılıyor. 

“Resulullah, Medine’deki köpeklerin öldürülmesini emretti. Akabinde Abdullah b. 

Ümmü Mektûm geldi ve şöyle dedi: Şüphesiz benim evim uzaktır ve bir köpeğim vardır. Sonra 

(Allah’ın elçisi) ona günlerce izin verdi. Sonra köpeğini öldürmesini kendisine emretti.” 83 

 
74  Müslim, “Talâk”, 45 (No. 47). 
75  Adnan Koşum, çalışmamızı ilgilendiren makalesinde rivayette geçen siyah köpeklerin “şeytan” diye ifadelendirilmesini Arapların 

örfüne bağlamıştır. Nitekim Arapların bu nitelemeyi “faydasız, zarar ve sıkıntısı çok olan” köpekler için kullandığını dile getirmiştir.  
Adnan Koşum, “İslam Hukukunda Hayvanların Yaşama Hakları Bağlamında Köpeklerin Öldürülme Sorunu”, İslam Hukuku 
Araştırmaları Dergisi 26/2 (Ekim 2015), 299-309. 

76    Sinan Özgenç, “Kara Köpek Şeytan mıdır?”, Genç Gençlik Dergisi (Erişim 31 Aralık 2020). 
77  Süleymân b. Eş‘as b. İshâk b.Beşîr -Sicistânî, Sünen’i Ebî Dâvud, thk.Muhammed Muhyiddîn Abdülhamîd (Beyrût:el-Mektebetü’l- 

Asriyye, ts.), “Tahâret”, 37 (No.73). 
78  Bağdâdî, Târîhu Bağdât, 2/187. 
79  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 9/402-7. 
80  Bağdâdî, Târîhu Bağdât, 7/385. 
81  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 6/325. 
82  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 5/381. 
83  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, 22/377 (No. 14494). 
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 Nebî, İbn Ümmü Mektûm’un gözü görmeyen bir sahâbî ve köpeğinin ona yardımcı olan 

bir hayvan olduğunu bildiği için ona günlerce ruhsat vermiştir. Lakin bir taraftan da 

mikroplar, köpeklerin bünyesinde çevreye yayılmaya devam ediyordu. Efendimiz kendisine 

çok faydası olan ancak kendisinin ve kardeşlerinin ölümüne sebep olabilecek köpeğin 

öldürmesini istemiştir. Ravilerden; İsmâil b. Ebân Ebû İshâk sika, sadûk, leyse bi be’s,84 Yâkub 

(b. Abdullah el-Kummî) sika, leyse bi-be’s, leyse bi-kaviyy,85 Îsa b. Câriye ise lâ be’s bih, leyse 

hadîsühü bi-zâke, münkerü’l-hadîs,86 gibi sıfatlarla anılmışlardır. Senet zayıf gözükmektedir. 

Lakin amel edilebilecek seviyededir. 

2. Canlılara Gösterilen Şefkat, Merhamet ve Yaşam Hakkı 

“Hz. Peygamber'in anlattığına göre, kuyudan su içen bir adam toprakta hareretini 

atmak isteyen köpeği görmüştü. Onun içinde oradan pabucuyla su getirip içirmişti. Bu 

davranışı vesilesiyle Rabbim günahlarını affetmişti. Sahâbîler bu ilginç hâdiseyi Allah’ın 

elçisinden işitince merak ederek öğrenmek istemişlerdi: ‘Hayvanları sulayınca sevaba erişir 

miyiz?’ Resûlullah: ‘Elbette, canlıya su vermede size sevap vardır.” 87 buyurdu. 

Bize gelen bu rivayette, kişinin toprağı yalayan susuz köpeğe ayakkabısı ile kuyuya inip 

su çıkarması ve ona içirmesi, İslam’ın evrensel olarak istediği davranışı yansıtmaktadır. 

Ravilerden; Ebû Bekir’in (Abdurrahmân b. Hâris b. Hişam) mevlâsı Sümeyye Medineli hadis 

alimlerinden biri olarak kaydedilmiş, Ahmed b. Hanbel ve diğerleri onu tevsik etmiştir.88 Ebû 

Sâlih es-Semmân ise hâfız, hucce, sika, sâlihu’l-hadîs, yuhteccü hadîsühû89 terimleriyle 

anılmıştır. Sonuç olarak kendilerinden rivayet almakta bir problem yoktur. Hadisleri 

güvenilirdir. 

“Allah’ın elçisi karnı sırtına yapışmış deveyi farketti ve bu dilsiz hayvanın durumu için 

Allah'tan korkun. Onlara sağlıklı vaziyetlerinde binin ve yenmeye elverişli hâllerinde onları 

yiyin” buyurmuştur.”90 

 Hayvanların haklarını korumayı dert edinmiş bir peygamber ve onun getirdiği dinin 

hayvan haklarına gösterdiği anlayış diğer rivayetlerde görüldüğü gibi bu rivayette de apaçık 

 
84  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 3/8-9. 
85  Mizzî, Tehzîbu’l kemâl, 32/345-46. 
86  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 22/589-90. 
87  Müslim, “Âdâb’’, 51 (No. 153). Küçük bir farkla benzeri rivayet ise şudur: “Kötü yolda olan bir kadın, sıcak bir günde, bir kuyunun 

etrafında dönen bir köpek gördü, susuzluktan dilini çıkarmış soluyordu. Kadıncağız mestini çıkarıp onunla onu suladı. Bu yüzden 
bağışlandı.” Müslim, “Âdâb”, 51 (No. 154).    

88  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 5/462. 
89  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 5/36-37. 
90  Ebû Dâvud, “Cihad”, 47 (No. 2548). 
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şekilde görülmektedir. Devenin yetersiz beslenmesi veya sahibinin bakmaması sonucunda 

yürüyemeyecek hale gelmesi ve peygamberimizin buna gösterdiği tepki, hayvanlara 

gösterilen şefkat ve rahmetin seviyesini göstermektedir. Seviyeyi anlayabilmek için parçacı 

anlayışla değil, tümel bakışla hadislere yaklaşmamız gerekir. Ricâlden; Abdullâh b. 

Muhammed en-Nüfeylî sika, me’mûn, muhteccu bih,91 Miskin b. Bukeyr lâ be’s bih, sâlihu’l-

hadîs, sadûk, çokça münkerleri var,92 Muhammed b. Muhâcir leyse bihî be’s, sika,93 Rebîa b. 

Zeyd sika,94 Ebû Kebşete es-Selûlî ise sika95 ravidir. Senetteki ravilerden Miskin’in kusuru 

bulunsa da genel olarak ravilerimizden hadis almakta sorun yoktur. 

“Rasulullah, hayvanlara eziyeti yasakladı.” 96 

Hz. Peygamber, sebepsiz yere zararsız hayvanların öldürülmesinin tabiattaki düzeni 

bozduğundan onlara eziyet edilmesini şiddetle yasaklamıştır.97 Bu yasak geneli kapsayan bir 

yasak olduğundan içerisine köpeği de almaktadır. Konumuzla ilgili öldürmelerin belli şartlar 

altında gerçekleştiğini ve genel kural olmadığını bizlere göstermektedir. Senetteki 

ravilerden; Abdullâh b. Saî‘d hâfız, imâm, sebt, sadûk,98 Ukbe b. Hâlid  sâlihu’l-hadîs, leyse bihî 

be’s, İbn Hibbân’ın sika ravileri ele aldığı eserinde zikredilmiş,99 Mûsâ b. Muhammed b. 

İbrâhîm et-Teymî  leyse bi-şey’, zayıf, münkerü’l-hadîs, lâ yutâbe‘ aleyh,100 (Mûsâ b. 

Muhammed’in) babası (Muhammed b. İbrâhîm) sika, kesîru’l-hadîs, münker hadisleri vardır 

gibi sıfatlarla anılmışlardır. Muhammed b. İbrâhîm’in münkerleri olduğu söylense de, sika ve 

kesîru’l-hadîs olduğu da ifade edilmektedir.101 Bizim görüşümüze göre sikadır. Münkerler, 

sikalar arasındaki mertebesini zayıflatmıştır. Kendisinin rivayeti alınabilir. Senetteki bütün 

ravilere değinirsek rivayette bir problem yoktur.   

 “Resûlullah’la birlikte bir seferdeydik. Bir ihtiyacını gidermek için ayrılmıştı. (O sırada) 

iki yavrusuyla birlikte bir serçe kuşu gördük ve iki yavrusunu da yakaladık. (Anne) kuş geldi 

ve üzerimizde kanatlarını çırparak uçmaya başladı. O sıra Peygamber geldi ve "bu hayvanı 

 
91  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 10/636. 
92  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 9/209. 
93  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 26/518. 
94  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 9/150. 
95  Ebu’l-Kâsım Alî b. El-Hasen b. Hibetillâh, Târîhu Medîneti Dımaşk, thk. Amr b. Ğarâme el-Amrevî (b.y.: Dâru-l Fikr li’t Tabâatü ve’n-Neşr 

ve’t-Tevzi‘, 1415/1995), 67/158. 
96  Ebû Abdillâh Muhammed b. Yezîd el-Kazvînî, Sünenü İbn Mâce, thk. Muhammed Fuâd Abdülbâki (b.y.: Dâru İhyâi’l-Kutub, ts.),“Zebâih”, 

10 (No. 3185). 
97  Mehmet Emin Özafşar vd. (ed.), Hadislerle İslâm (Hadislerin Hadislerle Yorumu) (Ankara: Semih Ofset, 2013), 5/261. 
98  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 12/182-83. 
99  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 20/197. 
100  Ebû Ahmed b. Adî el-Cürcânî, el-Kâmil fî’d-du‘afâi’r-ricâl, thk. Âdil Ahmed Abdü’l-Mevcûd-Alî Muhammed Muavvez (Beyrût: el-Kutubi’l-

İlmiyye, 1418/1997), 8/58-59. 
101   Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 5/295. 
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kim bu hale getirdi? Haydi yavrusunu ona geri verin” dedi ve bizim yakmış olduğumuz bir 

karınca yuvasını gördü. Bunun üzerine: Bunu kim yaktı? diye sordu. Biz cevabını verdik. 

Ateşle cezalandırmak ateşin rabbinden başkasına yakışmaz, buyurdu.” 102 

İster sahâbe olsun ister bedevi olsun her kim sebepsiz bir yere bir canlının yaşam 

hakkını almaya ve doğal ortamını bozmaya çalışırsa Allah Resûlü devreye girip, zulmü bizzat 

kendi eliyle engellemiştir. Bu hadiste de bu denetimi görmekteyiz. Senet zincirindeki raviler 

biyografilerinde; Ebû Sâlih Mahbûb b. Mûsâ sika, sâhibü’s-sünne, mutkin,103 Ebû İshâk el-

Fezârî sika, me’mûn, sâhibü’s-sünne, sâlih,104 Ebû İshâk eş-Şeybânî sika, hüccet, sâdûk, 

sâlihu’l-hadîs,105 Hasen b. Sa‘d sika,106 Abdurrahmân b. Abdillâh ise sika, az hadis rivayet 

eden107 diye kaydedilmişlerdir. 

Konu ile ilgili birçok rivayet kitaplarda mevcuttur. Burada vermek istediğimiz mesaj, 

dinimizin konumuz özelinde dilsiz canlılara vermiş olduğu öneme vurgu yapmaktır. Belli 

zaman ve şartlarda gerçekleşen köpek öldürmelerinin ise genele yayılmayan uygulama 

olduğuna dikkatleri çekmektir. 

Sonuç 

Makalemiz, köpeklerin öldürülmesi rivayetlerini sınırlı olsa da ele alarak; Medine 

döneminde Hz. Peygamber’in köpekleri öldürmesinin asıl sebebi salgın hastalık ve buna bağlı 

temizlik olarak tespit etmiştir. Salgın hastalığa yönelik ilk tedbir ise karantina uygulaması 

olmuştur. Karantinanın devamında mutlak öldürmenin başladığı görülmektedir. Bir müddet 

devam eden öldürmeler ikinci safhada bazı köpek türlerini kapsamamıştır. Bu türlerin 

insanların işlerine yarayacak; çoban, ziraat ve av köpekleri olduğu görülmüştür. Hızla 

öldürmelerin azaldığı rivayetlerle tespit edilirken en son olarak siyah köpeklerin 

öldürülmesiyle süreç son bulmuştur. Mübârekpûrî, öldürmeyi nesheden ve tamamen ortadan 

kaldıran emrin akabinde Hz. Peygamber’in, köpeklerin yemek ve su kaplarının yıkanmasına 

yönelik buyruğunun olduğunu dile getirmiş ve zikrettiğimiz ilk sebebimizin doğruluğuna 

işaret etmiştir. Özel sebeple gerçekleştirilen öldürmeler nihayete erdiğinde eskiden olduğu 

gibi köpekler rahatça Medine ve çevresinde varlığını sürdürmüştür. İslâm’ın Kurân’da ve 

 
102  Ebû Dâvûd, “Cihâd”, 122 (No. 2675). 
103  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 27/266. 
104  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 8/540. 
105  Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 6/194. 
106  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 6/164. 
107  Mizzî, Tehzîbu’l-kemâl, 14/295. 
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hadislerde canlılara verdiği evrensel değer böyle tecelli etmektedir. Onların haklarını 

korumaktır. Onlara yapılan eziyetleri engellemektir.   

 Makalede ele alınan rivayetlerin haberi vahid olmadığını, onları destekleyen 

mütâbîlerin bulunduğunu hem senet hem de metin tahlillerimizde görmüş olduk. Metnine 

yönelik incelediğimiz şerhler, aşağı yukarı aynı noktalara vurgu yapmaktadır. Mübârekpûrî, 

Aynî, İbn Hacer ve Nevevî açıklamalarında senetlerin ele alınamayacak değerde olduğuna 

yönelik hiçbir haberi serdetmemişlerdir. Bundan dolayı hasen seviyesine çıkabilecek bir 

yekûn ile rivayetlerin aktarıldığını söyleyebiliriz. Genel olarak ravilerin durumları sika, hâfız, 

imâm, mutkîn, hasenü’l-hadîs gibi ta‘dil edici nitelikte olmakla birlikte sadûk, leyse bihî-be’s, 

zayıf, münkerü’l-hadîs, lâ yutâbe aleyh, lâ yehteccu bih gibi cerh ifade eden terimlerle de 

haklarında hükümler verilmiştir. Ancak bütüncül olarak baktığımızda, hadislerin sıhhatleri, 

onlarla delil getirmeye uygundur. 
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Öz 

Şiir, İslamiyet’in hem öncesinde hem de sonrasında Arap edebiyatında önemli bir yere sahip olmuştur. Kur’an-
ı Kerim’in tefsiriyle ilgilenen herkes, ayetlerin anlaşılması noktasında hala şiire büyük bir önem atfetmekte ve 
onu temel kaynak olarak görmektedirler. Şiire verilen bu önem belli dönemlerle sınırlı olmayıp Sahabe, Tabiin 
ve Tebe-i Tabiîn dönemlerinden bugüne canlılığını korumuştur. Nitekim günümüzde, Kur’an ayetinin anlamı 
ve tefsiri hakkında sahip olunan herhangi bir görüş ya da düşüncenin desteklenmesi için şiirden nakiller 
yapılabilmektedir. Bu çalışma, Ebû Hayyân el-Endelüsî’nin (ö. 745/1344) hem dilbilim hem de kıraat ilmi için 
referans olarak kabul edilen el-Bahru’l Muhît isimli eserinde Arap şiirinin, Kur’an-ı Kerim tefsirine katkılarını 
ortaya koymak üzere kaleme alınmıştır. Çalışmada öncelikle Ebû Hayyân’ın hayatı üzerinde durulmuş, 
sonrasında izlenecek yöntem hakkında bilgi verilmiş daha sonra da şiirin, tefsirde “şahid” olarak kullanılması 
konusu ele alınmıştır. Önceki alimlerin bu konu hakkındaki görüşlerine de yer verilmiştir. Yine bu çalışma 
“şevahidin” ilk olarak nahiv açısından ele alınmıştır. Çalışmanın ilerleyen safhalarında “Taha Sûresi” özelinde 
Ebû Hayyân’ın tefsirinde “şahit” olarak yer alan şiirler, bahsedilen esas üzere incelenmiştir. Kur’an’daki 
ayetlerin i‘râb ya da tefsiri yapılırken nasıl çözümlendiği ve açıklandığı ortaya konularak nihayetinde çalışma, 
sonuç ve önerilerle sonlandırılmıştır . 
Anahtar Kelimeler: Arap Dili ve Belagati, Tefsir, Nahiv, el-Bahrul-Muhît, Ebû Hayyân, Taha Suresi, İstişhâd. 

Abstract 

Poetry has occupied a great place in Arabic literature, both before and after Islam, and Still those who are 
interested in the interpretation of Qur’ān pay great attention to poetry and consider it the basic reference if the 
Qur’ānic verses are unclear to them, and this interest was not seen only in one age but rather emerged clearly 
from the era of the companions and the followers and their followers, extending to the later ages of the 
interpreters. This research focuses on the issue of using the Arabic poetry to serve the interpretation of Qur’ān, 
through the interpretation heritage left by Abū Hayyān (d. 745/1344) In his interpretation of al-Bahr al-Muhīt, 
in which he focused a lot on the grammatical and Arabic aspects as well as the science of readings until it was 
considered a reference for both sciences. At the beginning of this research it presents something from the 
biography of Abū Hayyān, then it refers to the mentions about his interpretation and the method he followed 
in his writings, then it comes to the issue of the poetic evidence “shahid”, explores it and shows how the scholars 
of the predecessors looked at it, and then it concludes to the talk about the poetic evidence that Abū Hayyān 
gave in the interpretation of Sūrat Ṭā Hā and how he analyzed it and built on it his interpretation or parsing of 
the Qur’ānic verses. This research focused on the poetic evidence related to the science of grammar, then the 
research concluded with a number of results and recommendations. 
Keywords: Arabic Literature, Tafsīr, Nahiw, al-Bahr al-Muhīt, Abū Hayyān, Sūrat, Ṭā Hā, istishhād.   

 صخللما
 اذإ ساسلأا عجِرلما هنَوُّدعيو رعشِّلV ةٍيانع يرَبك نَولوي يمركلا نآرقلل يرسفَّتلV نوُّمتَهلما لزي لمو ،هُدَعبو مِلاسلإا لبق ءٌاوس بيرعلا بدلأا في ةًمَيظع ةًناكم رُعشِّلا أََّوبت دقل
 روصعلا لىإ اuدتَممُ مهعِابتأو ينعباتلاو ةباحَّصلا رصع ندُل نم اuيلجَ زَرب دق لب رصع نود رٍصع ىلع ارًوصقم نكُي لم مامتهلاا اذهو ،ةَّينآرقلا تkلآا مهيلع تقلِغْأُ ام
 همَامتها ُّبصُيَ ثُحبلا اذهو ؛ةَّينآرقلا ةِيلآل مٍهفو يرٍسفت نم هُ�راو هيلإ بَهَذَ ام مَعَديل ادًهِاش َّيرعشِّلا تيبلا قُوسيلَ نيرسِّفَمُـلا نم دُحِاولا ناك ذإ ،نيرسِّفَمُللِ ةرخِّأتَمُـلا
 هِيرِسفت في )745/1344 .ت( ُّيسِلُدنلأا نَاَّيح وبأ نِيدِّلا يرُثأ هُكَرت يذلا يِّيرسفَّتلا ثاُّترلا لِلاخ نم كلذو ،يمِركلا نِآرقلا يرِسفتل بيِّرعلا رِعشِّلا ةِمدخ ةِلأسم ىلع
 نم ائًيش ةِيادبلا في ثحبلا اذه مَّدق دقو .ينمَلعِلا لاكِلِ اعًجِرم َّدعُ تىح تاءارقلا ملع بناج لىإ ةَّيبارعلإاو ةَّيوحَّنلا بناولجا ىلع ايرًثك هِيف زََّكر يذلاو ،طِيلمحا رِحبلا

 ءُاملع رَظن فيكو اهيف ثَحبف يِّرعشِّلا دِهاَّشلا ةَِّيضقَ ىلع ملاكلا لىإ لقتنا َّثم ،هِفِيلَ� في هِيلع ىشَمَ يذلا هِجِهنمو هِيرِسفت ىلع مِلاكلا لىإ نىثنا َّثم نَاَّيح بيأ ةِيرس
 ،ةَّينآرقلا تkلآل هُبَارعإ وأ هيرَسفت اهيلع نيبيو اهلُلِّيحَُ ناك فيكو هَطَ ةِروس يرِسفت في ناَّيح وبأ اهَـَقاس تيلا ةَِّيرعشِّلا دِهاوَّشلا ىلع مِلاكلا لىإ اهنم صَلَخَ َّثم ،اهيلإ فِلََّسلا
 .تِايَصِوَّتلاو جِئاتَّنلا نم دٍدعب ثُحبلا مَتِخُ َّثم ،وِحَّنلا مِلعب ةِقَلِّعتَمُـلا ةَّيرعشِّلا دِهاوَّشلا ىلع ثُحبلا اذه زََّكر دقو

 .داهشتسلاا ،هط ةروس ،ناَّيحَ وبأ ،طيلمحا رحبلا ،وحَّنلا ،يرسفَّتلا ،اهتغلابو ةَّيبرعلا ةغللا :ةَّيحاتفلما تاملكلا
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 لخدلما
 مَلاكَلا اذَهَ َّنأ في نُمُكي ةَِّيصِوصلخُا ُّرسِو ،اJَ يمِركَلا نِآرقلا لُوزُـُن وَه ةَِّيبِرَعَلا ةِغَُّللا صِئِاصَخَ نمِ نِاهَذْلأَل زُفِقيَ امَ لَِّوأ َّنإ

 بِاعَيتِسا ىلع اkَِرَدقُو اهَتَِّيوِيَحَ ىلع ُّلدُيَ سَِّدقَمُـلا صَِّّنلا اذَله ةِغُّللا هذه رُايتخاو ،ةِعَاَّسلا مِايقِ لىإ ينَمِلَاعَلا بُطِايخَُ مٌلاكَ َّيلهِلإا
 .ةِعاَّسلا مِايق لىإ يمِركلا نِآرقُلا لِوزُـُن ندُلَ نمِ ينمِلَاعَلا تِاجَاحَ

 مُجاعمو ،ادًقنو اثًبح ءُامَلعُلا اهَعَـَبشأَ دقو لاإ ةًيربكَ لاو ةًيرغصَ ةًملك دُتج دُاكت لا ةٌمَودمخ ةٌغلُ اrَّأ حُملي ةغُّللا هذه في رُظاَّنلاو
 امو هِلخاد نع برَِّعَـُيلِ ناسلِّلا اذه لَثم دَيج نلف هِسِفن قئاقد قِّدأ نع يربعَّتلا ديري نمَ َّنأ امَك ؛اذه ىلع لاًيلد نَوكت نأ نُكيم ةِغُّللا
 .هدِلَخَ في رُودي

 اJ لُاغتشلاا نَاكو ،يمِركلا نِآرقُلا ةَِّيفِرَشَلِ ،تِاغُّللا فَرشأ ةُغُّللا هذه تناك لوملمحا ةَِّيفِرَشَ نمِ تٍآ لِمِالحَا فُرش ناك اَّمـلو
 اهيسراد دنع ةغُّللا هذله ةًمدخ هِنِوك بِناج لىإ ثِحبلا اذه ةَُّيهمأ نُمُكتَ انَهُ نمِو ،هِدِارمُو اللهِ مِلاك مِهف لىإ لِوصولل لِئِاسَوَلا فَرشأ
 .هِيف دِاهَشتسلاا لِّمحََ طِابنتساو يِّرعشِّلا دِهاَّشلا مِهف في ةِبوعُّصلا نمِ ائًيش نوقلايُ مrَّأ ذإ ،اهيرِغب ينَقطاَّنلا

 يرِثلأ طِيحمُـلا رِحبلا يرُسفت" وهو ةِبرِاغَمَـلاو ةِقَرِاشَمَـلا دَنع ةِدمَتَعمُـلا يرِسفَّتلا بِتك نم بٌاتك ثحبلا اذه في يرَتِخا دقو
 رخلآ� َّيرعشِّلا دَهِاَّشلا فُدِريُ ناكو ،قٍيقدتو ةٍيانع دَيزم هُحَنمو هُمَامتها َّيوغَُّللا بَنِالجا لىَوأَ دق هَّنأ ذإ ،"يِّسلُدَنلأَا نَاَّيحَ بيأ نِيدِّلا

 فُلتيخ بِارعلإا فِلاتخ� ذإ ؛ةِيلآل بيِّارعلإا هِجولا بَسح يرِسفَّتلا هُيجوت ئِرِاقَلا نِهذ في عَبطنيو هُلُوقي يذلا يَأَّرلا تَبِثيُ يك
 .رَخَآ اهًيجِوت هَُّجوتيو يرِسفَّتلا

 يِّطويُّسلاك- امَ يٍّونح بٍاتك في ةَِّيرعشِّلا دِهِاوَّشلا ىلع مِلاكلل فَيلأَّتلا دَرفأ نمَ ءِاملعلا نمِ َّنأ ثِاَُّترلا في رُظِاَّنلا ىريو
 وأ -لَّصفَمُـلا دِهِاوَشَل هِحِرش في  )يرجلها نماَّثلا نرقلا في ا±يح ناك( يِّمِزرِاولخا نيدِّلا رخفو ،نيغلما دِهاوشَل هِحرش في )ه911.ت(
 دِهاوش ىلع مِلاكلا في ا±صاخَ افًيل¸ درِفيُ لم ادًحأ َّنكل -1زِاجعلإا لِئلاد باتك دِهِاوشَل راهَّظلا حانج ةساردك- ام يٍّغلاب بٍاتك
 رِّدلا يرِسفت في ةَِّيرعشِّلا دِهاوَّشلا ىلع رضخ دحمأ ةساردك ،ايلعُلا تِاساردِّلا ثِوبح ضِعب نم دَجِوُ ام لاإ َّمهللا ،هِنِيعب يٍّيرسِفتَ بٍاتك
 تيلا ةُقباَّسلا تُاساردِّلا يه هذه تناكف ؛3نياعلما حِور يرِسفت في ةَّيوحَّنلا ةَّيرعشِّلا دِهاوَّشلل  ميهاربإ نحمَّرلا دبع ةساردو ،2نِوصلما
 .طيلمحا رحبلا باتك وهو فٍلتمخ بٍاتك في نكل اهيلع فَوقولا ثحبلا اذه لُوايح تيلا ةِركفلا سَفنو عِوضولما تَاذ تلوانت

 مَلِّكُتُ لَِّولأا مسقلا في ؛ةتماخو ينمسقو لٍخدم نم تنََّوكتو ،يِّئِارَقتِسلاا يِّثِحبَلا جِهنلما ساسأ ىلع ةلاقلما هذه تيَنبُ دقو
 فلََّسلا ءِاملع دنع هتنَاكمو هُمَاسَقأ ََّينبو ،ثحابلا هُفََّرعف يِّرعشِّلا دِهاَّشلا ةَِّيضق ىلعو طِيلمحا رِحبلا هيرِسفتو ناَّيح بيأ ةِايح ىلع
 .وِحَّنل� ةُقَلِّعَـَتمُـلا دُهاوَّشلا يهو هط ةروس في ةَِّيرعشلا دِهاوَّشلا نم ينمَسقِ ىلع مِلاكلا لىإ نياَّثلا مسقلا في نىثنا َّثم ،هِيف مهمَامتهاو

 قَيسِ يذلا ُّنيآرقُلا عُضولما رَكَذيُ نأ دٍهاشَ يِّأ ىلع مِلاكلا في مَزِتُلاو ،هدِورو بِسح ىلع ابًَّـترَمُ ةَِّيرعشِّلا دِهِاوَّشلا رُكذ ناكو
 ركذيو ،رِعاَّشلا هلِئِاق نِاويد في يِّساسلأا هِرِدصمو هِلِئِاق لىإ تٍيب َّلك وَزعي نأ ثحابلا لواحو ،هِيف دِاهشتسلاا ُّلمح رُكَذيُ َّثم ،هلجلأ

 
 ،)1408/1988 ،هاروتكد ةلاسر ،ا°ادآو ةيبرعلا ةغللا ةيلك ،ىرقلا مأ ةعماج :ةكم( زاجعلإا لئلاد باتك في ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا ،راهظلا يمركلا دبع دحمأ حانج 1

50-82. 
 .111-61 ،)2009 ،يرتسجام ةلاسر ،ايلعلا تاساردلا ةيلك ،ةَّيندرلأا ةعمالجا :ندرلأا( نِوصلما رِّدلا باتك في ةَِّيرعشِّلا دِهاوَّشلا ،قزر رضخ دحمأ 2
 .125-35 ،)2004 ،يرتسجام ةلاسر ،بادلآا ةيلك ،موطرلخا ةعماج :نادوُّسلا( نياعلما حور يرسفت في ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا ،ميهاربإ فسوي نحمَّرلا دبع 3
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 اًعوضوم نَاَّيح وبأ هِب تÆِ لم نإ دِوقفلما دِهاَّشلا رطش قوسيو ،نَاَّيح بيأ ةِياور ينبو نِاويدِّلا ةِياور ينَب -دَجِوُ نإ- فِلالخِا عَضوم
 .هُانَعم رِكذو يِّرعشِّلا دِهِاَّشلا حِرشب مُتيخو ،تُيبلا اذه اهيلإ يمتني تيلا تِايبلأا وأ ةِديصقلا عَلطم ركذي َّثم ،ينسوق ينب

  يّرعشِّلا دھاَّشلا ةَّیضقو هریسفتو ناَّیح وبأ .١

 ةَّذفلا هُتَُّـيلقع نََّوكتت نأ رُدقلا ءاش اهتِئَيب نمضو ،رهدزلما يّركفلا اهوِّج في عرعتري نأ ناَّيح بيلأ ناك سلدنلأا ةطÇرغ في
 هتأشن تناك فيكو ؟ذّفَلا لمُاعلا اذه وه نمَف ،مولعلا تلاامج نم اهيرغ مأ تاءارقلاو يرسفَّتلا مأ رعشِّلا مأ وحَّنلا لامج في ءٌاوس
 اصع هب تَّطحَ نَيأف لَحَرَ دق ناك اذإو ،؟اهنع ً�ترغم لَحر مأ سلدنلأا في يقب لهو ؟هدعب نم اهكرت تيلا هرÊآ يه امو ؟ةَّيملعلا
 .روطُّسلا نم تيأيس اميف اهيلع بُاجيُس تلاؤاسَّتلا هذه ُّلك ،؟بُّرغَّتلاو لاحَّترلا

 ناَّیح يبأب فیرعتلا .١.١
 رجح نبا لقنيو ،-هدِلَو- ناَّيح بيÍ َّنىكمُـلا يّسلدنلأا يّطÇرغلا ناَّيح نب يلع نب فسوي نب دَّممح نيدِّلا يرثأ وه

 )ه1089.ت( يّلبنلحا دامعلا نبا اَّمأ ،5ةطÇرغ في )م1256/ه654( 4لاَّوش رخاوأ في تناك هتدلاو َّنأ )ه852.ت( نيّلاقسعلا
 عرعرتو اهيف أشن تيلا يه ةطÇرغ َّنإف ينيأرلا لاَكِ ىلعو ،ةطÇرغل ةعباَّتلا ندلما نم يهو "شراشخطم" في تناك هتدلاو َّنأ 6ىيرف
 رَشع ةَتس كاذنآ رمعلا نم هلو تاءَارَقَلا مِلع مُِّلعتب هتيادب تناكو ،7)ه771.ت( يكبُّسلا ىري امك اهعوبر في ملعلا بلطب أدبو
 الله دبع نب يِّلع نب قِّلحا دبع ىلع هدلبب عبَّسلا أرق ةئامتسو ينعبس ةنس هتءارق لَّوأو" :)ه833.ت( يرزلجا نبا لوقي ،امًاع
 ملعلا اذه ىلع ركِبلما هُلَابقإ َّلعلو ،8"يربُّزلا نب ميهاربا نب دحمأ رفعج بيأ ذاتسلأاو عاَّبَّطلا نب دَّممح نب يِّلع نب دحمَأو يّراصنلأا
 مهفُيل¸و هِيف مهُّرُّحبتو ملعلا اذJ نييرثكلا ءاملعلا صُُّصتخََو تاءارقلا ملعب صاخ لكشب سلدنلأا مامتها وه مولعلا نم هيرغ نود
 هذيملتو هِرِصِاعمُ نع لاًقن )ـه1041.ت( يرَِّقلما ركذي ثيح ،ئٍدِتَبمُ يِّأك تاءارقلا ملع في هتÔادب نكُتَ لمو ؛هُلَوح ةيرثكلا بَتُكُلا

 وبأ لوقيو ،اعًجمو ادًارفإ  ةًمتخ نيرشع نمِ اًونح قِّلحا دبع لَّولأا هذاتسأ ىلع أرق هَّنأ )ه764.ت( يّدفََّصلا كبيآ نب نيدِّلا حلاص
 باوبأ دَُّسوتأ Çأو ،مٍامإ لىإ مٍامإ نم لاإ لقتنأ لاف ،ءاملعلل ذُمَلْـَتأَ تُزَّْـيمَ ندل نم تلز امو" :هب�رأو ملعلا عم هُلَاح افًصاو ناَّيح
 تُيقلأ تىح ،دٍلب لىإ دٍلب نم لُتحِرأو ،مÔلأا 10فِظَشَ ىلع برُصأو ،ملاَّظلا 9سِدِانَحَ في رُهسأَو ،ءامَهَفُلا لَثامأ دَُّصقتأو ،ءاملعلا
 نم بُترقي اينُّدلا ءاملع نم ادًحأ ىري نكُيَ لمو ادًيدش امًيظعت سلدنلأا ءَاملع مُظِّعَـُي ناَّيح وبأ ناك دقو ،11"رايَستّلا اصع رَصبم
 12.مولعلا نم هيلإ اولصو ام في مهJاشي تىح وأ ،ةَّيملعِلا مُهِتِبَترُ

 اهئاملع للاجإ في هُلُاح اذه ناك اذإ- سلدنلأا ةرداغلم هُعَفد يذلا ببَّسلا نع ثَحبلا يضتقي لٌاؤس نِهذلا لىإ زُفقي انهو
 دَنع ناك ام لىإ رَاشأ دق َّيطويُّسلا َّنأ رُهظي لؤاستلا اذه ىلع ةِباجلإا فيو ،-ملعلا بِتَرُ في يِّصِقَلا وِأَّْشلا نم هوغلب ام هِمِاظعإو

 
 .52/6 ،)1972 ،ةَّينامثعلا فراعلما ةرئاد سلمج :دVأ رديح( ديعلما دبع دممح :قيقتح ،ةنماَّثلا ةئالما رابخأ في ةنماِكلا رُرَُّدلا ،نيلاقسعلا رجح نب دحمأ :رظنا 4
 .285/2 ،)خيرÀ نودب ،ةيميت نبا ةبتكم :ةرهاقلا( ءارقلا تاقبط في ةياهنلا ةياغ ،يرزلجا نب دممح نب دممح نيدلا سشم :رظنا 5
 .251/8 ،)1986 ،يرثك نبا راد :قشمد( طوؤÃرأ رداقلا دبع :قيقتح ،بهذ نم رابخأ في بهذلا تارذش ،يلبنلحا دامعلا نب يلحا دبع حلافلا وبأ :رظنا 6
 .277/9 ،)1413/1993 ،رجه راد :ةرهاقلا( وللحا حاتفلا دبع-يحانطلا دوممح :قيقتح ،ىبركلا ةيعفاشلا تاقبط ،يكبُّسلا نيدِّلا يقت نب نيدِّلا جÀ :رظنا 7
 .285/2 ،ءارقلا تاقبط في ةياهنلا ةياغ ،يرزلجا نبا :رظنا 8
 راد :تويرب( راَّطع روفغلا دبع دحمأ :دادعإ ،ةيبرعلا حاحصو ةغللا جÀ ،يرهولجا داَّحم نب ليعاسمإ رصن وبأ :رظنا ،"ةملظلا ديدشلا ليللا" وهو ،سدِنْحِ عُجم 9

 .3/916 ،"سدح" ،)1987،ينيلاملل ملعلا
 .9/176 ،"فظش" ،)1414 ،رداص راد :تويرب( برعلا ناسل ،روظنم نب مركم نب دممح لضفلا وبأ ؛هتَُّدشِو شِيعلا سُبيُ :فُظََّشلا 10
 .1/8 ،)1436/2015 ،ةَّيلماعلا ةلاسرلا راد :تويرب( شوبح رهام :قيقتح ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 11
 .1/8 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ 12
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 نبا ىلع دَِّّرلل فيلأَّتل� ناَّيح بيأ مايقو ،يربُّزلا نباو عاَّبَّطلا نبا هِيذَاتسلأ ضُِّرعتلا لىإ هتعفد تيلا بابَّشلا ةَِّدحِ ناروف نم ناَّيح بيأ
 لىإ رجاهو رحبلا ناَّيح وبأ بَكِرَ نأ ناكف ،هب ليكنَّتلاو هراضحÝ ارًمأ رَدصأف ناطلُّسلل هتياكش لىإ يربُّزلا نَبا عفد اَّمم هبيذكتو يربُّزلا
 نم رٍمÍ ةفسلفلا ءاملع دحأ لىإ عِاطقنلاا ىلع هَرَكيُ نأ هضُفر وهو رخآ بٌبس كلذ ىلع هُل لمالحا َّنأ ليق دقو ،ةَّيقرشلما دلابلا
 13.كاذنآ ناطلسلا

 ايقيرفإ لاشم برغلما لىإ لحر ثُيح ،)ه678( ةنس ةٍعجر لاب اله هترداغمو سلدنلأا نع هلاتحرا ناك دقف لٍاح ةَِّيأ ىلعو
 ىوَّنلا هب َّرقَتسا َّثم ،14 ماَّشلا لىإ كلذ دعب رفاسو ةسَّدقلما رÔدِّلا لىإ َّجح ثم ةشبلحا لىإ رفاس َّثم رصم في لاجو دلابلا كلتب فاطو
 ىلع صرلحا َّلك اصًيرح هرِافسأو هذه ةليوَّطلا هتلاحر ءانثأ ناَّيح وبأ ناكو ،15-صوصلخا هجو ىلع ةرهاقلا في- ةَّيرصلما دلابلا في
 نم مهنم عَسمِ نمَ ددع غلب دق هَّنإ يّدفَّصلا نيدِّلا حلاص هذيملتل هتزاجإ في هسفن نع لوقيل هَّنإ تىح ؛هتياورو هرِشنو ملعلا ذخأ
 تناكو ،17فللأا ىلع مهدُدع وبيرف خويُّشلا نم هوزاجأ نيذلا اَّمأ ،16اخًيش ينسخمو ةٍئمعبرأ ونح -هوزاجأ نيذلا ىوس- خويُّشلا
 يوري ناك هَُّنأ هِتÔَِّورم زيزع نمو ،18طقف لٍاجر ةيناثم هيف الله لوسر ينبو هنيب ادًنَسَ رَكذ ذإ ،اهيوري تيلا مولعلا في ةًيلاع هديناسأ

 19."ييرغ قرشلماو نميلاو قارعلاو ماَّشلاو رصبم هل Ôًوارَ ملعأ لاو" :لاًئاق رصبم هيوبيس بَاتك

 ةيرخلأا هتايح ىضق دق ةرهاقلا في هرارقتسا دعب هَّنإ :لوقلا نُكِميُف ،ةَّيملاسلإا دلابلا ينب هتلاُّقنتو هتلاحر نم مغَّرلا ىلعو
 ةَّيكُّترلا تِاغُّللا هناقتإ لىإ اوراشأ امك ،ةرهاقلا في ناَّيح وبأ هُادبأ مٍيظع يٍّملع طٍاشن لىإ نوخرِّؤلما يرشيُ ثيح ،فيل¸و سٍيردت ينب
 قرشلما هادسأ الم ليملجا دِّر ةباثبم اذه هلمع نوكيل ،ةَّيملعلا ةَّيسلدنلأا دوهلجا تارمثب قرشلما دَوِّزيُ نأ عاطتساف ،ةَّيشبلحاو ةَّيسرافلاو
 )ه769.ت( ليقع نب نيدِّلا ءاهبك رصم في ةاحُّنلا زربأ نم لٌاجر هيدي ىلع ذَمَلْـَتـَت دقو ؛20سلدنلأل ةيضالما نورقلا في يّملاسلإا

 ةنس رفَصَ في الله هُاَّفوت نأ ينِح لىإ يِّملعلا طاشَّنلا اذه ىلع ا±رمِتسمُ يقبو ،21)ه749.ت( يِّدارلما مساق مِّأ نباو ،ةَّيفللأا حُراش
 هيلع يَلِّصُو ،ةرهاقلا في رصَّنلا ب� جَراخ ةَّيفوُّصلا ةبرت في )ه772.ت( يِّونسلإا نيدِّلا لاجم ةياور بَسح نَفِدُو )م1345/ ه745(

 .22لَّولأا عيبر رهش في قَشمدب يِّوملأا عمالجا في بئاغلا ةلاص

 باقللأا في كلذ حَملي نأ عيطتسي تاقبَّطلاو مجاَّترلا بتك في هتجمترل عُلِاطَمُـلاو ،ناَّيح بيأ ىلع ءٍانث اَّيمأ ءاملعلا نىثأ دقو
 جæ اَّمأ ،23"هبيدأوِ هِخِرِّؤمو هِئِرِقمُو هِثِدِّمحو هِرِّسفمو هِيِّوغلو هرصع يِّونح" :ـــــــب هُتَعَـَن يّطويُّسلا نيدِّلا لُلاج اذهف ،هيلع اهوقلطأ تيلا
 لاقو "َّدمَـلا لب رَزلجا فِرعي لم يذلا رُحبَلاوَ درفَلا ملَعَلا ةاحَُّنلا خيش" :هيف لاقو "نامَّزلا هيوبيس" بَقل هيلع قلطأ دقف يّكبُّسلا نيدِّلا
 

 ركب بيأ نب نحمرلا دبع نيدلا للاج :رظنا ؛ناطلسلا لبَقِ نمِ قطنلماو ةفسلفلا مولع ةسارد ىلع هَرَكيُ نأ نم هفوخ وه يطويسّلا دنع روكذلما رخلآا ببسلا 13
  .1/281 ،)خيرÀ نودب ،ةيرصعلا ةبتكلما :تويرب( ميهاربإ لضفلا وبأ دممح :قيقتح ،ةاعولا ةيغب ،يطويسّلا

 .188 ،)خيرÀ نودب ،ةَّينيدِّلا ةفاقَّثلا ةبتكم :ةرهاقلا( سنؤم ينسح :مجترم ،يسلدنلأا ركفلا خيرÀ ،ايثنلV ثلاثنجُ لنخآ :رظنا 14
 .2/548 ،)1997 ،رداص راد :تويرب( سابع ناسحإ :قيقتح ،بيطرلا سلدنلأا نصغ نم بيطلا حفن ،نياسملتلا يرقلما دممح نب دحمأ نيدلا باهش :رظنا 15
 .2/552 ،بيطرلا سلدنلأا نصغ نم بيطلا حفن ،نياسملتلا يرقلما دممح نب دحمأ نيدلا باهش :رظنا 16
 .28 ،)1388/1969 ،نياعلا ةعبطم :دادغب( يثيدلحُا ةيجدخ-بولطم دحمأ :قيقتح ،يسلدنلأا نايح وبأ ناويد ،يسلدنلأا نايح وبأ نيدلا يرثأ :رظنا 17
 .2/562 ،بيطرلا سلدنلأا نصغ نم بيطلا حفن ،نياسملتلا :رظنا 18
 .2/561 ،بيطرلا سلدنلأا نصغ نم بيطلا حفن ،نياسملتلا :رظنا 19
 .187 ،يسلدنلأا ركفلا خيرÀ ،ايثنلV :رظنا 20
 .320 ،)خيرÀ نودب ،فراعلما راد :ةرهاقلا( ةيوحنلا سرادلما ،فيض يقوش 21
 نيدلا حلاص ؛1/219 ،)2002 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب( تولحا لامك :قيقتح ،ةيعفاشلا تاقبط ،يونسلإا نسلحا نب ميحرلا دبع نيدلا لاجم :رظنا 22

 .5/285 ،)2000 ،ثاترلا ءايحإ راد :تويرب( ىفطصم يكرت-طوؤÃرلأا دحمأ :قيقتح ،تايفولV فياولا ،يدفصلا كبيأ نب ليلخ
 .1/280 ،ةاعولا ةيغب ،يطويسلا 23
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 هنوكل ةًفاضإ ةغُّللاو وحَّنلا في هنامز مَامإ هِنِوك لىإ يونسلإا نيدِّلا لاجم راشأو ،24"جٍّفَ لِّك نمِ دُصَقيُو ُّجتحَُ لاَوَ ُّجتحَُ مٍلعِ ةُبعك" :وه
 ام هتجمرت ءانثأ لاًقÇِ نيّاسملتّلا يّرَّقلما نيدِّلا باهش قاسو 25دَيجِمُـلا رَعاَّشلا هِنِوكو ثيدلحا مولعبو عبَّسلا تاءارقل� افًرِاع امًامإ
 .هنامز في 26"بدلأا ةَّمزِّأ كُلامو برعلا ةَُّجحُ" هَُّنأ رُرِّقَـُي

 ةَّيفلأ ىلع ملاكلا في كلاَّسلا جهنم" لثم يِّسرافَلاو يِّكُّترلاو بيِّرعلا وحَّنلا في فََّلأف نونفلا بِارضأ ينب هُتافَّلؤم تعَّوـَنت دقو
 هتاعومسم في تٌبثَ هلو دٌوقفم ءٌزج فيرَّشلا ثيدلحا في هلو ؛"سرفُلا ناسل في سرْلخُا قُطنم"و ،"كارتلأا ناسَلِلِ كاردلإا"و "كلام نبا
 فيو ؛ةٌدوقفم اهُّلكو ٌّصاخ بٌاتك تاءارقلا نم ةٍءارق لِّك في هُلو ،ةَّيسلدنلأا هتِاحَّشوَمو هدَئاصق ىوح يٌرعش نٌاويد هلو ؛اضًيأ دٌوقفم
 تاءارقلاو يرسفَّتلا مولعب ينمِّتهملل اعًجرم ُّدعَـُي يذلا "طيلمحا رحبلا" روهشلما هباتكل رٌصتمخُ وهو "رحبلا نم دّالما رهَّنلا" هل يرسفَّتلا
 .ةَّيبرعلاو وحَّنلاو

 يرسفَّتلا اذه ىلع فوقولا ناكبم ةَّيهملأا نم ناك هيرسفتب طٌبِتَرمُ ثحبلا اذه َّنأ ابمو ناَّيح بيÍ زيجولا فيرعتلا اذه دعبو
 .يمركلا نآرقلا يرسفت ضِرعمَ في ةقوسمَـلا ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا ةَّيضق لىإ هُنم جولولاو

 طيلمحا رحبلا يرسفت .٢.١
 ،روصنلما كللما ناطلُّسلا ةَّبق في )ه710( ماع ذنم يرسفَّتلا سيردت بَصِنم هُمَُّنسَتَ ناَّيح بيأ ةايح ةِسارد في َّرمَ نْأ قَبس

 ةداعَّسلاو ،ةَّيدبلأا ةايلحا هب" :هَّنلأ مولعلاو فراعلما َّمهأ هُاري ناك ثُيح ،ناَّيح بيأ سفن في ىبركُلا هُتََّـيهمأ تاَّذل� ملعلا اذله ناك دقو
 يرغب لغتشي َّلاأ هسفن ىلع ذخأ هَّنأ امك ،"تاودلأاك هل مولعلا نم هيرغو ،تاَّذل� دوصقلما وه ،الله باتك ملع كلذو ،ةَّيدمرَّسلا
 ينسملخاو ةعباَّسلا نِّسِ في هُفَينصت أدَتبا هَّنأ طيلمحا رحبلا ةمَدِّقم في ََّينب دقو ،هرِمُعُ نم 27ينسملخا زواج ام اذإ يرسفَّتلا ملع في رظَّنلا
 :يلي ابم صَُّخلَـَتـَي ابم هيف هِجِهنم لىإ رَاشأو ،هِرِمُعُ نم

 كلت بِابَلُ باختن� مايقلا َّثمَ نمو هلبقو رصعلا كلذ في فَلِّأُ امم هيدي ينب تيلا يرسافَّتلا في ةلَّوطَلما بتكلا في رظَّنلا
 .)ه538.ت( يّرشمخَّزلا يرسفتو )ه542.ت( ةَّيطع نبا يرسفت نم ناك هِذِخأ رَثكأ َّنأ ظُحلانو ،يرسافَّتلا

 ءارلآا عجمو ،اهيف دُرِتَ تيلا تلاكشلما لِّحو ،يرسافَّتلا كلت نم لَّوطَلما راصتخا مازتلا ىلع مٌئاق يرسافَّتلا كلت نم هُبُاختنا
 .ينمَّسلا نم اهيف ثِّغَلا نايبو اهدقنب مايقلاو ،يرسافَّتلا كلت في ةًَّيوطم تقََّرفت تيلا

 -ةرتاوتلما مأ ةَُّذاشلا ءٌاوس- ةٍءارق َّلك هُجِّوَـُيو تاءارقلا هوجو نم هنهذ في عَّمتج ام ناَّيح وبأ هيلإ فُيضيُ ،باختنلاا اذه دعب
 َّلك لب بسحفَ ادًحاو ا±يبارعإ اهًجو سيل اهيف ينِّبَيو ،تÔلآا اهتَّلبحُ تلَـَفرَ تيلا ةَّيغلابلاو ةَّينايبلا هَوجولا زُبرِيو ،هيدِّؤت تيلا نىعلما لىإ
 .ةٍحضاو ةٍيرصب ىلع ئَراقلا عَضَيل ،رخلآا ىلع اهضعب حجِّريو هوجولا كلت دُنِّفَـُيو ،تÔلآا في ةِزئالجا بارعلإا هِوجو

 تاءارقلاو نآرقلا مولع في اهؤانبأ عرَـَب تيلا ةَّيسلدنلأا ةَّيملعلا ةسردلما كلت نبا هَّنأ لىإ يٍّفِخَ فٍرطب ناَّيح وبأ راشأ دقو
 28.اهجاتنو ةسردلما كَلت فُاطقِ باتكلا نطاوم نم يرٍثك في هدَوهجو هُءَارآ َّنأ لىإ ئراقلا هابتنا تفلي هَّنأكو ،ةَّيبرعلاو

 
 .9/276 ،ىبركلا ةيعفاشلا تاقبط ،يكبسلا 24
 .1/218 ،ةيعفاشلا تاقبط ،يونسلإا :رظنا 25
 .2/537 ،بيطرلا سلدنلأا نصغ نم بيطلا حفن ،نياسملتلا :رظنا 26
 .1/6 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 27
 .1/7 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 28
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 بابسأ قوسي َّثم يوغُّللا اهلصأو ةَّيفرَّصلا اهتِيَنبُل لاًوانتمُ "ةًظفل ةًظفل" تادرفلما حرشب ئُدتبي هَّنÍ ناَّيح وبأ راشأ امك
 خساَّنلل ازًبرِمُ ءارلآا ينب احًجِّرَمُ ،فلَلخَا ينطاسأو فلََّسلا ةَّمئِأ نع رَثِأُ ام عيجم لقنب تÔلآا يرسفت لىإ اذه دعب نيثنيو لوزُّنلا
 بهاذلما بِتك نم اrِّاظم لىإ اهÔَّإ ادًنِسمُ ةطبنتسلما ةَّيهقفلا ماكحلأاو ،فئاطَّللا قئاقدو ،كترشلماو بيرغلاو هباشتلماو مكلمحاو خوسنلماو
 29.تÔلآا نم هيلع تيÆ ام لِّك في ،ةعبرلأا

 اهلعجو ؛هلِّك كلذ مهف ىلع دُعِاستُ تيلا راعشلأا نم ظَفِح اَّمم هرِمعُ ةَلَيصح دَشَحَ كلذ لِّك في هلوانتي ام Ôانث ينبو
 دهاَّشلا اذه ناك المو ؛ةًغَلُو ةًغلابو افًرصو اوًنح ،رخلآا اهضعب فسنيو لاوقلأا ضعب يوِّقَـُي يمركلا نآرقلا هِبِ رَُّسفَـُي ام ىلع ادًهِاش
 .اهبناوج مِّهأ لوانتو ةَّيضقلا هذه ىلع فوقولا نم َّدبُلا ناك ثحبلا اذه دَامعِ يّرعشِّلا

 يمركلا نآرقلا يرسفت في يرعشِّلا دهاَّشلا ةيضق .٣.١
 )ه816.ت( ُّنياجرلجا فيرَّشلا هركذ ام هتافيرعت نم دُجيسف ،ةَّيضقلا هذه في جولولا لبق "رَعشِّلا" فَرِّعَـُي نأ ثُحابلا دَارأ اذإ

Í30."دصقلا ليبس ىلع نٌوزوم ى±فقَمُ مٌلاك :حلاطصلاا فيو ،ملعلا :ةغُّللا في" :هَّن 

 ينسلحا وبأ لاقو ،31عطاقلا برلخا يه تيلا "ةداهَّشلا" نم ٌّقتَشمُ وهو "دَهش" لعفلا نم ،لعاف مسا وهف :ةًغل دُهِاَّشلا اَّمأو
 يذلا نع هعورف نم ءٌيش جريخ لا ،مٍلاعإو مٍلعو رٍوضح ىلع ُّلدي لٌصأ لاَّدلاو ءالهاو ينشِّلا " :)ه395.ت( سراف نب دحمأ
  33.كلَمَـلا ىلعو رَملأا رُضُيحَ يذلا ىلع قلطتُو ناسلِّلا ىلع قُلَطتُ دهاَّشلا ةظفلو ؛32"هÇركذ

 نىعلما لىإ ثحابل� صلُخيس اذهف ،34ملعلا لهأ دنع جاجتحلاا نىعلم داهشتسلاا لعف نَُّمضَتَ دَروأ دق يوفَكلا َّنأ ابمو
 دهَشتَسيُ يذلا ُّيئزْلجا ةَّيبرعلا لهأ دنع" دَهاَّشلا َّنأ )ه1158 دعب فيوت( يوناهتلا يلع نب دممح لوقي ثُيح دهاَّشلل يِّحلاطصلاا
 ةِلوقب دَهاَّشلا اذه صَصِّخُ امَ اذإف ،35"مهتَّيبرعب قوثولما برعلا ملاك نم وأ ليزنَّتلا نم يّئزلجا كلذ نوكل ةدعاقلا تابثإ في هب
 عيطتسي ثحابلا لعيج "يّئزلجا" ةظفلب هنايتÝ يوناهَّتلاو ؛صوصلخا هجو ىلع برعلا ملاك نم رعشِّلا هِب دصَقيُسَ هَّنإف "يّرعشِّلا"
 اذه اهلجأ نم قوسلما ةركفلا وأ ةدعاقلا قِدص ىلع ليلَّدلاو داهشتسلاا َّلمح نوكي يذلا ءزلجا وه دهاَّشلا نم دارمُـلا َّنإ لوقلا
 .دهاَّشلا

 36"وحَّنلا دهاوشو نآرقلا دهاوش" :ينمسق لىإ ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا ميسقت لىإ )ه1356.ت( يعفاَّرلا قداص ىفطصم يرُشيُو
 لئاولأا وِحَّنلا ةَُّمئِأ َّدع دقو ،ةَّيوحَّنلا دعاوقلا طُبَنتَستُ اهنمف ةيناَّثلا اَّمأو ،هبيكارتو يمركلا نآرقلا ظافلأ بيرغ رَُّسفَـُي اهبِف لىولأا اَّمأف
 .ةَّيلقَّنلا ةَّلدلأا ناكرأ نم انًكرُ هُوُّدعَو 37هِبهاذم عِيجم في يِّوحَّنلا داهتجلاا رداصم نم ارًدصم يَرعشِّلا دَهاَّشلا

 
 .1/9 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 29
 .127،"دهاش" ،)2002 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب( دوسلا نويع لسV دممح :قيقتح ،تافيرعتلا ،نياجرلجا دممح نب يلع فيرشلا 30
 .2/494 ،"دهش" ،يرهولجا :رظنا 31
 .3/221 ،)1399/1979 ،ركفلا راد :تويرب( نوراه ملاسلا دبع :قيقتح ،ةغللا سيياقم مجعم ،يزارلا نييوزقلا سراف نب دحمأ ينسلحا وبأ 32
 .3/221 ،"دهش" ،يزارلا :رظنا 33
 .527 ،)1419/1998 ،ةلاسرلا ةسسؤم :تويرب( يرصم دممح-شيورد نÃدع :قيقتح ،تايلكلا ،يوفكلا ىسوم نب بويأ ءاقبلا وبأ :رظنا 34
 ،"دهاَّشلا" ،)1996 ،نورشÃ نانبل ةبتكم :تويرب( جورحد يلع :قيقتح ،يدلالخا الله دبع :ةجمرت ،نونفلا تاحلاطصا فاَّشك ،يوناهتلا يلع نب دممح 35

1/1002. 
 .1/230 ،)1974 ،بيرعلا باتكلا راد :تويرب( برعلا بادآ خيرÀ ،يعفارلا قداص ىفطصم 36
  .14/30 ،)خيرÀ نودب ،مولعلاو بادلآا ةيلك ،تيبلا لآ ةعماج :ندرلأا( فيوكلا بهذلما في يوحنلا داهتجلاا لوصأ ،بيعزلا دشار يرشب :رظنا 37
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 نب ةفَرَطَك ةَّيلهالجا رصع في اوشاع نيذلا ءارعُّشلا ةقبطف :لىولأا اَّمأ ،عبرأ تٍاقبط ىلع بِرعلا ءَارعش ءُاملعلا مََّسقَ امك
 يِّلهالجا نيرصعلا في اوشاع نيذلا ينمرَضخَمُـلا ءارعُّشلا ةقبطف :ةيناَّثلا اَّمأو ،)ه.ق 22.ت( داَّدش نب ةترََنعَو )ه.ق 60.ت( دبعلا
 اَّمأو ،)ه110.ت( ريرجو )ه110.ت( قدزرفلاك ينيِّملاسلإا ءارعُّشلا ةقبطف :ةثلاَّثلا اَّمأو ،)ه54.ت( تبÊ نب نَاَّسحك يِّملاسلإاو
 درب نب راَّشبو )ه198.ت( ئناه نب نسلحا ساون بيأك -ينثدَحمُـلا- نيدَّلوَلما نم مهُدَعب اوءاج نيذلا ءارعُّشلا ةقبطف :ةعباَّرلا
 حيحَّصلا ىلعف ةثلاَّثلا اَّمأو ،ةيناثلاو لىولأا ينتقبَّطلا نع ءَاج ابم داهشتسلاا ةَّحص ىلع عاجملإا اوكح ةغُّللا ءاملعو  ؛)ه168.ت(
 رخآ َّنأ ُّيطويسّلا دافأ دقو ،38اقًلَطمُ اهنع دراول� دُاهشتسلاا حُصِّيَ لا ةعباَّرلا َّنأ ينح في ،اهنع دراولا رعشِّل� داهشتسلاا دامتعا
 39.)ه176.ت( ةمره نب ميهاربا وه هِرِعشب دُهشتَسيُ نمَ

 لِّك في Ôًراج سيل انه هب دارمُـلا داهشتسلاا َّنأ وهو ،مٍّهِمُ دٍيقب هدييقت بيج لب ،هقِلاطإ ىلع هُذُخأ يغبني لا ملاكلا اذهو
 نوكي هُّدر وأ ىرخأو ةٍقبط رعشب داهشتسلاا دامتعا َّنإ لب -نياعلماو عيدبلاو نايبلاو ةغُّللاو فرَّصلاو وحَّنلا يهو-ةَّتسِّلا بدلأا مولع
 نمَو تاقبَّطلا عيجم رعشب دُاهشتسلاا اهيف دُمَتَعيُف نٍاعمو عٍيدبو نٍايب نم ةغلابلا مولع اَّمأو ؛طقف ةغُّللاو فرَّصلاو وحَّنلا مولع في
 رٍفعج وبأ ىري امك لقعلل عُجري رٌمأ وهو ،بيكَّترلاو ظفَّللا ىلع لا نىعلما ىلع اهيف رِملأا رُادم ذإ ؛مهِيرِغَو نيدَِّلوَم نمِ اهدعب ءاج
 40.)ه779.ت( يّسلدنلأا

 )ه356.ت( لياقَلا يٍّلع وبأ يوري ذإ ،يرثكلا ءَيَّشلا هنم نوظفيح اوناكو رعشِّلا ةياورب ةٍيانع دُيزم ةَّيبرعلا ءاملعل ناك دقو
 هُبَتك يّرابنلأا نبا نََّمض امك 41"يمركلا نآرقلا في دهاش تيب فلأ ةئثملاث ركذ اميف ظُفيح )ه337.ت( يّرابنلأا نب ركب �أ َّنأ"
 دُهَشْتَسيُ ،تٍيب فلأ ينعبرأ رحملأا كرابلما نب يِّلع نع لحسم وبأ ىور :يّرابنلأا نبا لاق"و ،42يٍّرعش دٍهاش فَلأ نَيرشعو ادًحِاو
Jهُل َّنأ رَكذ )ه500.ت( يّعفاَّشلا يّمافَلا باَّهولا دبع ةَّيماظنِّلا ةسردلما سرِّدَمُـل )ه748.ت( بيّهَّذلا مَجَرتَ اَّمـلو ،43"وحنلا في ا 
 44.ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا نم تٍيب فلأ ةَئم نَمِّضُ ايرًسفت

 هُنعَ ةِياوَرِّل� قَثِوُ يذلا َّنإ لِئاقلا يّرشمخَّزلا مساقلا بيأ يأر ءَارو ببَّسلا يه تناك ابمر هظفحو رعشِّلا ةياورب ةيانعلا هذهو
 هتِسَاحم في هُاور ابم نوُّلدتسي ءاملعلاف ،لاًثَم )ه231.ت( ماَّتم بيأك هرعشب دُاهشتسلاا زَاج ينثدَحمُـلا نم كلذ في ناقتلإ� هُل دَهِشُو
 ،عاجملإا هيلع نكي لمو يّرشمخَّزلا هآر يٍأر دََّرمجَُ ىقبي ملاكلا اذه َّنكلو ؛45هيوري ام ةِلزنم لىإ هرعش ةُبتر عفترت كلذبو ،اJ مهقوثول

 46.هِب لبَقي لمو هيرسفت في هَُّدرَ دق ناَّيح �أ َّنإ تىح

 يرسفتل هتمدخ في يّرعشِّلا دهاَّشلل فلََّسلا ةَّمئأ نم مهدعب نمَو ماركلا ةباحَّصلا اهرظن تيلا ةرظَّنلا ةِفرعبم مامتهلاا يرَثأُ ولو
 ،سُاَّنلا اهُّيأ" :لَاق هَُّنأ باَّطلخا نب رَمع نع )ه756.ت( ُّبيللحا ينمَّسلا هُلَقن ام ملهاوقأ ةِلجم نم ثحابلا دجيسف ،يمركلا نآرقلا
 

 .1/6 ،)1997 ،ينجالخا ةبتكم :ةرهاقلا( نوراه ملاسلا دبع :قيقتح ،برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ ،يدادغبلا رمع نب رداقلا دبع :رظنا 38
 .59 ،)2006 ،تيويربلا راد :قشمد( ةَّيطع ميكلحا دبع :قيقتح ،وحَّنلا لوصأ في حاترقلاا ،يطويسلا ركب بيأ نب نحمرلا دبع نيدلا للاج :رظنا 39
 .1/5 ،برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ ،يدادغبلا :رظنا 40
 .3/400 ،)2004 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب( اطع رداقلا دبع ىفطصم :قيقتح ،دادغب خيرÀ ،يدادغبلا يلع نب دحمأ بيطلخا 41
 .127 ،فيوكلا بهذلما في يوحنلا داهتجلاا لوصأ ،بيعزلا :رظنا 42
 ،رجه راد :ةرهاقلا( وللحا دممح حاتفلا دبع :قيقتح ،مهيرغو ينيفوكلاو ينيرصبلا نم ينيوحنلا ءاملعلا خيرÀ ،يخونتلا يرعلما دممح نب لضفلما نسالمحا وبأ 43

1992(، 186.  
 .19/249 ،)1985،ةلاسرلا ةسسؤم :تويرب( نورخآو طوؤÃرلأا بيعش :قيقتح ،ءلابنلا ملاعأ يرس ،بيهذلا دحمأ نب دممح الله دبع وبأ نيدلا سشم :رظنا 44
  .1/87 ،)1407 ،بيرعلا باتكلا راد :تويرب( ليزنتلا ضماوغ قئاقح نع فاَّشكلا ،يرشمخزلا ورمع نب دوممح الله راج مساقلا وبأ :رظنا 45
 .1/254 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 46
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 اوكَّستمََ سُاَّنلا اهُّيأ Ô" :لاق هَُّنأ ةٍياور فيو "مكباتك يرَسفت هيف َّنإف ،ةَّيلهالجا رُعش :لاق ؟انناويد امو :اولاق ،ُّلضِيَ لا مكنِاويدب مكيلع
 مَجَاعت اذإ" :لاق هَّنأ ساَّبع نبا نع )ه310.ت( ُّيبرَّطلا ريرج نبا ىورو ؛47"مكباتك يرَسفت هيف َّنإف ؛مكتَِّيلهاج في مكُرِعشِ نِاويدب

 )ه65.ت( َّيجرالخا قرزلأا نَب اعًفÇ بَييجُ نأ ساَّبع نبا عاطتسا دقو ،48"ٌّبيِرَعَ رَعشِّلا َّنإف ،رعشِّلا في اورظناف ،نآرقلا نم ءٌيش
 اله هليزنتو ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا نم ساَّبع نبا عُِّلضَتَ ىلع ُّلدي اذهو ،برعلا رعش نم دٍهاشب دٍَّيؤمُ يرٍسفتب عٌفÇ اهنع هلأس ةٍيآ لك ىلع
 في رعشِّل� داهشتسلاا اوأر نَّمم اضًيأ مه نآرقلا مولع نم لهَّنلا في هومزلا نيذلا هبَاحصأ َّنأ ىرَـُي كلذلو ،داهشتسلاا نم اهلِّمح في
 نَيوار -ينقفاوم- هوعبæ دقف )ه104.ت( برج نب دهامجو ،)ه105.ت( ساَّبع نبا لىوم الله دبع نب ةمركع مهنمو نآرقلا يرسفت
 49.ةَّينآرقلا تÔلآا نياعم ىلع للادتسلال يّرعشِّلا دهاَّشلا هُنع

 مهُدَعب ءاج نمَ في كلذ َّرمتسا دقو ،نآرقلا يرسفت ىلع انًيعمُ يّرعشِّلا دهاَّشل� اوُّدتعا دق ماركلا ةباحَّصلا َّنأ مَلِعُ ام اذإو
 نىًعم ىلع للادتسلال ةٍَّيرعش دَهاوشب مrايتإ ينعباَّتلا عِابتأ نع -ةَّلقِبِ ولو- ءاج دق لب ،طقف مهدنع فقي لم اذه َّنإف ،ينعباَّتلا نمِ
 50.)ه161.ت( يّروَّثلا نايفسو )ه127.ت( يّدُِّّسلا ليعاسمإ مهنمو يمركلا نآرقلا مهف في رَخآ وأ

 ةًياور ،يرسفَّتل� نىتعا نَّمم مهيرِغ مأ ينيوغُّللا دَنع ءٌاوس ةٍيربك ةٍنَاكبم يَظِحَ يّرعشِّلا دهاَّشلا َّنإ لوقلا نُكِيمُ هلّك قبس اممو
 لاًوصو مهعابتأو ينعباَّتلا لىإ ةباحَّصلا ندل نم مامتهلاا اذه َّدتماو ،ةَّييرسفَّتلا نياعلماو ةَّيوغُّللا ماكحلأا طابنتسا في افًيظوتو اظًفحِو
 .طيلمحا رِحبَلا هيرسفت Ôانث في اJ ىتأ تيلا ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا نم ءٍزج ىلع ثحبلا اذه فُقيسو ،يِّسلدنلأا ناَّيح بيأ رِصع لىإ

 نياثّلا مسقلا .٢

 )هط ةروس( طِيلمحِا رِحبَلا يرِسِفتَ في ةَُّيرِعشِّلا دُهِاوَّشلا .١.٢

 َّنأ لىإ راشَيُ نأ يقب ،افًلَخَو افًلس اهيلإ ءاملعلا ةِرظن ضرع ةلوامحو ،احًلاطصاو ةًغل يّرعشِّلا دهاَّشلا ةَّيضق ةشقانم دَعب
 دِانتسلاا لىإ ةًفاضإ وحَّنلا مُلع اههمِّأ نم ءَايشأ ىلع ةًدنِتَسمُ يرسفَّتلا لىإ مkُرظن تناك مهيقباسو هرصع يرسِّفم نم هيرغك ناَّيح �أ
 ةِمَدِّقَمُ في ينملعِلا نيذه ىلع يربكلا هدانتسا لىإ راشأ دقو ،ينملعِلا نيذه في قِبَّسلا مُدق ناَّيحَ بيلأ ناك دقو ؛بيّرعلا رعشِّلا لىإ
 غَلب دقف رعشِّل� همامتهلا ةِبسنِّل� اَّمأ ؛51الله ملاك مهفي نأ رسِّفَمُـلا عيطتسي اJ تيلا ةاقرمَـلا وه هيوبيس باتك َّدعَ ثُيح ،هيرِسفت
 ساَّبعلا بيلأ حيصفلا باتك ةغُّللا ملع في يرغص في تظفح دقو" :هسفن نع لاق ثُيح ،ةًيَاردِو ةًياورو اظًفحِ ،َّيصقَلا وَأَّشلا هيف
 نم ثلُّثلا ونح اهيلع يوتلمحا تاغُّللا نم ايرًثك تظفحو ،ةَّتسِّلا برعلا يرهاشم نيواود اهيلع يوتلمحا تاغُّللاو ،نيابيَّشلا يىيح نب دحمأ

 عَّتتم تيلا ةَّيرعشِّلا ةظفالحا هذه ُّلك ؛52"كلذ يظفلح سوأ نب بيبح رعش نم ةراتمخ دئاصق اهتنَّمضت تيلا تاغُّللاو ةساملحا باتك
Jَّبيَّنلا لأس لاًجر َّنإ" هِيف لُوقي ساَّبع نبا نع برٍلخ هُلُقن فَرِعُ اذإ امَّيسِ لا ،الله ملاك يرسفت ةمدخ في ةًرَّخسَمُ تناك ناَّيحَ وبأ ا 

 
 ؛7/225 ،)خيرÀ نودب ،ملقلا راد :قشمد( طارلخا دحمأ :قيقتح ،نونكلما باتكلا مولع في نوصلما ُّرُّدلا ،بيللحا ينمَّسلا فسوي نب دحمأ سابعلا وبأ نيدلا باهش 47

 .1/58 ،)1997 ،ناَّفع نبا راد :رصم( ناملس لآ نسح روهشم :قيقتح ،تاقفاولما ،بيطاشلا ىسوم نب ميهاربإ
  .18/690 ،)2000 ،ةلاسرلا ةسسؤم :تويرب( ركاش دممح دحمأ :قيقتح ،نآرقلا ليو� في نايبلا عماج ،يبرطلا ريرج نب دممح رفعج وبأ 48
  .23/59 - 24/320 ،نآرقلا ليو� في نايبلا عماج ،يبرطلا :رظنا 49
 سشم ؛1/75 ،)1971 ،ةيبرعلا ةغللا عممج تاعوبطم :قشمد( ناضمر نيدلا ييمح :قيقتح ،ءادتبلااو فقولا حاضيإ ،يرابنلأا مساقلا نب دممح ركبوبأ :رظنا 50

 .19/206 ،)1964 ،ةيرصلما بتكلا راد :ةرهاقلا( شبط ميهاربا-نيودبرلا دحمأ :قيقتح ،نآرقلا ماكحلأ عمالجا ،بيطرقلا دحمأ نب دممح نيدلا
 .1/7 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 51
 .14-1/13 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 52
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 بيأ رُكذِو ،53"رعشِّلا في اهوسمتلاف ،هتَُّـيبرع :مَّلسو هيلع الله ىَّلص بيَّنلا لاقف ؟لضفأ نآرقلا مِلع ُّيأ :لاقف مَّلسو هيلع الله ىَّلص
 .هِيرِسفت في يّرعشِّلا دهاَّشلا فيظوتب همامتها ىلع ُّلدُي برلخا اذله هُلُقنو بيِّرعلا رعشِّلا عم هلِالح ناَّيح

 ام اهادحإ ،دصِاقم ةثِلاث ىلع نَاك ،ةَّيرعشِّلا دِهِاوَّشلل هقَوسَ َّنأ رظاَّنلا دجيس هَطَ ةِروسل هيرسفت في رظَّنلا ناعمإ دنعو
 ثحبلا اذه رصتقا دقو ؛يّوغَُّللا داهشتسلال هُقَاسَ امَ اهثُلÊو ،54يّغلابلا داهشتسلال هُقَاس ام اهينÊو ،يّوحَّنلا داهشتسلال هُقَاس
 هيجوت في نيرسِّفلما ءارآ تفلتخا اهساسأ ىلعف ،يرسفَّتلا Ôانث ينب ةًَّيهمأ رثكلأا اrَّلأ كلذو طقف ةَّيوحَّنلا دهاوَّشلا نع ملاكلا ىلع
 .رخآ نود يٍأرل مهراصتناو تÔلآا نياعم

 ةَّيوحَّنلا ةَّيرعشِّلا دهِاوَّشلا .٢.٢
 تيلا جاجتحلاا روصع لىإ بوسنلما برعلا ءاحصف رعشب دُهَشتَسيُ اَّنمإو ،وحَّنلا ملع في هب دُهَشتَسيُ رٍعش ُّلك سَيل هَّنأ َّرم

 .ادًهاش رشع ةثلاث هط ةروسل هلوانت في ناَّيح وبأ اهقاس تيلا ةَّيوحَّنلا ةيرعشِّلا دهاوَّشلا ددع غلب دقو ؛)ه176( خيراتب يهتنت

 55"قَُّلحَمُـلاو ىدََّنلا رِاَّنلا ىلع تَ�و       )اrَِايَلِطَصْيَ نِيرَورُقْمَـلِ ُّبشِتَ(" :لولأا دهاَّشلا

 انه رِّلجا فرح َّنأ ىلع َّلدِتسي يكل56"ىدًهُ رِاَّنلا ىلَعَ دُجِأَ وْأَ" :ىسوم ناسل ىلع لىاعت هلِوق في ناَّيح وبأ هبِ دَهَشتسا
 هَّنإف اهنم سبتقي وأ راَّنل� ئَفِدتَسي نأ دارأ نمَ َّنأ يه ،راَّنلا ةظفلب ءلاعتسلاا ةقلاع َّنأ مٌهِفمُ وهو ،ءلاعتسلاا وهو هبِ� ىلع
 ءلاعتسلااو فارشلإا نىعم ىلع تَّلد "ىلع" ةادلأاف )رانلا ىلع ت�( :داهشتسلاا ُّلمحو .اهيلع فٌرِشمُ وهو ادًوعقو امًايق اهفنتكيس
 :اهعلُطم تيلا هتِديصق نم وهو ،)ه7.ت( سيق نب نوميم ىشعلأا وه تيبلا اذه لئاقو ؛يزاñا

 57"قُشَعمَ بيَِ اموَ مٍقسُ نمِ بيَِ اموَ       قُرِّؤَمُـلا دُاهَُّسلا اذهَ اموَ تُقرِأَ"

 دبع قَّلحمُـلاو مُرَكَلا اهمو ،اهنم ءَفْدِّلا ابلطف ،دبرلا امJاصأ نانثا -ىرقِلا رÇُ يهو- راَّنلا هذه ىلع ت� :دهاَّشلا حرشو
 نم جِاوَّزل� بُرعلا تمَاقف ،هيف هحديم ارًعش ىشعلأا أشَنأف هُمَركأ ىشعلأا هراز اَّمـل تانبلا يرثك لٌجر اذه قَّلحَمُـلاو ؛متنح نب ىَّزعلا
 58.تيبلا اذه في هُل ىشعلأا حدم ببسب قَّلحمُـلا تانب

 59"قُوثُومَـلا هِسمِِ� هََّوـَنمُـلا َّنإِ        مٍَّدكَمُ نِب ةَعَيبِرَ مِسِ� تُيدÇََ" :نياَّثلا دهاَّشلا

 
 .1/33 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 53
 .154 ،146 ،131 ،104 ،103 ،95 ،39 ،33 ،31 ،30 ،29 ،28 ،27 ،22 ،15/21 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :دهاوَّشلا هذله رظنا 54
 .261 ،)خيرÀ نودب ،رشنلل يقرشلا بتكلما :تويرب( ينسح دممح :قيقتح ،يربكلا ىشعلأا ناويد ،ىشعلأا سيق نب نوميم 55
 .20/10 هط 56
 .253 ،يربكلا ىشعلأا ناويد ،ىشعلأا 57
 دممح نب دممح ؛1/303 )1996 ،بيرعلا ثاترلا ةنلج :تويرب( ناجوك دحمأ :قيقتح ،نيغلما دهاوش حرش ،يطويسلا ركب بيأ نب نحمرلا دبع نيدِّلا للاج :رظنا 58

  .2/167 ،)2007 ،ةلاسرِّلا ةسسؤم :تويرب( ةيوحنلا بتكلا تاَّمأ في ةيرعشلا دهاوشلا حرش ،باَّرشُ
 ،طيسبلا يرسفتلا ،يروباسينلا يدحاولا دحمأ نب يلع نسلحا وبأ :رظنا ؛يروباسينلا يرسفت :اهمُدقأ يرسفَّتلا بتُكُ نم ردِاصم ةَّدعِ في رَكِذُ ةياورِّلا هذ° تيبلا 59

 .14/366 ،)1430 ،دوعس نبا ماملإا ةعماج تاروشنم :ضkرلا( دوعس نب دممح ةعمابج ةيملع ةنلج :قيقتح
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 يرثك نب الله دبع نع ةرتاوتلما ةءارقلا تءاج ثُيح ،60"كَُّبرَ Çَأَ نيِّإِ ىسَومÔَُ يَدِونُ اهæََأَ اَّملَـَف" :لىاعت هلوق في هب دهشتسا
 Çأ َّنيÍ يَدون :لصلأا َّنأ ىلع ريدقتلا بجو لالحا هذه فيو ،"نيِّأَ" ظِفلب )ه154.ت( يِّرصبلا ءلاعلا نب ورمع بيأو )ه120.ت(
 ."ةعيبر مس� تُيدÇ" :داهشتسلاا ُّلمحو ،ءابل� ىَّدعتي دق ىدÇ لعفلا َّنلأ ،كُّبر

 عٍضوم ام يرِغ في رَكِذُ دقف اذه هِزِجع ةُياور اَّمأ ،ثحابلا يدي ينب تيلا ردِاصلما في لٍئاق لىإ زَعيُ لم ةياورِّلا هذJ تيبلا اذهو
 :هُظُفل رٍدصب )قيدصِّلا ةفلالخ رصِاعمُ( يّحمَلجُا يّشرقلا ةَّزع بيأ نبا لىإ )ه256.ت( راَّكب نب يربُّزلا هبسنو ،61بدَلأَا بِتُكُ نم
 :هُظُفل رٍدصب بلاغ نب ماَّهم قدزرفلا لىإ هتساحم في )ه609.ت( يواَّرلجا ساَّبعلا وبأ هبسنو ،62"اJاجأف هِسمِ� شٌيرق تعَدَفَ"
 :ةَّزعَ بيأ نبا ةديصق علطمو ؛63"تيجاح ةَزمبح تْلَزَـَن دق تُحبصأ"

 64"قُيدِّصِّلا عَيِوبُوَ جُاجََّللا بَهَذَ     قُيقِحَ ءِانََّـثلِ� وَهُ نمَلِ ارًكشُ"

 هِتباجتسا ةعرسب قثَوي يذلا صُخَّشلا وه ىدَانمُـلا لَجَُّرلا اذه َّنلأ ،مَّدكَمُ نب ةعيبر Ôً Ôدانمُ تُوعد دقل :دهاَّشلا حرشو
 .باعصِّلا لِّح في هيلع دُمَتَعيُو

 65"بِلِّمجَُ يٍّشِعَ نمِ قٌدْوَ َّنهُافَخَ      اََّنمأَكَ َّنهِقِافَنأَ نمِ َّنهُافَخَ" :ثلاَّثلا دهاَّشلا

 تاءارقلا في تءاج اَّمـل كلذو ،66"ىعست ابم سٍفن ُّلك ىزَجتُلِ  اهَيفِخْأُ دُاكَأَ ةٌيَتِآ ةَعَاَّسلا َّنإِ" :لىاعت هلوق في هب دَهشتسا
 ،رهظتَ نأ كلذب تداك الهوصح َّحصو اهمُايَقِ نَقِّـُيـُت اَّمـل ةَعَاَّسلا َّنأ كلذو ،اهرُهِظأُ نىعبم انه لعفلا اذهو ،"اهيفِخأَ" ظفلب ةَّذاَّشلا
 نم لعفلا اذه َّنلأ اضًيأ اهمتك نىعبمو اهرهظأ نىعبم ةجالحا ىفَخَ برعلا تلمعتسا دقو ؛الله هملعي تٍقو لىإ ترَخِّأُ اهَّنكلو
 "سٍفن ُّلك ىزَجتُلِ" :هلوق في ملالا َّنأ ±Ôونح دَُّكأَتيُ دهاَّشلا اذه ىلع ءًانبو ،َّنهُرهظأ نىعبم "َّنهُافخَ" :داهشتسلاا ُّلمحو ؛67دادضلأا
 قُّلعت ±Ôونح دكِّؤَـُي اذهف -روهملجا ةءارق يهو- فللأا مِّضب "يفخأُ" لعفلا ناك اذإ امنيب ،رَهظأ نىعبم هَُّنلأ "يفِخأَ" لعفل� ةٌقلعتم
 وه تيبلا اذه لُئاقو ؛ىعست ابم سٍفن لِّك ءازلج ةٌيتآ ةَعاَّسلا َّنإ :نىعلما حَبصيُل ،"ةٌيتآ" لعافلا مس� "سٍفن ُّلك ىزجتل" هلوق في ملالا
 :لوقيف بدنج مأ ةَّيئاَّطلا هتجوز اهعلطم في رَّكذتي تيلا هِتِديصق نم وهو ،)ه.ق80.ت( رجح نب سيقلا ؤرما

 68"بَِّذعَمُـلا دِاؤفُلا تÇَِابلُ ىضَقتُلِ       بِدَنجُ مِّأُ ىلعَ بي ارّمُ َّيلَيلخَ"

 ثَيغلا َّنأ عقولا كلذ ةَّدش اههموأ ثُيح ،اهرِاحجأ نم نَارئفِلا سيقلا ؤرما ناصح رفاوح عقو رهظأ دقل :دهاَّشلا حُرشو
 69.ةٍَّوقب لَطه دق توَّصلا ديدَّشلا عَمِالها

 
 .12-20/11 هط 60
 .6/57 ،برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ ،يدادغبلا :رظنا 61
 .220 ،)1996 ،بتكلا لماع راد :تويرب( نياعلا يماس :قيقتح ،تاَّيقَّفولما رابخلأا ،يدسلأا راكب نب يربزلا 62
 .1/168 ،)خيرÀ نودب ،رصاعلما ركفلا راد :تويرب( ةياَّدلا ناوضر دممح :قيقتح ،ةَّيبرغلما ةساملحا ،يواَّرلجا ملاَّسلا دبع نب دحمأ سابعلا وبأ 63
 .220 ،تاَّيقَّفولما رابخلأا ،يدسلأا 64
 .70 )1990 ،مولعلا ءايحإ راد :تويرب( بيودنَّسلا نسح :قيقتح ،سيقلا ؤرما ناويد ،رجح نب سيقلا ؤرما 65
 .20/15 هط 66
  .6/2329 ،"ىفخ" ،يرهولجا :رظنا 67
 .61 ،سيقلا ؤرما ناويد ،سيقلا ؤرما :رظنا ؛اÛاجايتحا نم سفنلا هبُلطت ام تÃابُّللا 68
 .1/101 ،"بلج" ،يرهولجا :رظنا ،هِعِقول ديدش تٌوص هل يذلا رطلما وهو ةبَلَلجَا نم بلِّجَمُـلاو ؛70 ،سيقلا ؤرما ناويد ،سيقلا ؤرما :رظنا 69
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 70"دِعُقنَ لاَ بَرلحَا اودُقِوتُ نإِوَ   هِفِنخُْ لاَ ءَاَّدلا اونُفِدتَ نإِفَ" :عباَّرلا دهاَّشلا

 ةِظَفلب تيبلا اذه يَور دقو ؛هُرُهِظنُ لا نىعبم "هفِنخُلا" :داهشتسلاا ُّلمحو ،اkاذ ركذِّلا ةقباَّسلا ةيلآا في ناَّيح وبأ هب دَهشتسا
 :اهعلطم تيلا هِتِديصق نم وهو ،سيقلا ؤرما وه تيبلا اذه لُئاقو ،"اودقوت" لدب "اوثعبت نإو"

 71"دِقُرتَ لمَوَ ُّيلِلخَا مÇَوَ      دِثمُلأَِ� كَلُيلَ لَوَاطتَ"

 ضويخ اضًيأ هَّنكل ،اهرُهِظيُ لا هَُّنإف مهنيبو هنيب اميف ءاضغبلاو تاوادعلا اوفخأ نإ مÍrَّ امًوق رُعاَّشلا بُطِايخُ :دهاَّشلا حُرشو
 72.اهوأدبو اهونلعأ نإ برلحا

 73"هُلُئِلاَحَ يكِبتَ نَامَثعُ ىلَعَ تُكرَـَت     تُدكِو لعَفأَ لمو تُمْهمََ" :سمالخا دهاَّشلا

 اهبرُخ "داك" َّنإ لَيق ثُيح ،74"ىعَسْتَ ابمَِ سٍفْـَن ُّلكُ ىزَجْتُلِ اهَيفِخْأُ دُاكَأَ ةٌيَتِآ ةَعَاَّسلا َّنإِ" :لىاعت هلوق في هب دهشتسا
 لاقف فَنأتسا ثم ،الهوصح نُِّقـَيـَتو اJرق ةَّدشل اJ تيآ دُاكأ ةٌيتآ ةَعاَّسلا َّنإ نىعلما يرصيل ،فٌنَأتسمُ اهدعب ءاج يذلا ملاكلاو فوذمح
 تُدكو ريدقَّتلاو ،دَاك برخ فَذِحُ ذإ "تُكرت نيتيلو ،تُدكو" :تيبلا في داهشتسلاا ُّلمحو ؛ىعست ابم سٍفن َّلك يَزجأ يك اهيفخأُ نيَّنإ
 نب ئباض وه تيبلا اذه لئاقو ،75"تُمْهمََ" لدب "تُسْهمََ" ظفلب تيبلا اذه يَورُ دقو ؛نامثع ىلع تكرت نيتيلب فَنأتسا ثم لعفأ
 تايبلأا عُلطمو ،)ه209.ت( َّنىثلما نب رمعم ةديبع وبأ اهركذ هُلَ تٍايبأ نم وهو ،)ناَّفع نب نامثع ةفلالخ رصاعم( ُّيجمبرُلا ثرالحا
 :هُلُوق

 76"هْلُئِاق تَام ذإ رَعشِّلا نيِّع غُلِّبيُ        هُبَاكر هُللإا ىَّدأ لٌفِاق نمَ"

 ئباض أشنأ َّثم ؛طايسِّل� هِبِرضب هبقاعو نامثع هُسَبحف ناَّفع نب نامثع لتقي نأ ىون يّجمبرلا ئباض َّنإ :دهاَّشلا حُرشو
 هِتِاجوز تُكرتو كَلذ تُلعف نيتيل Ôو نامثع لتقب موقأ نأ تُيون دقل :هيف لوقي يذلا تيبلا اذه اهنمو ،Çًوجسم هِنِوك لَاح هتَايبأ
 .هلِتَقم ىلع ينَكبي

 77"سَُّفـَنـَتـَي هُنُرْقِ دُاكَيَ نإ امَفَ       هُحَلاَسِ كٍاشَ ءِاجَيلهَا لىَإِ عٌيرِسَ" :سداَّسلا دهاَّشلا

 لا ةٌدئاز 78"اهَيفِخْأُ دُاكَأَ ةٌيَتِآ ةَعَاَّسلا َّنإِ" :لىاعت هلِوق في "داكأ" َّنإ لاق نمَ يأر لقنيل دهاَّشلا اذه ناَّيح وبأ قاس
 "دُاكي" تدَيزِ ثُيح "هُنُرقِ داكي نإ امف" :داهشتسلاا ُّلمحو ؛اrايتإ نَامز يفيخ اللهو ةٌيتآ ةعاَّسلا َّنإ ريدقَّتلاو ،ةيلآا نىعم في لخدت

 :اهعُلطم هُلَ تٍايبأ نم وهو ،يرلخا وأ ليلخا ديزب فورعلما )ه10.ت( لهلهلما نب ديز وه تيبلا اذه لُئاقو ؛تيبلا اذه في

 
 .94 ،سيقلا ؤرما ناويد ،سيقلا ؤرما 70
 .93 ،سيقلا ؤرما ناويد ،سيقلا ؤرما :رظنا ؛بعاتلماو موملها نم هلVُ لاخ يذلا وه ُّيللخاو ،رعاَّشلا هب َّرم نٍاكلم مسا دثمُلأا 71
 .94 ،سيقلا ؤرما ناويد ،سيقلا ؤرما :رظنا 72
 .1/395 ،)1998 ،فياقثلا عمÞا تاروشنم :بيظ وبأ( صلاخ ديلو-روح دممح :قيقتح ،قدزرفلاو ريرج ضئاقن حرش ،َّنىثلما نب رمعم ةديبع وبأ 73
 .20/15 هط 74
 ،)1998 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب( ضوعم يلع-دوجولما دبع دحمأ :قيقتح ،باتكلا مولع في بابلُّلا ،يلبنلحا يلع نب رمع نيدِّلا جارس صفح وبأ 75

13/201. 
 .1/395 ،قدزرفلاو ريرج ضئاقن حرش ،نىثلما نبا 76
 .74 ،)خيرÀ نودب ،نامعُّنلا ةعبطم :فجََّنلا( ،يسيقلا يرون :قيقتح ،ليلخا ديز ناويد ،يئاَّطلا لهلهم نب ليلخا ديز 77
 .20/15 هط 78
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 79"سَُّيكَمُـلا َّلاإ جُني لم اذإ ونجأو       لاًتِاقمُ لي ىرأ لا تىح لُتِاقأُ"

 ،ةَّيبرلحا هِتَِّدعُ لَماك ادًلِّقَـَتمُ برلحا لىإ عُرِسيُ مهنم دَحِاولا َّنÍ ،80هُتَعاجمو ورمع نَب سَاَّشم ليلخا دُيز فُصي :دهاَّشلا حُرشو
 .برهلل ةًصرف هُلَ عُدَي لا هَّنأ ىلع وأ هلتقي هَّنأ نىعبم وهو ،سَّفـَنتي لا هكتري تىح81ةعاجَّشلا في هُؤَفكُ هُجِاوي اعًاجشُ امًدِقمُ

 82"حُبجَأَ تُلْنِ يذِلِ� دُاكَأَ لاَ نْأَوَ      نيِبَاصَأَ اَّممِ سَفَّنلا مُولُأَ لا نأَو" :عباَّسلا دهاَّشلا

 "حُبجَأ تُلن يذَّل� داكأ لا نأ" :هيف داهشتسلاا ُّلمحو ؛"داك" ةدÔزب لاق نمَ يأر لقنيل ،هِقِباس لِثمك ناَّيح وبأ هُقَاس
 نب ميتم بعك وبأ وه هُلُئاقو ،83"اَّممِ" لدب "اميف"و ،"حُبجَأ" لدب "حُرَفأ" ظفلب تيبلا اذه ىوري ؛تيبلا اذه في دئاز "داكأ" لعفلاف
 :اهعُلطم هُل ةٍديصق نم وهو ،)ه37.ت( لبقم

 84"حَُّيضَمُـلا بِيلِقَلا بَضْهَ ىأَرَ امَ لىإ         بِهِاوَـَف برٍِّحِ بيَنْجَ نمِ راَّدلا لِسَ"

 نيثني َّثم ،بدلجاو طحقلا نيِّسِ في فويضّلل هماركإو هسفنب رختفيل هلبق امو تيبلا اذه أشنأ دق رعاَّشلا َّنإ :دهاَّشلا حُرشو
 تُسلف بٍسكو حٍاجنب تُرفِظَ ام اذإو ،اهيلع برصأ لب َّيلع تي¸ تيلا بئاصلما في ةمئَِّلالا يسفن ىلع يقلأُ لا نيَّنإ :انه لوقيف
 85.كلذ ببسب ساَّنلا ىلع هِيتِّلاو ءلايُلخاو بركِل� باصيُ يذلا صخَّشلا

 دهاَّشلاو ،86"تماح وبأو برطقو شفخلأا" مه ،ةدكِّؤَمُ ةًدئِاز ملاكلا في تي¸ "داك" َّنإ لاق نمَ َّنأ لىإ ةراشلإا رُدتجو
 نيدِّلا جارس صفح وبأو بيّللحا ينمَّسلا هُذُيملت هُعَبæو ناَّيح �أ َّنأ يرَغ ؛اkِدÔَز ىلع لاًيلد قَيسِ -ليلخا ديزل بوسنلما- قباَّسلا
 87."داك" ةدÔز ةَّيجِحُ ىلع لٍيلد َّيأ عباَّسلاو سداَّسلا نيدَهِاَّشلا نيذه في اورَي لم ،)ه775ت( يّلبنلحا

 88"ءُادعِ اهيقلاتُ نأَ كَدَاعَو      )هُتمَّرصَ ذإ اهَلَبحَ مرِّصَفَ(" :نماَّثلا دهاَّشلا

 يرمَّضلا بصن "اهديعنس" لعفلا َّنأ ذإ ،89"لىَولأُْا اkََيرَسِ اهَدُيعِنُسَ فْتخََ لاَوَ اهَذْخُ لَاقَ" :لىاعت هلوق دَنع هِب دهشتسا
 ثيح "اهيقلاتُ نأ كَداع" هُلُوق :دِاهشتسلاا ُّلمحو ؛"اkَيرس" وه ايًنÊِ لاًوعفم بَصن دقف "هِيلإ دَاع" نىعبم هنِوكلو ،ةَّيلوعفلما ىلع
 ؛كيلإ دَاع نىعبم هَّنلأ كلذو ،-ضفالخا عزنب بَصنُ ذإ- اهدعب امو نأ نم لَّوؤلما ردصلماو يرمَّضلا اهم ينلوعفم "دَاع" لُعفلا بَصن

 
 ،يرهولجا :رظنا ،ةَّيبرلحا هتَّدعو هحلاس لماك سَبل يأ هحلاس كٍاشو ؛73 ،ليلخا ديز ناويد ،يئاَّطلا :رظنا ؛دشَّرلاو لقعلV فَرِعُ يذلا صخَّشلا وه :سَّيكَمُـلا 79

 .4/1594 ،"ككش"
 ديز ناويد ،يئاَّطلا :رظنا ؛"سُرَشأ وهو عٌرِاد مهنم َّبرُ kو    هُطُهرو ورٍمع نُب سُاَّشم فُذِقيو" :هيف لوقي يذلا وهو تيبلا اذله قباَّسلا تيبلا في رَكِذُ ام بَسح 80

 .74 ،ليلخا
 .6/2181 ،"نرق" ،يرهولجا :رظنا 81
 .38 ،)1995 ،بيرعلا قرَّشلا راد :بلح( نسح ةَّزع :قيقتح ،لبقم نبا ناويد ،لبقم نب ميتم 82
 .38 ،لبقم نبا ناويد ،لبقم نبا :رظنا 83
 .37 ،لبقم نبا ناويد ،لبقم نبا :رظنا ؛نكاملأ ءٌاسمأ اهُّلك حَّيضَمُـلاو بيلقلا بضهو بهاوو برِّحِ 84
 .5/58 ،برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ ،يدادغبلا :رظنا 85
 .3/384 ،"ديك" ،روظنم نبا :رظنا 86
 .13/200 ،باتكلا مولع في بابلُّلا ،يلبنلحا ؛8/20 ،نونكلما باتكلا مولع في نوصلما ُّرُّدلا ،بيللحا ينمَّسلا ؛15/30 ،طيلمحا رحبلا ،ناَّيح وبأ :رظنا 87
 ةبتكم :قشمد( ةوابق نيدلا رخف :قيقتح ،ىملسُ بيأ نب يرهز رعش حرش ،بلعث يىيح نب دحمأ سابعلا وبأ :رظنا ؛15/39 ،طيلمحا رحبلا ،يسلدنلأا نايحوبأ 88

 .57 ،)2008 ،ديشرلا نوراه
 .20/21 هط 89
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 بيأ نب يرهز تيبلا لئاقو ؛90"ءُادعِ" لدب "ءُادَعَلا" ظفلبو "ءُادعَلا اهيقلاتُ نأ ىداعو" ظفلب ءَاج فلِتَمخُ زٍجعب تيبلا اذه ىوريُو
 :اهعلطم هُل ةٍديصق نم وهو )ه.ق13.ت( ىملسُ

 91"ءُاسلحِافَ مُدِاوقَلافَ نٌميُـَف       ءُاولجِا ةَمَطِاف لِآ نمِ افعَ"

 كفرص دق هَّنأ ملعاو ،اهنيبو كنيب ةَّدولما لابح يه تعطق دق ذإ ةأرلما هذه ينبو كنيب ةَّدولما تلاَصِ عطقا :دهاَّشلا حُرشو
 .ءًادع امكتَّدوم تبلقناو فٌرِاص اهءاقل نع

 92"تَِّدمُ  دق امَـلاط  ايَندُ يِعسَ في      )تَِّدعَأ امَ سُوفُّنلا ىرت مَوي(" :عساَّتلا دهاَّشلا

 ناتظفل ةيلآا هذه في دَرَوَ ثُيح ،93"ىتَأَ ثُيْحَ رُحِاَّسلا حُلِفْـُي لاَوَ رٍحِاسَ دُيْكَ اوعُـَنصَ اََّنمإِ" :لىاعت هلوق دنع هِب دهشتسا
 فاضمُـلا يرِكنتل اعًبت ترَكِّنُ اَّنمإ "رٍحاس" ةظفل َّنÍ لئاقلا يَأَّرلا ناَّيح وبأ لَقنف ،"رُحِاَّسلا" ةفرعم ةيناَّثلاو  ،"رٍحاس" ةركن اهمادحإ
 فاضلما ءاج ثُيح "ايند يعس" :داهشتسلاا ُّلمحو ؛هِتِاذ في ةٌرَكِنَ -"رٍحاس" ةُظفل وهو- هيلإ فاضلما َّنلأ سيلو ،"دُيك" ةُظَفل وهو
 .ةًركن ناك -"يعس"- فاضمُـلا َّنلأ رَكِّنُ اَّنمإو هِسِفن في كلذك سيل وهو ارًَّكنَمُ -"ايند"- هيلإ

 اذهو "نىدلأا" ةظفل ثين¸ اrَّأ ذإ ،ةرورَّضلا ىلع يه انمإ هيف "ايند" ةظفل َّنأ ىأرو دهاَّشلا اذه ىلع ناَّيحَ وبأ قَّلع َّثم
 94.مَّلالاو فللأ� وأ ةفاضلإ� لاإ لمَعتَسيُ لا ثينأَّتلا

 تيرجأُ "ايند" ةظفل َّنأ ىريَ )ه643.ت( شيعي نباف ،ةاحُّنلا لاوقأ لىإ تَفِتُلا ام اذإ رظَنَ هيف دهاَّشلا اذه ىلع هقيلعتو
 95يجافلخا نيدِّلا باهش يأَّرلا اذه ديِّؤَـُيو ،ملاو فٍلأ لاب اهلثم تلمعتُسا كلذلو ،ملالاو فللأا اهمزلت لا ءاسملأاو ،ءاسملأا ىرمج
 رداقلا دبع راشأو ،96"اهبيصي ايند لىإ وأ" فيرَّشلا ثيدلحا مَّلالاو فللأا نم ةًدََّرمجَُ اهمادختسا ىلع لاًيلد قاسو )ه1069.ت(
 97.هيرغ هُلقي لم اذه ناَّيح �أ يَأر َّنأ لىإ )ه1093.ت( يّدادغبلا

 :وه هتزوجرأ علطمو )ه90.ت( يميمَّتلا ةبؤر نب الله دبع جاَّجعلا ءاثعشلا بيأ زجَر نم دهاَّشلا اذهو

 98"تِنّأَمَطاو ءُامَّسلا هِنِذÝ      تَِّلقتسا يذلا ü دملحا"

 .اkَُّدمُ تلاط تيلا اينُّدلا هذه في لامعأ نم هُتمَّدق ام قئلالخا ىرت امنيح ،روشُّنلا موي نع زجاَّرلا مَّلكتي :دهاَّشلا حُرشو

 
 .126 )1980 ،ةديدلجا قافلآا راد :تويرب( ةوابق نيدلا رخف :قيقتح ،)يرمتنَّشلا ملعلأا ةعنص( ىملسُ بيأ نب يرهز رعش ،ىملسُ بيأ نب يرهز 90
 .122ص ،ىملسُ بيأ نب يرهز رعش ،ىملسُ بيأ نبا :رظنا ؛نكاملأ ءٌاسمأ اهُّلك ءاسلحاو نميُلاو مداوقلاو ءاولجا 91
 مولع في نوصلما ُّرُّدلا ،بيللحا ينمَّسلا ؛262 ،)1995 ،بيرعلا قرشلا راد :بلح( نسح ةزع :قيقتح ،جاجعلا ناويد ،يعمصلأا بيرق نب كللما دبع :رظنا 92

 .1/489 ،نونكلما باتكلا
 .20/69 هط 93
 .15/95 ،طيلمحا رحبلا ،ناَّيح وبأ :رظنا 94
  .6/214 ،)خيرÀ نودب ،رداص راد :تويرب( يواضَيبَلا يرِسفت ىلَعَ يضِاَّرلا ةُيافَكِو يضِاقَلا ةُيانَعِ ،يجافلخا دحمأ نيدلا باهش 95
   )1 مقر(1 ،"يحولا ءدب" ،)1412 ،ةاجنلا قوط راد :تويرب( رصÃ يرهز دممح :دادعإ ،حيحصلا عمالجا ،يراخبلا ليعاسمإ نب دممح :رظنا 96
  .8/297 ،برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ ،يدادغبلا 97
 .261 ،جاجعلا ناويد ،يعمصلأا :رظنا ،تضçو تماق نىعبم انه تلقتسا 98
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 99")دÔِز نيب نُوبُلَ تقَلا ابمَ(      يمِنت ءُابنلأاو كَيتÆ مـلَأَ" :رشاعلا دهاَّشلا

 روهملجا ةءارق تءَاج ثُيح ،100"ىشَتخَْ لاَوَ اكًرَدَ فُاتخََ لاَ اسًبَـَي رِحْبَلْا فيِ اقًيرِطَ مْلهَُ بْرِضْافَ" :لىاعت هلوق دنع هب دَهشتسا
 عفرلا ةءارق ىلع هُفُطع ذإ ،"ىشتخ لا" لعفلا في لٌاكشإ كلذ نع جتنف ،"فْتخََ لا" مزلج� اذًوذش تأَرِقُ امك ،"فُاتخ" عفرب ةرتاوتلما
 يرصيف "ىشتخ لا تَنأو اكًرَدَ فُاتخ لا" نىعلما يرصيف افًـَنأتسمُ مُلاكلا لعَيجُ نأ اهمدُحأ :هوجو هيجِرتخ يفف مزلجا ةءارق ىلع اَّمأ ،حضاو
 :ثلاَّثلا اَّمأو ،101"لاَيبَِّسلا Çَوُّلضَأَفَ" :لىاعت هلوق في امك ةلصافلا ةاعارلم فللأا هذه َّنأ ىلعف :نياَّثلا اَّمأو ؛فٍوذمح أٍدتبلم ابرًخ لعفلا
 "كَيتÆ لمأ" داهشتسلاا ُّلمحَو ؛برعلا نع تدَرو ةٍلَيلق ةٍغل ىلع ،ةرَّدقَمُـلا ةكرلحا فذح مزلجا ةملاع َّنأ وهو دهاَّشلا قاس هلجلأف

 .ةرَّدقَمُـلا ةكرلحا تفَذِحُ انمإو ةَّلعلا فُرح فذَيحُ لم ثُيح

 ىأرو ؛102"كæأ له لاأ" ظفلبو "كتÆِ" ظِفلب يَورُ هَّنأ )ه392.ت( نيِّج نبا لقن دهاَّشلا اذه َّنأ لىإ ةراشلإا ردتجو
 ةرورض ببسب كلذو ءاَّتلا ةرسكل عٌابشإ يهف "كَيتÆ" في ةدوجولما ءايلا اَّمأو "ءايلا" ةَّلعلا فرح فذح يه مزلجا ةملاع َّنأ نورخآ
 .داهشتسلال عضوم هيف ىقبي لا ينتلالحا نيذه فيو ؛103رعشِّلا نزو

 :هلوق هيليو هل ةٍدَيصق عُلطم وهو ،)ه10.ت( يّسبعلا ةيمذج نب يرهز نب سيق دنه بيلأ دهاَّشلا اذه بسَنيُو

 104"دِادَحِ فٍايَسأَو عٍارَدÍََ  ىرَشتُ يِّشِرَقُلا ىلع اهَسُبِمحو "

 قايتسا نم هلعف ام لىإ الهَّوأ في عماَّسلا بَذيج نأ لوايحُ هَّنإف رعاَّشلا ةديصقل عٌلطم وه تيبلا َّنأ ابم :دهاَّشلا حُرشو
 105.اrاثمÍ لاًيخ هؤارشو -ناعدج نب الله دبع وهو- افًنآ روكذلما يّشرقلل اهعيبو دÔز نيب نم ةبَولُلحَا لبلإا نم ةٍئمسخم

 106"قَِّلتمَ لاو اهاَّضرتَ لاو   قِلِّطَفَ تْبَضِغَ زُوجعلا اذإ" :رشع يدالحا دهاَّشلا

 ةكرلحا فذح يه -برعلا نع ةٍدَراو ةٍغل بَسح- عراضلما مزج ةملاع َّنأ ىلع ةللادِّلل هِقِباس لِثمك ناَّيح وبأ هقاسَ
 دقو ؛ةرََّدقَمُـلا ةكرلحا تفَذِحُ انه نكل ،)اهَضِرْـُت لا( يرصيل ةَّلعلا فرح فذح سايقلا ذإ )اهاَّضرتَ لا( :داهشتسلاا لمحو ،ةرََّدقَمُـلا
  :لوقي اذه دعبو -ينعباَّتلا في دودعلما زجاَّرلا- )ه145.ت( جاَّجعلا نب ةبؤر لىإ بسَنيُو ،107"تبضغ" لدب "تبرَُك" ظفلب يَورُ

 108"قنَرلخِا سِّمَك سِّمَـلا ةِنَيِّل  قِنِومُ لٍّدَ تِاذ ىرخلأُ دمَعاو"

 
 ،يطويُّسلا :رظنا ،بنللا تاذ لبلإا يه نوبللاو ،رثكتو دادزت يأ ءابنلأا يمنت ؛29 ،)1972 ،بادلآا ةعبطم :فجنلا( يرهز نب سيق رعش ،تيايبلا مساج لداع 99

 .1/329 ،نيغلما دهاوش حرش
 .20/77 هط 100
 .33/67 بازحلأا 101
 .1/92 ،)2000 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب( بارعلإا ةعانص رس ،نيِّج نب نامثع حتفلا وبأ :رظنا 102
 ،)2003 ،ةَّيرصعلا ةبتكلما :تويرب( ،ينيفوكلاو ينيرصبلا ينيوحنلا ينب فلالخا لئاسم في فاصنلإا ،يرابنلأا دممح نب نحمرلا دبع نيدلا لامك تاكبرلا وبأ :رظنا 103

1/27. 
 .29 ،يرهز نب سيق رعش ،تيايبلا 104
 .1/329 ،نيغلما دهاوش حرش ،يطويسّلا ؛32 ،يرهز نب سيق رعش ،تيايبلا :رظنا 105
 .3/1312 ،)1993 ،يملاسلإا برغلا راد :تويرب( ساَّبع ناسحإ :قيقتح ،بيدلأا ةفرعم لىإ بيرلأا داشرإ ،يوملحا الله دبع نب توقk نيدِّلا باهش 106
 .8/359 ،برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ ،يدادغبلا :رظنا ،يرغصلا بنرلأا دلو وه قنرلخاو ،بجِعمُ نىعبم قنِوم 107
 .8/359 ،برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ ،يدادغبلا :رظنا 108



Ahmed İbrahim Elhammud: Ebû Hayyân’nın el-Bahru’l-Muhit’inde Şiirsel Deliller (Taha Suresi Örneği) 294 
 

 .اهَّدوُ لاو اهاضر بلطت لاو اJ فَّطلتت لاو اهقلِّطف اهقلاخأ تَمئسو بضغلا اJاتناو كتأرما تبرك اذإ :دهاَّشلا حُرشو

 109"سِاسَمَ ُّيرِمِاَّسلا دُيرِيُ لاَ لاَأَ  هِلِوقَوَ يِّرِمِاَّسلا طِهرَكَ مٌيتمَِ" :رشع نياَّثلا دهاَّشلا

 ،110"سَاسَمِ لاَ لَوقُـَت نْأَ ةِايَلحَْا فيِ كَلَ َّنإِفَ بْهَذْافَ لَاقَ" :ملاَّسلا هيلع ىسوم ناسل ىلع لىاعت هلوق دنع هبِ دَهشتسا
 لا" ظفلب ةَّذاَّشلا ةءارقلا تءاج اَّمـلو ؛روهملجا ةءارق ىلع جيرخَّتلا اذهو ،"َّسام" لعفلا ردصم "ساسمِ" َّنأ ناَّيح وبأ لَقن ثُيح
 "رِاجَفَ" كلذ في هُهُيبشو ،"ةَّسلما" وهو -كِارَدَك رملأا نع سيلو -ردصلما نع لٌودعم "سِاسَمَ" َّنأ ناَّيح وبأ لقن ذٍئنيحف ،"سِاسَمَ
 ينب اميف هلئاق ىلع فقَويُ لمو ؛"اسَاسمِ" ظفلب تيبلا اذه يَوِرُ دقو ؛"سِاسمَ" :داهشتسلاا ُّلمحو ؛ةرَجْفَلا نع اضًيأ لٌودعم وه ذإ
 111.َّنىثلما نب رمَعم ةديبع وبأ وه -ادًرَفمُ- هاور نم لََّوأ َّنأ يرَغ ،رداصلما نم ثحابلا يّدَي

 يّرماَّسلا لثم ،عيملجا نع لٍزعمَ في مهف دٌحَأَ مهُطُلِايخُ لاو ادًحأ نوطلِايخُ لا مٌوق مÍrَّ ميتم نيب رعاَّشلا وجهي :دهاَّشلا حُرشو
 .سِاسمَ لا لاًئاق ساَّنلا لزتعا امدنع

 112"بُرعلا مُكُفْرعت لاف ىيرَتِ رrُ وأ      )مكُلُزِنمَ زُاوهلأاف مِّعلا نيب اويرس(" :رشع ثلاَّثلا دهاَّشلا

 ذإ ،113"ارًكْذِ مْلهَُ ثُدِيحُْ وْأَ نَوقَُّـتـَي مْهَُّلعَلَ دِيعِوَلْا نَمِ هِيفِ انَـْفَّرصَوَ ا±يبِرَعَ Çًآرْـُق هُانَلْزَـْنأَ كَلِذَكَوَ" :لىاعت هلوق دنع هب دَهَشتسا
 لاقثتسا ب� نم ناَّيحوبأ كلذ لعجو ؛"ثْدِنحُ" نوُّنل�و ءاَّثلا ينكستب ةَّذاَّشلا ةءارقلا تءاجو ،"ثُديح" لعفلا عفرب روهملجا أرق

 ءافلا تنَكِّسُ ثُيح "مكُفْرعت لاف" :داهشتسلاا ُّلمحَو ؛فقولا ىلع لٌوممح لصولا اذه َّنأ وأ ،ينكسَّتلا لىإ ءوجُّللاو بارعلإا ةكرح
 .عفَّرلا اهيف لصلأاو

 ىلعو ،"لم" ةادلأ� لعفلا مزج نم ءاج ءافلا ينكستف ،"مُكُفْرعت ملف" ظفلب رعاَّشلا ناويد في تيبلا َّنأ لىإ ةراشلإا رُدتجو
 دهاَّشلا اذه بسَنيُو ،114"رr وأ" لدب "رrو" ظفلبو ،"مكلزنم" لدب "مكدعوم" ظفلب ىوريُو ؛هيف دَهِاش لا تيبلا َّنإف ةياورِّلا هذه
 :اهعلطمو ،هيلع قدزرفلا اوناعأ ذإ معلا نيب اهيف اجه هُل تٍايبأ نم وهو ةَّيطع نب ريرلج

 115"بُشَلخَا مُهيديأ في مِّعلا ونب لاإ        هِب ذُوليَ زٍّعِ نمِ قِدزرفلل ام"

 مه لب ،ريرج رعاَّشلل ينيِّقيقلحا معلا ءانبأ ميتم نيب اوسيل مه ذإ "مِّعلا نيب" ةظفل لىإ هابتنلاا تُفَليُ دهاَّشلا حرش لبقو 
 تاحوتفلا في تكراشو اهملاسإ نسُحو تملسأف ةَّيبرعلا ميتم نيب ةليبق تطلاخو قارعلا في ةرصبلا تلزن برعلا يرغ نم ةٌفئاط
 ونب" متنأو راصنلأا متنأو انناوخإ متنأف ً�رع اونوكت لم نإو مكَّنكل برعلا نم متسل متنأ مله لوقت ميتم ةليبق تناك تىح ،ةَّيملاسلإا
 ."معلا

 
 .2/27 ،)1381 ،ينجالخا ةبتكم :ةرهاقلا( ينكزس داؤف :قيقتح ،نآرقلا زامج ،نىثلما نبا ؛15/131 ،طيلمحا رحبلا ،نايح وبأ :رظنا 109
 .20/97 هط 110
 .14/129 ،نآرقلا ماكحلأ عمالجا ،بيطرقلا ؛2/27 ،نآرقلا زامج ،نىثلما نبا :رظنا 111
 .145 ،)1986 ،تويرب راد :تويرب( ريرج ناويد ،ةَّيطع نب ريرج 112
 .20/113 هط 113
 ،)خيرÀ نودب ،ىبركلا ةَّيراجتِّلا ةعبطلما :رصم( عاَّبضلا يلع :قيقتح ،رشعلا تاءارقلا في رشَّنلا ،يرزلجا نب دممح نب دممح ؛145 ،ريرج ناويد ،ةَّيطع نبا :رظنا 114

2/214. 
 .145 ،ريرج ناويد ،ةَّيطع نبا :رظنا 115
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 ،هُلَوح تعَّمتجو بشلخ� قَدزرفلا "معلا نيب" ةفئاط ترصÇ ،ريرج ينبو هنيب ضئاقَّنلا رÇ ترعتسا اَّمـل قدزرفلا َّنإ َّثم
 .برعلا مكفرعت لم ثيح ىيرت رrو زاوهلأا وه يّلصلأا مكناكم َّنإف اوبهذا :لاًئاق ريرج مهاجه كلذ دنعو

 ةتمالخا
 نيَّنإ لوقلا عيطتسأ ،هط ةروس في ةَّيرعشِّلا هدهاوش ىلع زيكَّترلاو هيرسفتو ناَّيح بيأ ةايح في ثحبلاو ةلولجا هذه دعب

 :ةيلاَّتلا جئاتَّنلا لىإ تُلَّصوت

 َّلك رَّخس دقو ،برعلا بيلاسÍ لمٌاعو ،اkاغلو برعلا رعشل ظٌفاح ةٌيَوارو ،تاءارقلاو وحَّنل� صٌصِّخَتَمُ لمٌاع ناَّيح �أ َّنإ
 .يمركلا نآرقلا يرسفت ةمدخ في اذه

 Ôًونح اههيجوتب ماقو اضًيأ ةَّذاَّشلا ةءارقل� َّمتها لب ةرتاوتلما ةءارقلا يرسفت ىلع بابكنلا� فِتكي لم هيرسفت في ناَّيح �أ َّنإ
 .هيجوَّتلا اذه دعب اهنم يرسفَّتلا طابنتساو

 يرٍسفت هوجو ىلع ملاكلا ةضافتساو نياعلما دُِّدعت في ايرًبك امًاهسإ مَهاس ةَّذاشو ةٍرتاوتَمُ ينَب ام تاءارقلا دَُّدعت َّنأ امك
 .ةديدعلا ةَّيرعشِّلا دهاوَّشل� ةَّيوحَّنلا اهلئاسلمو اله داهشتسلااو ةٍديدج

 ابمر ةياورِّلا في فلاتخلاا اذهو ،هِسِفن رعاَّشلا ناويد في دجَوتُ لا دق تÔٍاورب يرعشِّلا تيبلا ةياورب درفني ناَّيح وبأ ناك
 .هدِّر وأ دٍهاشك يِّرعشِّلا تيبلا لوبق في ا±مهمُ لاًماع ناك

 هذه ةَّيجح مدعب لئاقلا هيأرب اهبقعي ناك هَّنكل اهيلع ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا قاسو ةَّيوحَّنلا ءارلآا ضعب لقنب ناَّيح وبأ ماق
 .اهتَّيجلح ضفرلا كلذ ببس للِّعيُ نأ نود دهاوَّشلا

 لىإ هبسن ابمرو ،داهشتسلاا عضوم يويح يذلا رطَّشلا وهو يرعشِّلا دهاَّشلا نم رطش ركذب يفتكي ناك نايحلأا ضعب في
 .هبسني لم ابمرو هلئاق

 .دٍحاو يٍّرعش دٍهاشب يفتكي ةًرæو ،نايحلأا ضعب في اهشقاني تيلا ةلأسلما ىلع يٍّرعش دٍهاش نم رثكأ قوسي ناك

 َّنÍ ناهذلأا في خسِّرَـُي ،ةَّيغلابلا مهبيلاسأو برعلا رعش لىإ -هُلاتَ نمَو هُقَبس نمَو ناَّيح بيأك- يرسفَّتلا ةَّمئأ عوجر َّنإ
 تيلا دصاقلماو نياعملل ساَّنلا مهفأ مrَّلأ ،)ةَّيبرعلا ءاحصفُو ةباحَّصلا( مهسفنأ برعلا ناسل وه يمركلا نآرقلا مهف في ساسلأا عجرلما
 لقُـَت لم ةعترََمخُ ةٍديدج بٍيلاسأ لاخدÝ ،مهفلاو باطلخا في مهبيلاسأ نع لودعلا ُّحصي لاف ؛ءاج مJاطخ دِوهعبمو لزِنأُ مهيلعف ،هيف
Jءاحَصفُلا ا. 

 مهف في حيصفلا بيِّرعلا بولسلأا دمتعي لم نمَ يرسفَّتلا للاخ ةميسلجا ءاطخلأا لىإ حنيجو باوصلا بنايج دقف اذه ىلعو
 .يمركلا نآرقلا مهفن نأ انعطتسا الم ةَّيغلابلا مهبيلاسأو مهرعشو ءاحصفلا ملاك نم انيديأ ينب ام لاول انَّنأ ذإ ؛سَّدقَمُـلا باطلخا يقِّلتو

 اهحرشو اهعجمو ،يمركلا نآرقلا يرسفت اJ مَدِخُ تيلا ةَّيرعشِّلا دهاوَّشل� مامتهلاا ةدÔزب ةيصوَّتل� ثحبلا اذه متخأ نأ نكيمو
 .يمركلا نآرقلا ميظعلا هباتكو الله نيد ةمدخ ب� نم اذه ُّلكو ،اهيلئاق لىإ اهوزعو اهبيترتو
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 عجارلماو رداصلما
 يرتسجام ةلاسر ،بادلآا ةيلك ،موطرلخا ةعماج :نادوُّسلا( .نياعلما حور يرسفت في ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا .فسوي نحمَّرلا دبع ،ميهاربإ

2004(. 
 ،ةديدلجا قافلآا راد :تويرب .ةوابق نيدلا رخف :قيقتح .)يرمتنَّشلا ملعلأا ةعنص( ىملسُ بيأ نب يرهز رعش .يرهز ،ىملسُ بيأ نبا

1980. 
 نودب ،ىبركلا ةَّيراجتِّلا ةعبطلما :ةرهاقلا .عاَّبضلا ىلع :قيقتح .رشعلا تاءارقلا في رشَّنلا .دممح نب دممح نيدِّلا سشم ،يرزلجا نبا

æخير. 
 .خيرæ نودب ،ةيميت نبا ةبتكم :ةرهاقلا .ءارقلا تاقبط في ةياهنلا ةياغ .دممح نب دممح نيدلا سشم ،يرزلجا نبا

 رداقلا دبع :قيقتح .بهذ نم رابخأ في بهذلا تارذش .يلبنلحا دامعلا نب دممح نب دحمأ نب يلحا دبع حلافلا وبأ ،دامعلا نبا
  .1986 ،يرثك نبا راد :قشمد .طوؤÇرأ

  .2001 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب .بارعلإا ةعانص رس .نامثع حتفلا وبأ ،نيِّج نبا

 ةرئاد سلمج :د�أ رديح .ديعلما دبع دممح :قيقتح .ةنماثلا ةئالما رابخأ في ةنماكلا رردلا .نيلاقسعلا رجح نب دحمأ ،رجح نبا
  .1972 ،ةَّينامثعلا فراعلما

 بركلأا نأشلا يوذ نم مهرصاع نمو رببرلاو برعلا خيرæ في برلخاو أدتبلما ناويد .دممح نب دممح نب نحمرلا دبع ،نودلخ نبا
  .1988 ،ركفلا راد :تويرب .ةذاحش ليلخ :قيقتح .)ةمدقلما(

  .1993 ،بيالجاو نافلجا :صبرق .لياَّدلا دممح :قيقتح .ساَّبع نب الله دبع نع قرزلأا نب عفÇ لئاسم .الله دبع ،ساَّبع نبا
 .1399/1979 ،ركفلا راد :تويرب .نوراه ملاسلا دبع :قيقتح ،ةغللا سيياقم مجعم .يزارلا نييوزقلا دحمأ ينسلحا وبأ ،سراف نبا
  .1995 ،بيرعلا قرَّشلا راد :بلح .نسح ةَّزع :قيقتح ،لبقم نبا ناويد .لبقم نب ميتم ،لبقم نبا
 .1414/1994 ،رداص راد :تويرب .برعلا ناسل .مركم نب دممح لضفلا وبأ ،روظنم نبا

  .2015 ،ةَّيلماعلا ةلاسرلا راد :تويرب .شوبح رهام :قيقتح .طيلمحا رحبلا .يسلدنلأا نايح وبأ نيدلا يرثأ ،نايح وبأ
 ،نياعلا ةعبطم :دادغب .يثيدلحُا ةيجدخ-بولطم دحمأ :قيقتح .يسلدنلأا نايح وبأ ناويد .يسلدنلأا نايح وبأ نيدلا يرثأ ،نايح وبأ

1388/ 1969.  
 ،فياقثلا عمñا تاروشنم :بيظ وبأ .صلاخ ديلو-روح دممح :قيقتح .قدزرفلاو ريرج ضئاقن حرش .َّنىثلما نب رمعم ،ةديبع وبأ

1998. 
 .1381 ،ينجالخا ةبتكم :ةرهاقلا .ينكزس داؤف :قيقتح .نآرقلا زامج .َّنىثلما نب رمعم ،ةديبع وبأ
  .1996 ،بتكلا لماع راد :تويرب .نياعلا يماس :قيقتح .تاَّيقَّفولما رابخلأا .راكب نب يربزلا ،يدسلأا
 .خيرæ نودب ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب .تولحا لامك :قيقتح .ةيعفاشلا تاقبط .نسلحا نب ميحرلا دبع نيدلا لاجم ،يونسلإا

  .1995 ،بيرعلا قرشلا راد :بلح .نسح ةزع :قيقتح ،)هحرشو يعمصلأا ةياورب( جاجعلا ناويد .بيرق نب كللما دبع ،يعمصلأا
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 .خيرæ نودب ،رشنلل يقرشلا بتكلما :تويرب ،ينسح دممح :قيقتح .يربكلا ىشعلأا ناويد .سيق نب نوميم ،ىشعلأا
  .1990 ،مولعلا ءايحإ راد :تويرب .بيودنَّسلا نسح :قيقتح .سيقلا ؤرما ناويد ،رجح نب سيقلا ؤرما ،سيقلا ؤرما

 ،ةيبرعلا ةغللا عممج تاعوبطم :قشمد .ناضمر نيدلا ييمح :قيقتح .ءادتبلااو فقولا حاضيإ .مساقلا نب دممح ركبوبأ ،يرابنلأا
1971.  

 .خيرæ نودب ،ةَّينيدِّلا ةفاقَّثلا ةبتكم :ةرهاقلا .سنؤم ينسح :مجترم .يسلدنلأا ركفلا خيرæ .ثلاثنج لنخآ ،ايثنل�
 .1422 ،ةاجنلا قوط راد :تويرب .رصÇ يرهز دممح :دادعإ .حيحصلا عمالجا .ليعاسمإ نب دممح ،يراخبلا

  .2004 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب .اطع رداقلا دبع ىفطصم :قيقتح .دادغب خيرæ .يلع نب دحمأ بيطلخا ،يدادغبلا
  .1997 ،ينجالخا ةبتكم :ةرهاقلا ،نوراه ملاسلا دبع :قيقتح .برعلا ناسل بابل بلو بدلأا ةنازخ .رمع نب رداقلا دبع ،يدادغبلا
  .1972 ،بادلآا ةعبطم :فجَّنلا .يرهز نب سيق رعش .مساج لداع ،تيايبلا
 دممح حاتفلا دبع :قيقتح .مهيرغو ينيفوكلاو ينيرصبلا نم ينيوحنلا ءاملعلا خيرæ .يرعلما دممح نب لضفلما نسالمحا وبأ ،يخونتلا

 .1992 ،رجه راد :ةرهاقلا .وللحا
 ةبتكم :تويرب .جورحد يلع :قيقتح .يدلالخا الله دبع :ةجمرت .نونفلا تاحلاطصا فاَّشك .يقورافلا يلع نب دممح ،يوناهتلا

  .1996 ،نورشÇ نانبل
  .2008 ،ديشرلا نوراه ةبتكم :قشمد .ةوابق نيدلا رخف :قيقتح .ىملسُ بيأ نب يرهز رعش حرش .يىيح نب دحمأ سابعلا وبأ ،بلعث

  .خيرæ نودب ،رصاعلما ركفلا راد :تويرب .ةياَّدلا ناوضر دممح :قيقتح .ةَّيبرغلما ةساملحا .ملاَّسلا دبع نب دحمأ سابعلا وبأ ،يواَّرلجا
  .2002 ،ةيملعلا بتكلا راد :تويرب .دوسلا نويع لس� دممح :قيقتح .تافيرعتلا .دممح نب يلع فيرشلا ،نياجرلجا
 ،ينيلاملل ملعلا راد :تويرب ،راَّطع روفغلا دبع دحمأ :دادعإ .ةيبرعلا حاحصو ةغللا جæ .داَّحم نب ليعاسمإ رصن وبأ ،يرهولجا

1987.  
  .1966 ،ةضهَّنلا ةبتكم :دادغب .يوحَّنلا نايح وبأ ،ةيجدخ ،يثيدلحا
 راد :تويرب .ضوعم يلع-دوجولما دبع دحمأ :قيقتح .باتكلا مولع في بابلُّلا .يلع نب رمع نيدِّلا جارس صفح وبأ ،يلبنلحا

 .1998 ،ةيملعلا بتكلا

 .خيرæ نودب ،رداص راد :تويرب .يواضَيبَلا يرِسفت ىلَعَ يضِاَّرلا ةُيافَكِو يضِاقَلا ةُيانَعِ .يرصلما دحمأ نيدلا باهش ،يجافلخا
  .1998 ،ةَّيملعلا بتكلا راد :تويرب .ظاَّفُلحا ةركذت .دحمأ نب دممح الله دبع وبأ نيدِّلا سشم ،بيهَّذلا
 ،ةلاسرلا ةسسؤم :تويرب .نورخآو طوؤÇرلأا بيعش :قيقتح .ءلابنلا ملاعأ يرس .دحمأ نب دممح الله دبع وبأ نيدلا سشم ،بيهذلا

1985.  

  .1974 ،بيرعلا باتكلا راد :تويرب .برعلا بادآ خيرæ .قداص ىفطصم ،يعفارلا
 ،يرتسجام ةلاسر ،ايلعلا تاساردلا ةيلك ،ةَّيندرلأا ةعمالجا :ندرلأا( .نِوصلما رِّدلا باتك في ةَِّيرعشِّلا دِهاوَّشلا .رضخ دحمأ ،قزر

2009(. 
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 .)خيرæ نودب ،مولعلاو بادلآا ةيلك ،تيبلا لآ ةعماج :ندرلأا( .فيوكلا بهذلما في يوحنلا داهتجلاا لوصأ .دشار يرشب ،بيعزلا
  .1407 ،بيرعلا باتكلا راد :تويرب .ليزنتلا ضماوغ قئاقح نع فاَّشكلا .ورمع نب دوممح الله راج مساقلا وبأ ،يرشمخزلا

 ،رجه راد :ةرهاقلا .وللحا حاتفلا دبع-يحانطلا دوممح :قيقتح .ىبركلا ةيعفاشلا تاقبط .نيدلا يقت نب نيدلا جæ ،يكبسلا
1413.  

 :قشمد ،طارلخا دحمأ :قيقتح .نونكلما باتكلا مولع في نوصلما ُّرُّدلا .فسوي نب دحمأ سابعلا وبأ نيدلا باهش ،بيللحا ينمسلا
 .خيرæ نودب ،ملقلا راد

  .2006 ،تيويربلا راد :قشمد .ةَّيطع ميكلحا دبع :قيقتح .وحَّنلا لوصأ في حاترقلاا .ركب بيأ نب نحمرلا دبع نيدلا للاج ،يطويسلا
  .خيرæ نودب ،ةيرصعلا ةبتكلما :اديص .ميهاربإ لضفلا وبأ دممح :قيقتح .ةاعولا ةيغب .ركب بيأ نب نحمرلا دبع نيدلا للاج ،يطويسلا
  .1996 ،بيرعلا ثاترلا ةنلج :رصم .ناجوك دحمأ :قيقتح .نيغلما دهاوش حرش .ركب بيأ نب نحمرلا دبع نيدِّلا للاج ،يطويسلا
  .1997 ،ناَّفع نبا راد :رصم .تاقفاولما .ىسوم نب ميهاربإ ،بيطاشلا

  .2007 ،ةلاسرِّلا ةسسؤم :تويرب .ةيوحنلا بتكلا تاَّمأ في ةيرعشلا دهاوشلا حرش .دممح نب دممح ،باَّرشُ
 ،ثاترلا ءايحإ راد :تويرب ،ىفطصم يكرت-طوؤÇرلأا دحمأ :قيقتح .تايفول� فياولا .كبيأ نب ليلخ نيدلا حلاص ،يدفصلا

2000.  
  .خيرæ نودب .فراعلما راد :ةرهاقلا .ةيوحنلا سرادلما .يقوش ،فيض

  .2000 ،ةلاسرلا ةسسؤم :تويرب .ركاش دممح دحمأ :قيقتح .نآرقلا ليو¸ في نايبلا عماج .ريرج نب دممح رفعج وبأ ،يبرطلا
 ةلاسر ،اJادآو ةيبرعلا ةغللا ةيلك ،ىرقلا مأ ةعماج :ةكم( زاجعلإا لئلاد باتك في ةَّيرعشِّلا دهاوَّشلا .يمركلا دبع دحمأ حانج ،راهظلا

 .)1408/1988 ،هاروتكد

 ،ةيرصلما بتكلا راد :ةرهاقلا .شبط ميهاربا-نيودبرلا دحمأ :قيقتح .نآرقلا ماكحلأ عمالجا .دحمأ نب دممح نيدلا سشم ،بيطرقلا
1964.  

  .خيرæ نودب ،ةلاسرلا ةسسؤم :تويرب .يرصم دممح-شيورد نÇدع :قيقتح .تايلكلا .ىسوم نب بويأ ءاقبلا وبأ ،يوفكلا
 راد :تويرب .سابع ناسحإ :قيقتح .بيطرلا سلدنلأا نصغ نم بيطلا حفن .نياسملتلا دممح نب دحمأ نيدلا باهش ،يرقلما

  .1997 ،رداص
  .1430 ،دوعس نبا ماملإا ةعماج تاروشنم :ضÔرلا .طيسبلا يرسفتلا .يدحاولا دحمأ نب يلع نسلحا وبأ ،يروباسينلا
Ôنيدِّلا باهش ،يوملحا توق Ôبرغلا راد :تويرب .ساَّبع ناسحإ :قيقتح .بيدلأا ةفرعم لىإ بيرلأا داشرإ ،الله دبع نب توق 

  .1993 ،يملاسلإا
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